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Anomauyia. Cmammsa mae Ha Memi po32iAHYMU 0COONUBOCMI YHKYIOHYBAHHA CYUACHO20 MOJIOOINHCHOZ0
ClleH2y 8 KOPeUChbKill MO8 ma 8USHAYUMU 1020 POlb AK 8ANCIUBOS0 NOKAZHUKA MOBHUX 3MIH Y CYUACHOMY
cycninocmsi. OCHOBHY y8azy 30CepeddtceHO HA JIeKCUYHUX, CEMAHMUYHUX | (DYHKYIOHAbHUX XapaKmepucmu-
KAX CNeH208UX OOUHUYD, WO AKMUBHO BUKOPUCMOBYIOMbCS Y MOBLEHH] MON00020 NOKONIHHA. ¥ 00CiOdMCceHH I
NPOAHANi308aHO OCHOBHI CNOCOOU YMBOPEHHSL MOTLOOINCHO2O CleH2Y, cepeo SAKUX CKOPOYeHH s Cis, abpesiayil,
3MIHA 3HAYEHHS 8iCe HAABHUX IEKCUYHUX OOUHUYb, BUKOPUCTHAHHA 0OPAZHUX MOBHUX 3AC00I8, 4 MAKONMC 3aN0-
BUYeHHs 3 THUWUX MO8 [ IX adanmayis 6 cyuacHii Kopeticobkiti moei. Oxpemy yeacy npuoiieno npusuHam nosaeu
ma NOWUPeHHs CLeH20801 IeKCUKU Y MOR00idcHoMY cepedosuwi. Haykoeutl inmepec asmopis 00 yici memu
3YMOBNIeHUIl AKMUBHUMU NPOYeCcamil MOBHUX 3MIH, WO 8i00)8aIOMbCA 8 CYYACHOMY CYCRiNbCMEI Ni0 8NIUBOM
COYIOKYIbMYPHUX YUHHUKIB, PO3BUMKY KOMYHIKAYII ma 3MiH y cnocodax chinkyeanHs monodi. Monoodixcruil
ClleHe po32na0aemovcs AK OUHAMIYHe MOBHe Asuwye, wo 6i0obpajcae meHOeHyii pO36UMKY CYYACHOI MO8U,
0CcoOIUBOCMI HePOPMATLHO20 MOBIEHHA MA NPASHEHHS MOI00020 NOKONIHHA 00 camosupadicenHs. Y pobomi
NPOAHANI308AHO NPUKAAOU NOWUPEHUX CILEH208UX OOUHUYDL, WO BUKOPUCHOBYIOMbCA Y CYHUACHIl KOPEelCbKill
MOGI, BUZHAYEHO IXHI QYHKYIOHATbHI 0COOIUBOCNE Y MONOOINCHOMY MOoGaeHHT. Monodidichutl ciene noCmiliHo
BMIHIOEMbCA MA NONOBHIOEMBCA HOBUMU JEKCUUHUMU elleMeHmamu, wo Cei0yums npo 1020 OUHAMIYHULL
xapaxmep i micHull 38 30K i3 coyianbHumu npoyecamu. JocaiodceHHss OeMOHCMPYE, U0 MOLOOINCHUL CTleHe
€ BANCTUBUM CKAAOHUKOM MOBHOI NPAKMUKU CYYACHOL MONIOOI ma 8i000paxdcac akmyanbhi 3MIHU Y MOGLEHHI,
KYIbMypi ma KOMYHIKAMUBHUX MOOENAX CYCNIIbCMEd, d MAKOMC BNIUBAE HA NOOANLUUL POZBUMOK CYUACHOI
Kopeucbkoi Mogu. BoOHouac ananiz yb02o MOBHO20 ABUWLA 0AE 3MO2Y 2nuUbule 3pO3YMImU 0COONUBOCMI Cyyac-
HOI MONOOIdCHOI KOMYHIKAYIT.

Kniouosi cnosa: monodivichuii ciene, Kopeticbka mMo8d, (ononoziuni mpanchopmayii, mosna ioenmuy-
HiCMb, IHMEepPHem-KOMYHIKaYisL.
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Abstract. The article aims to examine the peculiarities of the functioning of modern youth slang in
the Korean language and to determine its role as an important indicator of language changes in contemporary
society. The main focus is placed on the lexical, semantic, and functional characteristics of slang units that
are actively used in the speech of the younger generation. The study analyzes the main ways of forming youth
slang, including word shortening, abbreviations, semantic shifts of existing lexical units, the use of figurative
language means, as well as borrowings from other languages and their adaptation in modern Korean.
Particular attention is paid to the reasons for the emergence and spread of slang vocabulary among young
people. Scientific interest in this topic is caused by the active processes of language change taking place in
modern society under the influence of sociocultural factors, the development of communication and changes
in the ways young people interact. Youth slang is considered a dynamic linguistic phenomenon that reflects
the tendencies of modern language development, the features of informal speech, and the desire of the younger
generation for self-expression. In addition, the paper analyzes examples of widely used slang units in modern
Korean and identifies their functional characteristics in youth speech. Attention is drawn to the fact that
youth slang is constantly changing and being supplemented with new lexical elements, which indicates its
dynamic nature and its close connection with social processes. The study demonstrates that youth slang is
an important component of the linguistic practice of modern youth and reflects current changes in speech,
culture, and communicative models of society, as well as influences the further development of the modern
Korean language. At the same time, the analysis of this linguistic phenomenon makes it possible to better
understand the features of contemporary youth communication.

Key words: youth slang, Korean language, phonological transformations, linguistic identity, internet
communication.

IloctanoBka mnpobdaemMu. Y CydacHOMY 1 JEMOHCTpye creur(iky KOMYHIKaIlii MOJOZI.

MOBO3HABCTBI Jieialli Oibllla yBara NMpHUAiICHA
JOCII/PKEHHIO MOBHUX 3MiH, 110 BiJJOyBalOThCS
IiJ BIUIMBOM COLIAJBHHUX 1 KyJIBTYpHHX IpO-
neciB. OnHUM 13 HaWsACKpaBIIIUX BHSBIB TAaKUX
3MiH € MOJIONIKHHIA CJICHT, SIKHi aKTUBHO (yHK-
L[IOHY€ B HE(OpMaAIbHOMY CIIJIKYBaHHI Ta BiJ10-
Opakae 0COOIMBOCTI MOBJICHHSI MOJIOJIOTO TTOKO-
migHa. Came y MOJOADKHOMY CepeloBHUII
BUHUKAIOTh HOBI MOBHI OJHMHHII, IO 3 YacOM
MOJKYTh TIOIITUPIOBATUCS Ta BIUIMBATH HA PO3BU-
TOK Cy4aCHOI MOBHU.

VYV cyuacHIi KOpPEHCBhKI MOBI MOJIOADKHUMA
cjeHr Ha0yBae 0COOIMBOTO 3HAYEHHS, OCKUTBKH
BiH BiJIOOpa)kae NHWHAMIKy MOBHHX IPOIIECIB

AKTHBHE BUKOPUCTAHHS CJICHTOBOi JICKCUKH
MOB’sI3aHE 3 TIPAarHCHHSM JI0 CaMOBHPaKEHHS,
CTBOPEHHSIM HepOpMalbHOI aTMOoc(epu CIIKY-
BaHHs Ta (HOPMYBaHHSAM TPYMNOBOI 1IEHTUIHOCTI.
OxkpiM TOrO, PO3BUTOK CY4YacHOi KYyIbTYpH
Ta 3MIHM y crnoco0ax KOMYHIKallii CHpHUSIOTH
MOSIB1 HOBUX CJICHTOBHX OJIMHUIIB 1 TpaHChOpMa-
11ii BXK€ iICHYIOUUX MOBHUX (POpM.

Came ToMy JOCHIIKSHHS JIEKCUKO-CEeMaHTHY-
HUX 0COOJIMBOCTEN MOJIOAIKHOTO CIICHTY Cydac-
HOT KOpeWChKOT MOBH, CLIOCOOIB 10T0 YyTBOPEHHS
Ta (DyHKIIIOHYBaHHS B MOBJIEHHI MOJIOZII € aKTy-
ATBHUM HAIPSIMOM JIIHTBICTHYHUX J[OCIIi[KCHb
1 CTAHOBHUTH METY Ili€l HAyKOBOT pOOOTH.
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OO0’ €KTOM 10CJIiIKEHHS BUCTYTIA€ MOJIO 1K~
HUU CJIEHT Cy4aCHOI KOPEHCHKOI MOBHU SIK MOBHE
SBHIIE, M0 (YHKIIOHY€E B HEPOPMATBHIN KOMY-
HIKaIlii MOJIOZOTO TMOKOJIIHHS, TOJl SK MpeIMeT
AOCJIA?KEHHS CTAHOBJIAThH HOTO JIEKCUKO-CEMaH-
TUYHI OCOOJIMBOCTi, OCHOBHI CIIOCOOU YTBO-
pPEHHSI CIIGHTOBUX OAMHHUIL Ta crenudika ix
BUKOPHCTAHHS Y MOBJICHHI Cy4acHOi MOJIO/].

Buxkiax ocHOBHOro marepiairy. MoBHI 3MiHU
€ HEBIJ'€MHOI0 YaCTHHOIO ICTOPUYHOIO pPO3BU-
TKy sronacTtBa. CorlanabHi, €KOHOMIYHI Ta TeX-
HOJIOTIYHI TpaHcdopmallii KoKHOI ernoxu 0Oe3-
MOCEepPEeNHLO BIUIMBAIOTH Ha Qopmy, (QyHKIIT
Ta TOUIMPEHHS MOBH. Bin mpommucioBoi peBo-
Jromii ¥ BUHAaNAEGHHS APyKapcTBa JI0 TOSIBH Mac-
MeJiia, IHTepHETY Ta COLIATBHUX MEPEK — KOKCH
eTarl pO3BUTKY LMBLII3allli CHpPUSB OHOBJICHHIO
JICSKCUKHW, CTaHAapTH3aIlii MOBHMX HOPM 1 IJIO-
OampHOMY OOMiHY MOBHHMH ¢dopmamu. Takum
YHHOM, MOBA [TOCTA€ HE JUIIIE 3ac000M KOMYHIKa-
111, a i >KUBUM B1TOOpaKEHHSIM ICTOPUYHUX 3MiH,
TEXHOJIOTIYHOTO POTPeCy Ta KyJIBTYpHOI B3a€MO-
Iii, MO TO3BOJISIE TIIMOIIE 3PO3YMITH PO3BUTOK
CYCIIUIbCTBA B Pi3HI icTOpUYHI nepionu [1] .

TpaauiiifHO TMMCHMOBA W YCHa MOBH MaJlH
YiTKI BIIMIHHI PHCH, IPOTE 3 PO3BUTKOM IHTEp-
HETY Ta MOOUIBHUX MECEH/KEpIB I Mexka
MOCTYIIOBO PO3MHBAETHCA. Tak, HampHKIA,
OCTaHHIM YacoM MO)XHAa TIOMITUTH 3HAYHHMA
CIUIECK BHKOPHCTAHHS CKOPOYCHHX CIIIB 4epes
MOTY>KHUH BIUIUB COL1aJIbHUX MEpEXK, /1€ IIBU/I-
KICTb 1 CTUCIICTh CTajl KJIIOYOBUMH JIIHTBIC-
TUYHUMH pucamu. Po3BuTok mudposoro cepen-
OBHIIA TIOCTIHO MOPOKY€E B KOPEHCHKIN MOBI
HOBI cioBa Ta BHUpasu. Lli 3MiHM 0cOOIUBO
MIOMITHI cepell MOJIOIOTO TOKOJIHHA, a HOBa
JICKCUKA IBUIKO TOIIUPIOETHCS Yepe3 iHTePHET
1 cormianbpH1 Mepexi [2] .

OxkpiM TOTO, MOBHI 3MiHH B Cy4aCHOMY CYC-
HIBCTBI  TICHO TMOB’A3aHI 3  (OPMYBaHHIM
MYJIBTUKYIBTYPHOTO CEPEIOBHUINA. YHACTIIOK
Mirpamii Ta mrobamizamii pi3HI MOBU U Kylb-
TypHU B3a€MOJIIOTh MK 00010, 1110 TPU3BOIUTH
JI0 TIOSIBM HOBHX MOBHHUX IIO€JHaHb. Harmpu-
knan, y Kopei aHmmilchKi, SMOHCHKI Ta KUTak-
ChKi 3alO3WYEHHSI HIMPOKO BUKOPUCTOBYIOTHCS
B TIOBCSKJCHHOMY MOBIIEHHI, 4acTO MOEIHYIO-
YHCh 13 KOPEHCHKOI0 MOBOIO Ta YTBOPIOIOYH HOBI
3HaueHHs [3] .

3arajgoM MOBHI 3MIiHM MalOTh TEHAEHIIO 1HI-
IIFOBATHCS MOJIOAUM MOKOJIIHHIM. CTapiiii moKo-
JHHSA, SK MPaBWIO, 30€epiraloTh MOBHI 3BUYKH,
chopMoBaHi B IOHOCTI, TOI K MiATITKU JIETIIe

CIpUIMaIOTh Ta aKTUBHO BUKOPHCTOBYIOTH HOBI
MOBHI SBUIIA 1 IHHOBAIIHI QOpPMH.

[TigmiTKOBY KyabTypy MOXKHA BU3HAUUTH SK
0COOMMBUHN CTOCIO KHUTTS, Y MeXax SKOro Mif-
JITKH B3a€EMOJIIIOTH MiK COOOX0, OOMIHIOIOTHCS
KUTTEBUM JIOCBIIOM 1 BHOYIOBYIOTh BJacHi
MOJIeNi CHUIKyBaHHS. Bilpi3HAOUNCH BiJ JiTei
Ta MPEJCTABHUKIB CTAPIINX MOKOJiHb crierudiy-
HUM MUCIICHHSIM 1 MOBEIIHKOIO, BOHU ()OPMYIOTh
caMOOYTHIO KYJBTYpY, II0 Ma€ YiTKO BHPaXKCHI
pUCH TIOKOJNIHHEBOI BiAMIHHOCTI. Cruparoyuch
Ha CHUTBHY 1IEHTUYHICTD, M JIITKH JEMOHCTPY-
I0Th CXOK1 CITIOCOOM OCMHCIICHHS Ta pearyBaHHS
Ha TIeBHI MOAI1 i COIliaJIbHI SBUIIA.

[TiaTiTKU BUKOPUCTOBYIOTH CaMOOYTHI MOBHI
3aco0W, SIKi YiTKO BiAPI3HSIOTHCS BiJl MOBJICHHS
SIK JIITeH, Tak 1 JOpociux. Y Tpoleci MOBHOI
B3a€MOIIT 3 PY3sMU MIJIITKH TParHyTh cop-
MyBaTH OJM3bKi CTOCYHKH, OTPUMATH €MOIIHHY
MiATPUMKY, MOIITUTHCS BIACHUMH TEPEKUBAH-
HSMU Ta criBhepexxuBaTu iHmUM. Came depes
CHUIBHUM JTOCBiJI MOBHOTO CIIJIKyBaHHS BOHH
(GOpPMYIOTH 1 PO3IUIAIOTH BIACHY KYIBTYpY [4] .

Opniero 3 HaWOIBII BUpa3HUX (Hopm MoJo-
JIPKHOTO MOBJICHHSI € CJICHT, SIKHW BimoOpaxae
IIHHOCTI, CTIOCIO MUCJICHHS Ta COLialIbHI Opi€H-
TUPHU MOJIOAIOTO TOKOMiHHSA. CIEHT HaJIeXUTh JI0
MOBHHUX INPAaKTHK, IO BiJIrpaioTh CYTTEBY POJb
y MOBJICHHI MiChKOi MOJIOZi, OCKIIbKH BHKOHY-
10Th (YHKIII 3ac00iB caMOBHpaKCHHS, 1ICHTH-
¢ikauii rpynoBoi HaJIEKHOCTI Ta (OPMYyBaHHSA
coIianbHOI 1IEGHTHYHOCTI [5] .

VY JIHTBICTHIN CICHT PO3IVISAAETHCSA K MOBA
SICKpPAaBO BHPa)KEHOTO PO3MOBHOTO THUITY, SIKa BBa-
KAETHCS HIDKYOIO 32 PiBEHb CTaHJAPTHOTO OCBI-
YEHOTO0 MOBJICHHS, CKJIaIa€ThCS 3 HOBUX CiB, 200
3 BKE€ ICHYIOYMX CJiB, BUKOPUCTaHUX B 1HILIOMY
3Ha4eHHI. CJICHI BUKOHY€ €KCIIPECHBHY, OIIHHY,
Ta eBheMicTHUHY yHKIIO [6, c. 199].

3rifHo 3 JAOCHIIKEHHSMHU, TPOBEACHUMU
B [liBnenniit Kopei, mijuliTku 3Ha4Hy YacTHHY
IIO/IGHHOTO CITUIKYBAaHHS MIPOBOATH 13 IPY3SMH,
npuyomy HaiiOinbme (122 XBWIMHU B JI€HB) —
y HedopmanpHOMY cepenoBulll (Io3a MIKOJIO0
Ta B OHJIAMH KOMYHiKallii). BomHodac cminky-
BaHHS 3 0aTbKaMM 3a JeHb 3aiiMae MPUOIU3HO
y 3,7 pasu meHme yacy. JlocmiKeHHS Takox
MOKa3yI0Th, 10 CAME CEPEIOBUIIEC POBECHUKIB
€ OCHOBHHMM TIPOCTOPOM €MOI[IHHOTO caMOBHpa-
JKCHHSI ITUTITKIB, TOMA1 SIK CIMECHHE CITIJIKyBaHHS
OuIblIe BIUIMBA€ Ha TCHXOJOTIYHUH PO3BUTOK
1 comiam3zarnit. Takox Oyj0 BHIBICHO, IO Mij-
JITKUA OTPUMYIOTh HANO1IbIIEe 3aJOBOJICHHS Bif

7



ISSN 2786-8184 (print), ISSN 2786-8192 (online)

CHUIKYBaHHA 3 ApPYy3sSMH, 1 caMme Apy3i Haifuac-
Tillle € TUMH, 3 KUM BOHU OOTIOBOPIOIOTH CBOT
npo0IeMu Ta MepeKUBaHHS.

Takox 3a JOTOMOrOI0 JOCTiKeHHS OyIo
3’SICOBaHO, MO MIJIITKH 3arajioM YCBIJIOMIIIO-
I0Th, IO MOBJICHHS BiI0Opa)kae OCOOHCTICTh
JIONMHU Ta BIUTMBaE Ha (OPMYyBaHHS JAPYXK-
HIX CTOCYHKIB. TakoX BCTAaHOBJEHO, IO Y4YHI
MOYATKOBOI MIKOJU OUIbIIe, HIK Y4HI CepeHbO1
Ta CTapIlOi IIKOJIM, COPUMMAaIOTh MOBIICHHS SIK
BHUpaXXeHHs1 ocobucrocTi [7] .

3 pesyabpTariB  JOCHIIKEHb MOXKHA 3pO-
OWTH BaXJIUMBUN BHUCHOBOK 111070 (OPMYBaHHS
CIeHry B MiANiTKoBOoMY cepenosuii. Ilepe-
BaXaHHS KOMYHIKAIii MATITKIB 13 pPOBECHU-
KaMH, 0coOIMBO B HEPOpPMaIbHUX 1 HU(DPOBUX
CEPEeOBHUIIIAX, CTBOPIOE CIIPUATINBI YMOBH JUIS
AKTUBHOTO BMHHMKHEHHS Ta TOIIMPEHHS CIICHTY.
OOmexeHicTh 1 (opmMaTi3oBaHICTh CITUIKYBaHHS
3 JOPOCIUMHU, CTIpUIMaHHS MOBJICHHS SIK BaXK-
JIMBOTO TMOKa3HWKAa OCOOUCTOCTI 1 (hopMyBaHHS
JPYKHIX CTOCYHKIB CIIpHsI€ TOMY, IO MiJTITKO-
BUH CIICHT BUKOHY€ (YHKIIIIO I'PYTOBOi 17IeHTHU-
¢ikarii, eMOUIHHOTO CaMOBUPXXCHHS Ta Bij-
MEXXyBaHHS BiJl CTapIIOTO MOKOJIHHS.

BogHowac ciieHr chpwusie corianbHIA 3Typ-
TOBAHOCTI, (OPMYIOYM CIIUJIbHI MOBHI KOJIH,
0 3a0e31eYyloTh B3a€EMOPO3YMIHHS, BiIUYTTS
OMM3BKOCTI Ta COMAAPHOCTI B MEXaX MOJOIIXK-
HUX CHUIBHOT [5] .

CrneHr Ta IHTEPHET-MOBa XapaKTE€PHU3YIOThCS
BHUCOKHUM pIBHEM JMHAaMIYHOCTI Ta MOCTIHHOIO
3MIHIOBAHICTIO, = 3YMOBJICHOIO  1HTEHCHBHOIO
KOMYHIKAI[I€I0 M1’k OJHONITKAMH, a TAaKOXX BILITHU-
BOM MacoBOi KyJabTypH, Meaiacdepu Ta cydac-
HUX TEXHOJIOTIH. Y MeXax MICHKOI MOJIOMIXKHOT
KyJIBTYPH pOJIb CIEHTYy CYTTEBO 3pOCTa€ Tij
BIJIMBOM PO3BUTKY LU(PPOBUX 3aCO0IB KOMYHI-
Kaiii Ta comianbHux miatgopm. CleHr mocTae
AK HeQopMalbHUN 1 HECTaHIAPTHUU JIEKCHY-
HUU MJIaCT MOBH, IO 37€OUTBIIOIO XapaKTepu-
3y€ThCS MOSIBOIO HOBOYTBOPEHUX a00 JOBLIBHO
CKOHCTPYHMOBaHUX JICKCUYHUX OAuHULB. [0
HOro CcKimagy BXOIATH PO3MOBHI, KpeaTHBHI
Ta KOHTEKCTYaJIbHO 3YMOBJICHI CJIOBa W CIIOBO-
CTIOJIYYCHHSI, SIKI HEPIAKO CIYTYIOTh 3aco0amu
BUPAXEHHS YHIKaJIbHOCTI, KOMIYHOCTI a00 mpo-
TECTHOTO HACTPOIO. AHalli3 CJICHIY B MOBJICHHI
MICBKOT MOJIOJII € HAYKOBO 3HAYYIIUM, OCKUIBKH
JIa€ 3MOTY TMPOCTEXKUTH HOTO (DYyHKITIOHYBaHHS
K MapKepa 1€HTUYHOCTI1, IHCTPYMEHTa IpyIo-
BO1 1IeHTH(]IKalli Ta GOPMHU COLIAIBHOTO MPO-
TUCTOSHHSA 5] .

MononikHUIA CIIEHT Cy4YacHOi KOpeHChKOT
MOBH BHPI3HSETbCS BUCOKOI JIMHAMIYHICTIO
PO3BUTKY Ta HECTAOUIBHICTIO, MOCTIHHO OHOB-
JIOI0YHCh Ta TpaHCGOPMYIOUUCH i BIUIU-
BOM COIIAJIBHUX 3MiH, 1HTEPHET-KOMYHIKaIlii
Ta MacoBOi KyJbTypH.

Amnanizytoun  Mop(oJsoriyHi  0COOIMBOCTI
CIIEHTY, IO BHUKOPHCTOBYETHCS MiTITKAMH
B COLIQJIbHUX Mepexkax, HOro MOKHAa YMOBHO
MOAUTUTA Ha 4 OCHOBHMX THIIHM: CIIOBa-perpe-
3€HTaTH, aKpoHIMH, (poHOJOTrIYHI TpaHChopMa-
1111, JIEKCHKa, 110 MOXOUTh 3 IHTEPHETY.

1. CiioBa-penpesenraru:

Wnetbest mpo BUNAAKH, KOJMW CJIOBAa BXKUBA-
10TbCsL y (opmi, 3adikcoBaHiil y CIOBHHUKAX, 0€3
(dopManbHUX 3MiH. Taki JTEKCUYHI OTMHUII MOYKHA
TIOJIUTMTH Ha IMCHHUKOBI, JIIECITIBHI Ta TPUKMETHU-
KOBI, O/THAK Yy TiIJTITKOBOMY MOBJICHHI BOHH 3a3Ha-
I0Th CEMaHTH4YHOI TpaHchopmarii ¥ HaOyBarOTh
3HAYEHHS CIICHTOBUX BUpa3iB [4].

Jlo mepInoi Ipynu HanexkaTh iIMEHHUKH A1
i oo, X4 nmepeuHHO O03Hauae «cmoprc-
MEH», a B IUTITKOBOMY MOBJICHHI BHKOPHCTO-
BYETHCSl B 3HAUCHHI JIIOWHM, 5IKa 3yCTPIYAETHCS
3 OaraTbMa JIOIBMU OJHOYACHO, MPOTE HE MAE
HaMipiB Ha cepio3Hi cTocyHKH. & 1" — e
Ha3Ba KOPEHCBHKOi OYyIOUKM 3 MacTO 3 YepBO-
HUX 000iB, MpOT€ B MIAJITKOBOMY MOBIIEHHI
BHUKOPUCTOBYEThCS B 3HAUEHHI JBOX JIFOMICH, SIKi
BHIVISIa0Th 200 MOBOJATHCS OJHAKOBO [8] .

Jlo nieciiB Ta MPUKMETHHKIB I1i€1 TpyIIN Hajie-
aTh, Hanpuknaa, A Th ta YTl y crnosHuKy
niecnoso A T} o3Hauae «pBaTuy», IpoTe B CIIEH-
rOBOMY 3HaY€HHI BUKOPUCTOBYETHCS JJIS Xapak-
TEPUCTHKH HAJ3BHYANHO YCHILIIHOTO BHUCTYILY,
30KkpeMa Ha cieHi. Cnoo Y T} nepeknanaerbes
SK «JIOBUTH», MPOTE€ B MOJIOAIKHIA MOBI BOHO
Ma€ 3HAYCHHS «IT1TTOBUTH/00ypuTH»|[9] .

2. AkpoHiMHU

HalinomupeHimuM TUIIOM € aKpOHIM, IO
YTBOPIOETHCS IUISIXOM  BiAOOpY MOYATKOBUX
CKJIJiB KO>)KHOTO CJIOBA CIIOBOCIIOTyYEHHS.

JIo Takoro THIIy BiIHOCATHCS CIOBA 14
b THREEEL  Holl tomo. T E-AbmoxomuTh
Bin cioBocnonyuenns A7) =9 7] As) A,
[0 O3Ha4ae «arMocdepa panToM cTajia XOJo[-
noroy. WHRFZ R noxonuts Big THHA] REZES]
Zb HEH3]] mo nepexnagaeThes K «IIPHEMHO
MO3HAWOMHUTHUCH, CIOIIBAIOCH Ha TapHY CIIiB-
MPaIioy», 1 9aCTO BUKOPUCTOBYETHCS TPU TIPEI-
CTaBIIEHHi, OCOONMBO B Tepemuckax. = ©f
e akpoHiMoM Bin L% ) A 3}, mo o3nauae
«HAWYTIOONICHIITHI.
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KpiMm TOro, akpoHiMH MOXYTh YTBOPIOBa-
TUCS TUISAXOM TOEIHAHHS aHTTIMCHKUX 1 KOpeH-
CBKHX CJIB, SIK TMOKAa3aHO B HABEICHUX HIDKYC
MIPHUKITAJIaX.

Hanpuxnasn Taki cnosa sk =3, yrBopene Biz
aHIIiICBKOTO NO— «Hix, iKopeiickkoro A 1| 1 T —
«IIIKaBHI/BECENN», 1 YTBOPIOIOYH Pa30oM CJIOBO,
0 O3HAYa€e «He IlikaBo/He Beceno» [8]. Abo
K CIIOBO %, SKe MINIIO BiJl KOPEHCHKOTO
cloBa = — «oui», 1 aHmiiiicekoro chatting
(AN¥) — «mepenucyBaTHCh/PO3IMOBIATHY, 1 03-
HAya€ «IHILIe JUBUTHUCH 1 HIYOTO HE TOBOPUTUY.

OkpiM IIbOTO, «KOPEHCBHKI» aKpOHIMH MO-
J)KYTh YTBOPIOBATUCSI BUKIIOYHO HA OCHOBI aHT-
niicbkux cmiB. Sk-or Hanpukman ©}O}, mo
€ CKOpPOYCHHM BapiaHTOM CIIOBOCIIONYYCHHS
olo] 2~ o}H| ] 7} = — ice americano 3 aHDTI#-
CBKOI, 1 TEPEKIIANIAEThCS 5K «XOJOTHE aMepH-
KaHo». AOO X CJIOBOCITOJNyYEHHS «HAMKpaITui
Ipyr». Xo4a B KOPEUChKii MOBI € BIaCHUI BiO-
BIJIHMK I[bOMY CIIOBOCIIONy4eHHIO — % $F -
npoTe € e # aHniickka Bepeis. M XX — akpo-
HiM Bix H|2~E X = mo € moBHUM 3a103M-
YEHHSIM 3 aHTIichKOoi MOBH — best friend [8].

Takox  akpoHIM MOXE  YTBOPIOBATHCS
3 aHIIiichKOrO BHpasy, Hampukiang TMI (too
much information) — «3a0araro iHdopmariii».
HagiTh Kopeiicbkuii BHpa3 Moxke OyTH momepe-
JTHBO POMAaHI30BAHUI TEpe] YTBOPECHHSM aKpoO-
HiMa, sK-0T JMT, 1110 TOXOIUTH BiJl KOPEHCHKOTO
Bupasy g% BT - «ayxe cmauno/cnipasni
CMa4HO», SIKHH aHTIIHCHKOIO TPaHCIITEpaIiero
3anucyeThbes sk Jeongmal Masittta [10].

TakoX ICHYIOTb CKOPOYEHHS BiJ] CJIB 1HIIO-
MOBHOTO TIOXO/KCHHSI, 3HAUEHHS SKUX 3a3HAIO
CIIOTBOPEHHS. | X04a B I[bOMY BHIAJKy Oilb-
IIICTh JICKCEM € 3al03WUYCHHSMHU 3 1HIIUX MOB,
iX He MOYXHAa BBa)KaTW MOBHOIIIHHUMU 3aIl03H-
YCHHSIMU, OCKUIBKH BOHU B)KUBAIOTHCS 3 1HITHM
3HaueHHsM. OJHUM 13 TPHKIATIB € CJIOBO
O}Z4H}o] E| mo uwacto ckopouyioTh 10 2HE,
1 sIKe € 3aTI03MYEHHSIM 3 HIMEIIbKOi MOBH — arbeit.
B HiMerpKid MOBI I CJIIOBO TEPEKIIATAEThCS
K «po0O0Ta» B 3HAYCHHS «IIOBHA 3aWHSTICTHY,
MPOTEe 1 KOPEHUCHKIN 1€ CIIOBO BUKOPHUCTOBYIOTh
came Ha TIO3Ha4eHHs Oyb-sKOoi poOOTH 3 HETo-
BHOIO 3aiiHsTICTIO [11].

3. ®ononoriyHi TpaHcopmarii

[{ro rpymy Takok MOXKHAa YMOBHO PO3JILITUTH
3a HACTYITHUMHU OCOOTUBOCTSIMU:

— emizis ckianiB. Hampukiam, Taki cioBa sK
7HR] — oM T} («urkoma»), WE - WIS
(«MakmoHanbAC»), B EF — HEFX| T} («pobutn

OCh HAa CEpPEIHbOMY piBHI»). Yci Il clioBa
3a3HAJIM BUMAJIHHS CKJIAJIB Ha IIOYaTKy YH
B KIHII ciioBa. AOO X CHHKOIA — BHUIIAAIHHS
O0THOTO a00 KUTBKOX 3BYKIB Y CEpEIuHI CJIOBA.
Hanpuknag 7 ——L'& («mpocto/mumey), A3 —
Apo] LI 2= («ncuxomar», ane B KapTiBIMBil
¢dopmi, HE B 3HAYEHHI CIIPaBKHBOTO IICUXOTIATY),
abo x Y& — FEIIHAI L («Oympre mac-
TuBi») [8];

— noxaBaHHs Ta BUMAAiHHS (GoHeM. [[o miel
KaTeropii HalexaTh Taki cJioBa sk 34 ¥ — «ydeHb
MIOYATKOBOI IIKOJIM», 1€ CIIOBO 3a3Hal0 (oHe-
TUYHOI BCTAaBKU MPHUTOJOCHOTO ™, OCKUIBKH
IepBUHHO BOHO MOXOAUIO Bifg imeni A%,
a cioBo A, MmO o3HAaYae «IliKaBiCTh/pO3Bara,
i minwio Big cmoa A V|, 3a3Hanmo BuUmamiHHS
TOJIOCHOTO B KiHIII cjioBa [4];

— (ononoriyna 3amina 3ByKiB. J{o 1i€i rpynu
MOKHA BiJIHECTH Taki cioBa: ©fW|, sike moxo-
muth Bin dpasu Y W («y miii wac»), i BuHH-
KJIO BHACIIZOK 3aMiHU TPHUTOJIOCHUX 1 ToJjo-
CHMX Y NepHIoMy Ta APYroMy cknafax, 2 Cf,
AKe YTBOPHJIOCH Bijl croBa ‘A U}, 3a3Hano 3Minu
MIPUTOJIOCHUX 1 TETep O3HAuae «IyXe KPYTHii»,
i cnoBa =9 Ta 9, 1m0 moxomsATh Big o oF A
(«y4eHb cepeHbOT IKOIN») i %5 SFAY («yuens
MOJIOJIIIION IIIKOJIMY») BIJAMOBIAHO: OOMIBa CJIOBa
OyJ10 CKOPOYEHO i APyrHil CKJIajl 3aMiHEHO Ha 5,
B SIKOMY, B CBOIO Uepry, OyJ10 3aMiHEHO TOJI0CHUI
— Ha

4. Jlexkcuka, 110 MOXOIUTH 3 IHTEPHETY, COIIi-
QJIBHUX MEPEX Ta KOMII FOTEPHHUX irop.

Hanpuknaz, ciaoso SFE],  ske minuio
3 KOMIT'IOTEPHOI TpH 1 O3Ha4ae <« KaxJIuBa
30BHIIIHICTBY, a00 X cioBo o HYAHY 2,
SIKE TIIIUIO 3 COIIAIbHOT MEpexki 1 MIBUIKO PO3-
MOBCIOJIMIIOCH CEpell KOPEHChKOI MOJIOMI, 1 sIKE
Ma€ 3HAuCHHSI «JTy)Ke TapHUI/XOpOImii», abo kK
BUKOPHCTOBYETHLCS MPOCTO SIK 3IUBYBaHHS.

HaiironoBHimow (yHKILI€O CIEHTY € BUpa-
KeHHsT eMmomiid. [liAmiTKu CXWIbHI BUpaKaTH
eMolii 0e3nocepenHb0, TAKUMHU, SK BOHH €.
3 omsigy Ha O0COONMMBOCTI (DI3UMYHOTO Ta TICH-
XOJIOTIYHOTO PO3BUTKY, 3JaTHICTH CTPUMYBATH
IMITYJIbCH Ta JIOTIYHO BHUOYIOBYBaTH MOBIICHHS
Ile He € MOBHICTIO C(OPMOBAHOI, TOMY IIiJ-
JITKH YaCTO MHCIISTh, TOBOPSATH 1 IIFOTh IMITYJb-
CHBHO, 3aJIe)KHO Bia Hactporo. Lle wiTko mpo-
CTeXKYETHCSI 1 B CJIICHTOBHX BHPAa3ax, SKi BOHH
BHKOPHCTOBYIOTh, aJDKe Yepe3 HUX A00pe mpo-
SIBIIIETBCS X BHYTPIIITHIN TICUXOJIOTTYHHM CTaH.

Jlo monmiOHMX CJIiB MOXKHA BIJIHECTH, HaIlpH-
Kmag, 71, fAKe BHKOPUCTOBYEThCSH, KOIU
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JIFOIIHA BiT4yBa€ CUIIbHE XBHIIIOBAaHHS 200 parl-
TOBO 31MBYBaach, a6o x & YT} saxe Bupakac
CUJIbHE PO3JIpaTyBaHHs UM THIB.

Jnis migcuieHHs eMOUiiHOi (YyHKLIT BHKO-
PHUCTOBYIOTH pi3Hi npedikcu, Taki-or sk 7l (7]
£ 0} — «ayxe nonobaeTbear) abo A (A A —
«a0bCcoIOTHO 3roAcH» [4].

Takox CJEHT uepe3 CBOIO MPHUPOJIHY BIACTH-
BICTh OyTH MAajo3pO3yMUIUM IS JIIOACH Io3a
BJACHOIO TPYINOI0 YacTO BUKOPUCTOBYETHCS
JUISE TIPUHWKEHHA a00 3HeriHeHHs. OcoOmuBo
3aBISKM 1HTEPHET-IIPOCTOPY, i€ CIIIKYBaHHS
BiIOYBa€ThCSI AHOHIMHIIIE Ta 0€3 TMPSIMOTOo
KOHTAKTYy, JIFOAM MAarOTh OlIbIe CBOOOIW ISt
BUPQ)XEHHS BJIACHUX IYMOK, YHACHIJOK YOTro
3’SIBNISIETHCS BEJIMKA KUIBKICTh CIIEHTOBUX BHpa-
31B 13 NMPUHMU3JIMBUM ab0 HACMIIIKYBaTUM 3Ha-
yeHHsAM. Jlo TakuX CIIiB MOXKHA BigHecTH U =,
SIK€ TOXOAMTh Bl aHIIIKCHKOrO ciaoBa «nerdy,
IpOTe SKIIO B AHMIINWCHKI MOBI BOHO O3Ha-
4ae 3pa3KOBOTO YYHS, JIFOJMHY, SIKa 3aXOIUICHA
HABYaHHSAM, TO B KOPEHCHbKIA MOBI BOHO BHKO-
PHUCTOBY€THCSI B HETaTUBHOMY 3HAU€HH1, MAlOUu
Ha yBasi «3ybOpunmy», i 5% — clnoBo, yTBO-
peHe MUISXOM TOEIHAHHS CJIOBA 514 («3yOHi
IpOTE3M») 1 3ByKOHACHiayBaHHS (CTyK)
a oTxe, OyJI0 CTBOPEHO /ISt rny3yBaHH${ 3 JIITHIX
JIOZICH, 1 Yepe3 HEepPO3yMIHHS IMiJTITKAMH iXHIX
IIHHOCTEH 1 CITOCO0Y MHUCIICHHSI.

BucHoBkn. MononikHUN CIEHT  CydacHOi
KOpEHChbKOI MOBHM CTQHOBHTH BaXKJIMBHH 00’ €KT
JIHTBICTUYHHX JIOCII/IKEHb, OCKUILKK BijoOpa-

JIITEPATYPA

Kae JMHAMIYHI ITPOIIECH MOBHUX 3MiH Ta 0COONH-
BOCTI KOMYHIKAIli MOJIOIOTO TIOKOJIHHA. Y XOmIi
JOCII/PKEHHST BCTAHOBJIEHO, 1110 CJIEHTOBA JIEKCHKA
XapaKTepU3yEThCSI  PI3HOMAHITHICTIO  CHOCO0IB
YTBOPEHHS, 30KpeMa BUKOPUCTAHHSM CKOpPOYEHb,
a0peBiarliii, 3MiHOIO 3HAYCHHS CJIIB Ta 3aM03UYCH-
HSMH 3 iHIUX MOB. Lle CBUTYHTH MPO aKTHBHUIA
PO3BHUTOK MOBHOI CUCTEMH Ta 1i 3MaTHICTh aJarnTy-
BaTUCSI 10 HOBUX COLUAJIBHUX 1 KyJIBTYPHHX YMOB.

Boanouac MONMoIiKHUI CIEHT BUKOHY€E BaX-
TUBI KOMYHIKaTUBHI (DYHKIIi1, OCKIJIbKU CHpUsIE
BUPAXEHHIO E€MOIINHOCTI MOBIIEHHS, (opMy-
BaHHIO HeopManbHOT aTMOC(bepH CHlJIKyBaHH}I
Ta CTBOPCHHIO TPYIOBOI IZIGHTUYHOCTI cepen
MOJIOAI. AHaIIi3 CJICHTOBUX OIMHHIB A€ 3MOTY
Kpalle 3p03yMiTH OCOOIMBOCTI Cy4acHOT MOBHOT
MPAKTUKK Ta TEHJEHIIi PO3BUTKY KOPEWCHKOT
MOBH.

IlepcnekTHBM MOAAJBIIUX JOCTIIKEHb.
[lepcrieKTHBHUM HANpsIMOM TMOJAJIBIINX TOCIi-
JDKeHb yOadaeThCsl OLTBIN JeTaJIbHE BHUBYCHHS
nporieciB (opMyBaHHS Ta MOUTUPEHHS MOJIOIIK-
HOTO CJIGHTY B Cy4acHOMY KOpEHChKOMY MOB-
HOMY CEpeJOBHII. BaXIMBUM TakoX € aHami3
BIUIMBY COLIQJIbHUX 1 KyJABTYPHUX YWHHHKIB Ha
PO3BHUTOK CIICHTOBO1 JIEKCUKH, a TAKOXK CHCTEMa-
TH3aIls JIEKCUKO-CEMAaHTUYHHUX OCOOIUBOCTEH
HOBHX CJICHTOBUX OJHMHHUIb, IO 3’ SIBISIOTHCS
y MOBJIeHHI Moioi. Taki ITOCTiIKEeHHs CIIpusi-
TUMYTh TIMOIIOMY PO3YMIHHIO Cy4YaCHUX MOB-
HUX MPOLIECIB 1 POJIi MOJIOJI’KHOTO CIIEHTY B PO3-
BUTKY KOPEUCBHKOI MOBH.
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OBPA3 MUTIIS B OE3IT IOPISI AH/IPYXOBUYA:
JTIAJIOT 13 YKPATHCBKOIO JITEPATYPHOIO TPAJIULICIO

Onena bypak

Kanouoam inonoeiuHux Hayx, Ooyeum,

doyenm Kaghedpu yKpaincovkoi inonoeii ma sicypHairicmuxu
LlenmpanvHoykpaincbko2o 0epoicasHo2o yHigepcumenty
imeni Bonooumupa Bunnuuenka

eyn. llleguenxa, 1, m. Kponusnuywvxuii, Yxpaina
orcid.org/0000-0002-7549-5007

Anomauin. Y cmammi 8uceimieHo 0cooaueocmi Xy00rHCHb020 MOOEN08aKHs 00pazy mumys 6 noesii FOpis
Anopyxosuua uepesz npusmy 0ianozy 3 YKpainCoKow AimepamypHoio mpaouyicio.

Eckizno npocmesiceno ghopmysanns obpazy noema-manopieHuKa, wo IpyHmyemvbcsa Ha CUHmMe3i puc Mam-
OpisHux 0sxie 0obu bBapoko, 2onoenoco eepos «Eneiouy leana Komusipescvrkozo i 0bpasy nucvMeHHUKA-
npopoKa, excnuixoeanoeo xcummsam i meopyicmio Tapaca Llleguenxa. Bubyooeyrouu posmaimi inmepmex-
cmyanvHi 36 513K, AHOPYX08UY OPUSTHAILHO NEPEOCMUCTIOE Yi 6aPIAHMU 8 IPOHIYHO-IZPOBOMY OUCKYDCI,
npe3eHmye JIPUYH020 2eposi 8 npoyeci euOY008Y8aHHA YIHHICHOI I€EpAPXil, CAMOOCACHEHHS, YC8IOOMIEHHS
Ul npUlHAMmMS U020 COYIANbHOT POLE MeOiyMa MidC MUHYIUM I CYUACHUM, NPODAHHUM | CAKPATLHUM.

Aemopcvka MoOenb NUCbMEHHUKA MAE ATI03IUHY OCHO8Y U 6MINIOE HOBULL, NOCMMOOEPHICMCOKULL MUN CBi-
domocmi 20mogoi 00 KApOUHAIbHUX OUHAMIYHUX Memamopgos. Obpas noema amoOieaieHmHUL: NiOMeKCmo-
sull dianoe i3 KIACUKAMU NePePoOCmAe 8 20CMpy NOLEMIKY w000 poii, YHKYIU Mumys i Mucmeymed 6 cyc-
nibCmel, a Kame2opuyHe HEenpuiHAmMMmMs HAPOOHUYLKUX NO2TA0I8 NOEOHYEMbCA 3 GUSHAHHAM NOMYICHO20
BNIUGY MUCMEYMBA HA JTIOOUHY | COYIYM, HEPO3PUBHO20 36 13Ky meopuocmi 3 ocummsan. Came momy 3yxea-
JUll, He82amMOoBHULL, CHOGHEHUL IOHAYbKUX MPIU TpuyHUl 2epotl AHOpYX08u4a, Kepyouuch RPUHYUNOM c80600uU
AK Haueuworo yinHicmio, nepedysac 6 eniyeHmpi OypxXaugo2o, CHOBHEHO20 KOHMPACMie jHcummsl, ¢ besne-
PEPBHOMY MBEOPHOMY NOULYKY, 8 NOCIIIHOMY QI3UUHOMY U OYXOBHOMY PYCi, GLIbHO NEPEeMIUyIOUUCh Y YAC]
it npocmopi. Obpaz oopoeu HAOYBAE CUMBONIYHO20 36YYAHHS, BMINIOIOYU 10€I0 CAMONI3HAHHS Yepe3 O0NIaHHSL
yemaneHux mec, Kanownia, Hopm. Camoioenmuixayis meopys 8i00y8acmuvcs 3a80aKU 30A2A4EHHIO HCUMME-
8UM 00C8I00M, NPOOYKOBAHUM NOOISAMU MUHYIO2O0 U CbO2OOCHHS, SCKPABUMU BPAINCCHHAMU, NONIQOHIUHUMU
emMoyisamu, BIOKpUMMSM CYYACHUKIG T TH00ell I3 MUHYI020.

Y sipwax 3i 36ipxu « Exzomuuni nmaxu i pocaunuy (1997), 30kpema 6 «llicni manopisnozo cnyoes», npeo-
CMABLEHO HOBUU MUN MUmys, KUl UPANCAE NOCMMOOEPHICHCLKY CIMO2IA0HO-eCTNeMUYHY napaouemy,
wWo BUOYO0BYEMBCSL WUISIXOM 3anepedeHHst il 00HOUAC YACMKOB020 NPULIHAMS HAYIOHATLHOI 1imepamypHoi
mpaouyii' il CNPAMOBAHA HA BU3HAUEHHSL HOBUX BEKMOPIE PO36UMK) YKPAIHCLKOIL KyIbmypu.

Knrouoei cnosa: ano3sis, epa, inmepmexcmyanibHicmy, ipoHis, NOCMMOOEPHIZM, MAHOPIGHUIL 0K, MACKA,
Jipuunull eepotl, 0bpaz noema, YKpaincoKka aimepamypa.

© O. bypsx, 2026
CrarTs nommproerbest Ha ymoBax Jiuensii CC BY 4.0
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Abstract. The article highlights the features of the artistic modeling of the image of the artist in the poetry
of Yuriy Andrukhovych through the prism of dialogue with the Ukrainian literary tradition.

The formation of the postmodernist image of the poet-traveler is sketchily traced, which is based on the synthesis
of the features of the wandering clerk of the Baroque era, the main character of Ivan Kotlyarevskys “Aeneid”
and the image of the prophet-writer, explicated by the life and work of Taras Shevchenko. Building various
intertextual connections, Andrukhovych originally rethinks these options in an ironic and playful discourse, presents
the lyrical hero in the process of building a hierarchy of values, self-realization, awareness and acceptance of his
social role as a medium between the past and the present, the profane and the sacred.

The author s model of the writer has an allusive basis and embodies a new,

postmodern type of consciousness ready for cardinal dynamic metamorphoses. The image of the poet
is ambivalent: the subtextual dialogue with the classics develops into a sharp polemic regarding the role
and functions of the artist and art in society, and the categorical rejection of populist views is combined
with the recognition of the powerful influence of art on man and society, the inextricable connection
of creativity with life. That is why Andrukhovych's daring, restless, full of youthful dreams lyrical hero, guided
by the principle of freedom as the highest value, is at the epicenter of a turbulent, full of contrasts life, in
continuous creative search, in constant physical and spiritual movement, freely moving in time and space.
The image of the road takes on a symbolic meaning, embodying the idea of self-discovery through overcoming
established boundaries, canons, and norms. The creators self-identification occurs through enrichment
with life experience produced by events of the past and present, vivid impressions, polyphonic emotions,
and the discovery of contemporaries and people from the past.

The poems from the collection “Exotic Birds and Plants” (1997), in particular “Song of the Wandering
Spud*“, present a new type of artist who expresses a postmodernist worldview and aesthetic paradigm, which
is built through the denial and at the same time partial acceptance of the national literary tradition and is
aimed at defining new vectors for the development of Ukrainian culture.

Key words: an allusion, a game, an intertextuality, an irony, a postmodernism, a wandering clerk, a mask,
a lyrical hero, an image of the poet, a Ukrainian literature.

IlocTanoBka mpodJjieMu. Y cydyacHOMY yKpa-
THCHKOMY JIITEpaTypO3HABCTBI TBOPYICThH MATpi-
apxa ykpaiHcbKoro mnocTmoaepHizmy [Opis
AHIpyXOBHYa BMKIIMKA€E HE3racHUi iHTepec,
SIKUH M1HKUBITIOETHCS Yac Bijl 9acy MOSBOO HOTO
HOBHX TBOPIB, PE30HAHCHUX 3asB, IHTEPB 10 UM
MIOB1IOMJICHHSIMU TIPO YEPTOBY Bi/I3HAKY.

[Toetnka MuUTI TPUBAOIIOE JOCIITHHUKIB
CBO€I0 TOCTIHHOI CaMOOHOBJIIOBAHICTIO, CHUM-
01030M ipOHii, MOBHOI 1 CMHCJIOBOI I'pH, 1HTEp-
TeKCTyallbHOCTI. LleHTpanpHUl y pomaHax
1 moes3isix AHApPyXoBHUYa aBTOOIOrpadiuHMit
o0pa3 MUTLA — MOTEHIIHHO OaraTwii mpenMeT
JUUIS. HAYyKOBOTO OCSITHEHHS, 10 BiJKPUBA€ HOBI1
rpaHi aBTOPCHKOTO S, Xyq0KHBOIO CTUIIIO MUCH-
MeHHUKa. [IponyKkTUBHUM € BUBUEHHS 00pazy
TBOPILIA B PI3HUX XYIOXKHIX BTIJICHHSIX Yepes Jia-
JIOT 13 HAIIOHAJIBHOIO KYJIBTYPHOIO TPAIHILIENO.

OcoOmuBoi yBaru moTpelye mpodieMa MOo€e-
HaHHS IPOHIYHOTO AMCTAHIIIOBAaHHA 1 Cepio3HOT
KyJBTYpHOI pediekcii, uepes siki aBTop hopmye
OpUTIHAJFHY KOHIICTIIIIFO MUTIIS.

HaykoBmi ocMmucimtoBaiM pi3HI  BapiaHTH
3B’s13ky 0. AHapyxoBHuUa 3 JiTepaTypHOIO Tpa-
muuiero. T. I'ynnoposa [1] po3misigae TBOPUICT
Oy-0a-0iCTiB y CKJIQAHHUX 3B’SI3KaX «IPOAO-
BXKEHHS — 3aIIePEUCHHS» 3 YKPaTHCHKUMU KITacH-
kamu, 30kpema I. Kotnspecbkum 1 T. IlleBuen-
KOM — KJIIOYOBHMH (irypamMu iCTOPUKO-JIiTe-
parypHomy npouecy. H. Xomeua [2; 3] BuBuae
BIUIMB Ha TBopuicTh Opis AnapyxoBuua Oyp-
JIE€CKHO-TPABECTIMHOT TpaauIii, ACKpaBO BUSB-
nenoi B «Emneini» IBana KotmsipeBchKoro.
H. 360poBcrka [4] BUCBITIIOE XYIOKHBO-CTH-
JHOBY CIIOPIAHEHICTh MHUTHS 13 (QyTypucTOM
M. Cemenkom. P. CemkiB [5], Tirymauauu reHesy
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YKpaTHCHKOTO HEOABAHTapP.y, 30CEPEIKY€E CBOIO
yBary Ha MOETUKAIBHUX OCOOTMBOCTSIX MUChMaA
MOCTMOJICPHICTIB y PI3HUX HAapaTUBHUX MOJe-
JSX, PO3IVISAA0YU  JIAlori3M SIK  OCHOBHUI
NPUHIAI B3a€MOJII1 3 KyJIBTypOIO, a TAKOXK aHa-
Ji3ye XyI0KHI BapiaHTH 00pasy moera. ¥ MOHO-
rpadii JI. loruenko [6] oguH i3 po3aAlIB MpH-
CBSYCHO aHaji3y JAWHAMIKH 3MiH OIOBITHUX
CTpAaTerii MUTIIS.

3anmaHi JiTEpaTypO3HABISIMU BEKTOPU BHB-
YeHHs1 0araToBUMIPHOTO 00pa3y MUTIIS, KITFOYO-
BOTO Y TBOPYOCTI AHAPYyXOBHYA, BU3HAYAIOTH
3aBJIaHHSI HAIIOT CTY/I1i, CIPSIMOBAHOI HA YBUpa3-
HEHHS XyIOXKHBOI peentiii CBITOIISIHO-ecTe-
TUYHUX OPIEHTHUPIB MOETa B IHTEPTEKCTyallb-
HOMY KOHTEKCTI.

Merta Hamoi po3BiAKM — BU3HAUUTU 4Yepe3
MPU3MYy B3a€EMOJIIi 3 HAI[IOHAJIBHOIO JIITEpaTyp-
HOIO TPAIUINIEI0 OCOOJMBOCTI MOJIEIIOBAHHS
00pazy muTiis B moe3sii FOpist AnapyxoBuya.

O0’exkT nocaimxennss — Bipui 0. Auapy-
XOBUYA 3 KHUTH «EK30THUHI MTaXx® 1 POCIUHN
(1997) ta noesis «Pi3nBsHI Bakarlii» 3 aHTOJIO-
rii «by-ba-by: T.B.o/.../pm» (1995). Ilpeamer
AOCJHiIzKeHHsI — o0pa3 MHTLS B IHTEPTEKCTY-
aJbHOMY BHMIpi, CTBOPEHOMY 4epe3 aro3ii
Ha MaHJPIBHUX [SKiB, TOJOBHOro reposi «Ene-
imn» 1. KomnspeBchbkoro, TBOpUy OCOOHUCTICTH
T. llleBueHKa.

VY mpo3i i moe3ii 01HOTO 3 HAUMOMYSPHIIINX
CyyaCHMX YKpailHCBbKUX IUCbMEHHHMKIB 00pa3
MUTIS 3aKOPIHEHUI B HallIOHANbHY KYJIbTYpHY
TPAIUIlII0 — MIAIPYHTS HOTO CBITOTJISIIHO-ECTE-
THYHOT MO3HMIIi1 i OaraToro mxepena (Gopm KHoro
XyHI0KHBOTO ONPUSBHEHHSI.

V «IlicHi MaHJPIBHOTO CIyZEs» OPUTIHAIBLHO
BTUIEHO OJHMH 13 HAWMOMYISPHIMINX Yy CBITO-
Bl JiTepaTypl MOTHB «MHTELb 1 MHUCTELTBO»
Yy KOHKPETH30BAaHOMY BapiaHTI «IOET 1 MOe31is».
ABTOp TIPE3EHTYE CBITOIVISAAHO-CCTETHYHI Opi-
€HTHPU CYyYaCHOTO TBOPISI OCMHCIIOIOYH POJIb
1 Micie moesii B KHUTTI JIOAWHU 1 CYCHLIbCTBA
yepe3 TUNOBUH, 3a TBepkeHHsM P. CemkiBa
(a 3 HUM comigapHi 0araro HayKOBILIB), JUIS
AHJpyxoBuuYa 00pa3: «leHTpajdbHUI (hokariza-
TOp Oynb-siKoi Haparii B pomaHax (Ta W moesii)
0. AHapyxoBHua € TeHIaIbHUH MHTEIb, IO
criocTepirae AiMCHICTh JOBKOMa cebe, BigOyBae
MHUTApCTBa YW W HaBITh MaHApPye 10 MeTado-
PUYHO OKPECJICHUX MOTOIOIY, TBOPUTH 1 ped-
JIEKCYy€ TIPO TPOIEC TBOPEHHS. |HTEHCHBHICTH
HApIUCUCTUYHOTO CaMO3aMWIIyBaHHS II€PCO-
HaXIB Taka sSICKpaBa, 10 MM MOIIM O BU3HATH

IHTEHLIi aBTOpa B3araji pOMaHTHUYHUMH, MPOTE
BKa3aHi MEPCOHaXI TAKOXK MOCIIJOBHO HE JIMIIE
MapriHajbHI Ta aMOpasibHi (3 TOYKH 30py KOH-
BEHLIHHOI MOpaJi), a § 4acTo KIUISATh 31 CBOTO
MOKJIMKaHHA...» [5, c. 78].

VY Ha3Bi TBOPY BU3HAUEHO HOro aHp — MiCHS.
ABTOpCbKE YTOYHEHHS: «...MAHOPIBHO20 CHY-
Oesl» — PETPOCHEKTUBHA allto3is Ha TBOPYICTH
MaHJIpIBHUX JISKIB, «CIYZIEiB» (CTYACHTIB) TyXOB-
HUX akagemii, ski y XVIII ct. 3apobsimu rporri
Ha KaHIKyJIax 1 BOJAHOYAC PO3BaXKaJIUCs MaHJpY-
IOYM MICTaMHU 1 CeJlaMU 13 BUCTaBaMH, BipIlamMH,
MICHSIMU.

s  amo3iliHO-KaHpPOBHU3HAYaJbHA  Ha3Ba
TBOPY BUKOHY€ BaXJHBI (YHKIIl Yy BTUICHHI
aBTOpCchKOi 17ei: Y Takmii cmoci® mepemycim
HaroJIOIIyeThCSl Ha 3B 53Ky 3 HalllOHAJIbHOIO
TPAJUIlIEI0 BIPIIOTBOPEHHS W aKIEHTOBAHO Ha
XapaKTepUCTHIN, Billl (piBHI 3pUIOCTI) JipHU-
HOTO Teposi: CIyzied — MoJiofla TBOpYa JIIOAMHA,
KOTpa mepeOyBae Ha eTari CBOrO CTaHOBJICHHS.
JI. Jlonuenko, xapakrepu3yrodu ¢opmar B3a-
emuH lO. AngpyxoBuya i3 uutadem (KHUBeE
CHUIKYBaHHS MiJ| yac 3ycTpiueil, Be4opiB, Ipe-
3eHTaIlii B Ykpaini i €Bpori, criiBIpars 3 pok-
rypTamu), 3ayBaXkye, 10 MHTELb MPOJOBXKYE
Tpaaullii «CBOiX MOMEpPeIHUKIB — “OapoKoBUX’
MaHJIpIBHUX [IKIB YW JIUIAPIB-TPyOasypiB»
[6, c. 180].

Ha3Boro mnoe3ii BuU3HAYEHO W MOTEHUIHHY
ayJUTOPII0 — BYJUYHUN HATOBI, PI3HUH 3a BIKOM,
COIllaJIbHUM CTaTyCOM, PIBHEM OCBIYEHOCTI.

3ajaHa  3aroJIOBKOM  1pOHIYHO-TpailiuBa
TOHAJIBHICTh TBOPY YBHPA3HIOE BCI I XYIOXKHI
CMHCIIH.

OOpa3 moeTa-Onykanbllsi Mae aBTOOiOrpa-
¢biyHe MIAIPYHTS W PI3HI XYAOXKHI BTIJICHHS
B 1oe3ii AHapyxoBuua, 30kpemMa B 30ipiii «Ex30-
TUYHI NTaXxu 1 POCIMHU» 1€ MEHECTpEb, MaH-
npiBHu  akTtop («Emeris micIsSHOBOPIYHOTO
PaHKy»), acTpoJor («ACTpoJory), 3aiaa, Ka3kap
(«Kaskap»), mapromisc («Pomanc mapromisicay,
«bnaranns mapromsicay). [loennanns imocraci
MoeTa-MaHJpIBHUKA 3 1HIIUMHU POJISIMH, Halpu-
KJIaJl, amximika («AJXiMis») MPOIYyKY€E MariaHo-
Ka3KOBHI pOMaHTUYHUIN OpEOJ:

B pemopmi eapumuca kokmetinb —

MB05 1l MOsL NEPUIOOCHO6A,

AKOI 0a8HIll MeHecmpenb

WyKag i3 My3uKku i cioea, —

6 pemopmi apumscs Kokmeuw [7, c. 9].

[lepudpasu «A — Daycm, [amnem, Bino-
ecenom Tenv!» [7, c. 9] akryamizyroTh Ipama-
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TUYHE Havalo, HaJaroud NpuBaOIMBOi Oara-
ToBUMIpHOCTI 00pasy. IlomiOHe moeqHAHHS
ipoHIUHOTO ¥ ApamMaTHyHOro nadocisB crocrepi-
raeMo i B «brnaranni maprormisicay:

«llo cocmpim nymisyro, M08 no meuyy,

o sawux scumen padicHo nputioy

I nesOnazanmuy 3ipky 3aceiuy...» [7, c. 11].

CnoBo «MapTOIUISIC» O3HAYAE «BITPOTIHY,
(OKEBXKHUK», a 3acTapiie Horo 3HaueHHs — «do-
KyCHHK», «akpobary, «0mazens» [8, c. 9]. Taka
HOMIHAIlI MUTISL poOUTH HOro 0Opas cyrojoc-
HUM 3 00pa30M MaHpPIBHUX JSKIB, TOMY HECIIO-
JIiIBaHE B IIbOMY KOHTEKCTI TIOPIBHIHHS «M08 NO
Meuy» 1 QaralicTHUYHAa HOTa CITeTa «Heso1a-
2aHHY 3IpKY» CTBOPIOE OKCHUMOPOHHHUH e€(eKT,
CTHpAIOYN MeXi «Becene — cepitozHe». O0pas
MoeTa, MPEJICTABICHUA y TaKOMY EMOIIIHO-
MOYyTTEBOMY Jiama3oHi, Ha0yBae pucC yHiBep-
CaJIbHOCTI, BCEOCSIKHOCTI, BUXOJWUTH 3a MEXI
MPU3EMJICHO1T OYyIEHHOCTI.

«IlicHs MaHOpiBHOTO cryAes» — e YSBHUU
Jiasior, 3BepTaHHs JIIPUYHOTO Tepost J0 CBOIX
TBOPIB, PEBIi3is CBOIX LIJICH YCBITOMIICHHS, OCST-
HEHHS ce0e K MUTIA. SIKIIO BiH — MaHpiBHUMA
CITyJIEH, TO MOTO TBOPU — «Beceli YOPMEHIMa
[7, c. 4], OemkeTaWBI, XUMEpHI, HECIOAIBaHI,
HenockoHan. CaMOO3HAYeHHS « 8aud Omeyby
[7, c. 4] akTyaisizye acoliaTHBHE MOJI€ B peli-
rifHOMY  JIEKCMKO-CEMaHTUYHOMY KOHTEKCTI,
B pe3yibTari IbOTro BiJOyBalOTHCS KapHaBaJbHI
MeTamMop(}o3u, BUHUKAE OKCUMOPOHHHHA €(eKT:
JIpUYHUH repoil, KOTpUil HaBYA€ThCA B TyXOBHIN
akazieMii, TPIIUTh, MyCKA€E HA BOJIO «Becenux
YOPMEHAM.

V «Pi3aBsHuX Bakalisfax» — IMoe3il, sika oIo-
CEepe/IKOBAHO aIleNioe 10 (heHOMEeHa MaHAPIBHUX
JSIKiB, 00pa3 MaJeHbKHX YOPTEHSAT EKCIUTyaTy-
€THCSI aBTOPOM SIK CUMBOJI CBOOO/IH, BTEU1 JTipUY-
HOTO Tepos 13 MparMaTU4HOr0, CKyTOro HOpMaMu
1 IpaBUJIaMU CBITY:

a208 MOI MAIeHbKI YOpmMeHama

bpamose 00 802HIO MeHe NPULMIMb

5 BUMIHAB HA 8imep cpiblo 1l MiOb

omodic eauda 3a dino yapyeamu (9, c. 25].

O6pa3 Oe3npUTYABLHOTO MOETA-OMyKaIBIlI
(«ll]e xo0uw noniomurHio 6 20poosH, /i giputero
GiHWYyEW, 1 HoOuyew / Ha menuit 1asi...»
[9, c. 26]) mpoUnTYy€eThCS 1 SIK aN03isg HA MaH-
apiBaoro Qinocoga-noera I. CkoBopomy, ans
KoTporo cBoOona Oyina HEOIIHEHOIO, BaXKIIHBI-
mor 3a Oynb-siki MarepianbpHi Omara. AHApY-
XOBUYIB Tepoit moctae B o0pasi Enes: «Ta 3nos
manopyew, cam cooi Eneti, / npocraswiu sipusy,

Haue guwusanky...» [9, c¢. 26]. Lls HanioHansHO
MapKOBaHA XYIOXHs 1IOCTach MUTLS BITUCYE
HOro B yKpalHCHKUN KyJIbTYPHHH KOHTEKCT 1,
BI/IMOBITHO, KaTeropiss cBoOomu HalyBae cTa-
TyCy HalO1IbIIOT IHHOCT1 YKPaiHIIIB B 1CTOpHY-
HOMY BHUMIDI.

H. 36o0poBcrka moB’si3ye 3 oOpasom Enes
aKTyaJli3alil0o MaHJIPiBHOIO MOTHUBY: «MaHJpIB-
HUI MOTHB SIK POMaHTUYHA TIPUCTPACTH 10 HEBI-
JOMHX CBITIB 3’ siBIsieThes B FOpist AnapyxoBuda
BXE y TMEpIUX HMOro MOCTHYHHUX 30ipKax...,
JIpUYHHUNA Tepor ineHTHdikye cede 3 6e3Typbo-
THUM OnykaneiieM Eneem» [4, c. 102].

T. I'ynoopoBa BBaxkae, 10 MOCTMOJEpHIC-
TiB B3araii NpuBalIIlO€ «ApXETHITHUN XapakTep
Enest sax Omykanplisl Ta BIYHOTO MaHIPiBHHUKA
[1, c. 46].

Mawnzpu, 1opora 3aBKIu acOLIIOI0THCS B IOe-
311 AHApyXoBHUYa 31 CBOOOJOK — HEOOXiTHOIO
YMOBOIO TMOBHOILIHHOI peamizanii murtusa. Came
TOMY KOHIIENT CBOOOAM Mae€ pi3Hi GpopMu BHUpa-
KEHHs: cB0OOIa PyXY Y IPOCTOPi TOMHOXY€EThCS
Ha BUIbHI TiepeMiiieHHs B 4Yaci: («Mu kyoucs
Haooszo wesnu / (Heicmi poxie? / Tpucma
pokie?)» [7,c. 14]. Binrak o6pa3 TBOpI1s HaOyBae
aMOiBaJICHTHUX PHUC, WOTO IMO3alpOCTOPOBICTD,
1103a49aCOBICThb, BIYHICTh («decv omam, / midxc
perecancom i bapoxko...» [7, c. 10], «mym, 6 eni-
yenmpi ipxcasux opomis i enox...» [7, c. 38])
MOEHYIOTHCSI 13 KOHKPETUKOIO MOMEHTY — «came
mym i came cbo2ooni» [7, c. 30].

VY «llicHi MaHApIBHOTO CHyAes» Ha IMIUTI-
IIUTHOMY PiBHI BUOYIOBYETHCSI YSIBHHMI JIHCKY-
CIiHMH Jiajior JIPUYHOTO Tepos-MUTIS, KOTPHMA
poOUTH PEBi3if0 CBOIX 3aBlaHb, 13 KIACHKAMHU,
SKI BB@KAJIHM CBOEI0 METOIO CIYXHTH Hapoy,
«TepTH TUTyTa Ha TOJ JIFOACHKOTO IMOCTYITY»,
dbopMyBaTH HAIIOHAJIBHO CBIJOMY OCOOMC-
tictb. T. T'ynmopoBa nasuBae T. IlleBuenka
«OJIHIEIO 3 OCHOBHMX TOCTaTel y Jisuio3i ykpa-
fHCBKHX aBTOpiB-ocT™MOEepHicTIBY [1, ¢. 50],
aJKe HapOJHMIIbKA MOJENb, SIKY 3arepedyBajiu
MMOCTMOJIEPHICTH, «BHOYIOByBaJIacsi HAaBKOJIO
Mity npo llleBuenka six barpka it mpopoka Hatio-
HaJIbHOTO MUCBbMEHCTBay [1, c. 46].

Y upomy amro3iifHOMY 1CTOPHKO-IITEpaTyp-
HOMY KOHTEKCTI 00pa3 «secenux uopmeHsamy
omo3uliifauii 10 [1IeB4eHKOBUX «dym» — 00pa3y,
IO SICKPAaBO WLIIOCTPYE COIIIOiIEONIOTIYHY 3aa-
TaHTXKOBAHICTh MoeTa: «B Vkpainy ioime dimu,
nawy Vkpainy» [10]. «dyMn» BOUCyrOTH TBOP-
YiCTh B CYCHUIBHO-ICTOPHYHHUNA YaCOMPOCTIP HE
TUIBKK 4Yepe3 11eWHO-TeMaTH4Hy BHU3HAYCHICTh
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TBOpIB, @ M ONOCEPEAKOBAHO Yepe3 3HauyIui
B JKUTTI CyCHUIbCTBA 00pa3 ko03apsi — iXHBOTO
BUKOHABIIS.

PiznomnanoBuii madoc «IlicHi...» akryamizy-
€TBCS 32 3aKOHAMHU MOCTMOJCPHICTCHKOI mapa-
JIUTMH, 7€ CTEPTa MEXa MIXK OIO3HIIISIMHU, TIepe-
X0 MK PI3HUMH €MOIIHHUMH TOHATBHOCTSIMH
HEMOMITHI: Xo4a JOMiHye IpoHIYHMH madoc,
IpoTe 1HKOJHM BiH MEPEpPOCTaE B POMAHTUYHUH,
SIKMIA 3HOBY CTa€ MPEIMETOM 1pOHii.

Ha mnepexoHaHHs JIPpUYHOTO reposi, Moe3is
MOBMHHA Bpa)XaTH, BUKJIUKATH €MOIIii, mpooy-
JOKyBaTH MOYYTTs, YapyBaTH:

1 nocmapatimecs, s 6ac oysice npouty,

w00 asip muxi cnvozu eumupae (Tym i oani
suoinenus nauwe. — O. bypsk),

w00 Hebo, HaxXUIUBUUCL, HACTIYXA0,

wob 3asuie 0Y8 HAMXHEHHUU COJNOGIU...
[7,c. 4].

Iln nymka «omys» «8ecenux HOpmeHsm»
OamaHcye Ha MeXi «cepilo3HEe —IpOHIUHE»:
CKJIQJIHO CTBEp/XKYBaTH, BiH TOBOPUTH CEPHO3HO
Y1 CMI€ThCS HaJl KIIACHKAMH, 30KpeMa CEHTUMEH-
TAIICTaMH, SIKI MaJIM Ha MET1 PO3UYJIUTH, TOBECTH
0 cii3 uurada. Ekcrutyaryroun crpodaHoBaHi
(bonbKIIOpHI 00pasu: SABIp, CONOBINA, AHIPYXOBUY
CTBOPIOE MAPOJIiI0 Ha CTEPEOTUITHY MOE31I0.

[Toer Harosonrye Ha HEPO3PUBHOMY 3B’SI3KY
noesii 3 )KUTTAM y HOro po3MaiTTi i KOHTPaCTHOCTI.
[lpu mpOMY aBTOp areioe 10 TPAIWIIA OCBITH
B JIyXOBHHX aKa/IeMIsIX, JIE Cepe/l IHIIMX HayK BUKJIa-
JAJTICS PUTOPUKA M TIOETHKA, CTYIEHTIB BUIN
BipuryBard. OJ¢H 13 METOAWYHUX TMPHAOMIB, IO
3aCTOCOBYBAJIM BHKJIA/1a4i HA 1I0YaTKOBOMY €Tarli, —
HAIMCAHHS TEKCTIB HA OCHOBI BUKOPUCTAHHS 3aIlpo-
MIOHOBAaHOTO HabOpy pUM, cepel] SKUX 30aHaii3o-
BaHA YaCTHM BXKUTKOM pHMa «KpOB — JIF000B». Came
ii FOpiit AuapyxoBud amo3iiiHo 3rajye B «IlicHi...»
3arepevyrur TepMETHUHY, IITY4HY TOE3it0, JITepa-
TYpy U1l JTiTepaTypu:

3-nio ceumu s 6ac eunywyy Ha ceim —

myou, 0e Kpog 3 J110008°10 YepieHamscs,

de npucmpacmeti i nponacmeu C)8il...
[7,c. 4].

Lle#t npuknan miarsepaxye 1yMky P. Cem-
KiBa: «MOBy aBaHTapy, Y IEBHUX HOTO BHUSIBAX,
MOKHa Ha3BaTH TABTOJIOTIYHOIO: BiH HOBTOPIOE
KJIIIe Ta 3BOPOTH IOMNEPEAHbOI €MOXH, MPOTe
BUKPHBITIOE iX 1, y TOH croci0, BUCMIlO€ Ta 3arie-
peuaye» [5, c. 75].

Tinbku KUTT MoOXke OyTH HEBHUYEPIHUM
JDKEPEJIOM CIPaBXHbOTO HATXHEHHS W CIIpaBkK-
HbOI NOE311:

A6o 6 nons, Ak Ha 3eneny npowyy —

yumamu eipwi mpasam i gimpam!.. [7, c. 4].

3 pumopuxk i noemux akaoemitl —

eatda Ha naowy, Ak Ha oHo piku! [7, c. 4].

O3HaueHud y TmOe€3ii CBITOTISIHO-ECTE-
TUYHUN OPIEHTUP CYTOJOCHHH MipKyBaHHIM
Anpapyxosuua B ioro ecei « What Language Are
You From: VYkpaiHChKHII MUCBMEHHHUK MOMIX
CIIOKyCaMU TUMYACOBOCTI»: «... NMHCHbMEHHUK
Mae 0 Aina 3 MapHoToro mapHOT. Came B Hilt
BiH IMOBUHEH TOYYBaTUCh K puba y BOII, B Iii
MIHJIMBI THMYacOBIM KOHKpETHIN, B ii, KOH-
KpeTuku, KoH 1oHKTypi. lllo munpHima yBara
MUCbMEHHUKA J0 TUMYacoBOCTi, 10 BCiX ii
HaWapiOHIMX Jeraneld... TO Oinmblie IIaH-
CIB y THMYAacOBOCTI JOJIaTH BIIACHI MEXi»
[11,c.51].

IOpiit ArnpyxoBud He omuHYB y «IlicHI MaH-
JPIBHOTO CIy/es» 1 BIYHOT TpoOIeMu KOHMIIKTY
MIOKOJIiHb, TPAJUIII] 1 HOBATOPCTBA:

Iiocnyxani y eupi yinooeHHim,

mi pumu — 8UUmeniam Hanepexip

(v suumenis, 30acmucs, nepexip)! [7, c. 4].

«llepexip» (mepexyp) — amo3is Ha BIIOMUUN
moOyTOBHI CypUKOBUH (ppazeosorizam («Hep-
BOBO KYPHUTh B KyTKY»), 1[0 B IpOHIYHOMY TOHI
Mojae BiYHUIN KOHPIIKT «OaTbKH 1 TITU» B JIiTe-
parypi, ONPUSBHIOIOYN CTaBICHHS MOCTMOIEP-
HICTIB JI0 KJIACUKIB.

[Toesist moBuHHA OyTH aKTyaldbHOIO: «Xe6any
6030as8uiU 4acosi 3yXeanyy, yHIBepCaJbHOI0, JUIs
«38ipam i nacmyxié» — TOCTMOACPHICTCHKHMA
OpIEHTHpP Ha MAacOBOTO W eNiTapHOro 4YMTada
npejcTaBiIeHUi B ipoHIuHIM popmi.

Takum uymHOM «IlicHS MaHJpPIBHOTO CITy-
nesi» 10. AHapyXoBUYa — CBOEPIAHUN MaHi(pecT
MOEeTa-MOCTMO/IEPHICTA.

O6pa3 moera y Bipmax lOpis AHupyxo-
BHYAa MOJENIIOETHCS uepe3 Jaiajor 3 yKpaiH-
CBKOIO JIITEPaTypHOIO TPAJHUIIIEID, 30KpeMa
TBOpUICTIO MaHApiBHUX JskiB, [. Kormsapes-
cokoro, T. IlleBuenka. Takuil amro31iHAN CUM-
0103 e(heKTUBHO TpaIO€ Ha CTBOPEHHS aMOi-
BAJICHTHOTO 00pa3y NHCbMEHHUKaA, SKHUH, 13
onHOTO OOKY, Mijfae HEMAHINA peBi3ii Hapo-
HULIBKI I[IHHOCTI, Jecakpainidye o0pa3 MUTLS-
HaLlIOHAJIBHOTO JIiiepa, 10 (popMye CycHiabHy
CBIJIOMICTb, a 3 IHIIIOTO, CTBEP/XKYE TMOTYKHHI
BIUTUB T0e€31i Ha JIIoAuHy i coriym. AMOiBa-
JIGHTHICTh TO€Ta BHU3HAYAETHCS 1 MOTO CTO-
CYHKaMH 3 4acoM 1 MPOCTOPOM: MUTELb Mepe-
OyBa€e y BIYHOCTI 1 B MOMEHTI, mo3a chepamu
OyIIeHHOCTI 1 B KOHKPETHOMY MiCIIi.
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3BepTaHHs 10 Tpaaullii MaHAPIBHUX ISKiB
YBHUPA3HIOE MOTHUB CBOOOAM SK BUIBHOTO (]i-
3UYHOTO i JYXOBHOTO PYyXy, 3aHYPEHHS Y BUP
JKUTTS, BIIKPUTOCTI JO CBITY B HOro po3-
MaiTTi.

Murtenb, K 1 IIEBYCHKIBCHKUN TepeOCH IS,
BUKOHY€E (PYHKIIiT MeaiyMa MK OOXKECTBEHHHM
1 IpoaHHUM, MUHYJIMM 1 Cy4acCHHUM, aje IpH

JIITEPATYPA

oMy camopedieKcis JTIPUIHOTO Tepost BinOy-
BA€THCS B IPOHIYHO-ITPOBOMY KITIOUI.

OO6pa3 MuTIs B moe3ii AHIpyXoBUYA 3aCBi-
qye€ TADIICTh YKPATHCHKOT JIITepaTypHOI Tpaaumii
yepe3 JKUBUI, 4acTO MOJIEMIYHUHN J1aor 13 Helo,
B pe3yJbTari SIKOrO BiJIOYBA€ThCSI MEPEOCMUC-
JICHHS pOJIi 1 3aBlIaHb TBoOpLs, nepedopmary-
BaHHS B3aEMUH MUCTELTBA 1 CYCIUIBCTBA.
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IJIOCTHUJIb BAJIEPIA IIEBYYKA:
MOBHA KAPTHUHA CBITY INCBMEHHUKA

Hamania Bnacenko

cmapuwuil sukiaday kagedpu inonozii ma MOGHUX KOMYHIKAYill
JHinposcbko2o 0epicasHoco mexHiuHo20 yHisepcumeny

eyn. /[ninpobyoieceka, 2, m. Kam ancoke, Ykpaina
orcid.org/0009-0003-7039-8974

Anomauia. Y nponownogamiti cmammi demanvHo poszensdaemvcs idiocmunsy Banepia Lllesuyxa ax yHi-
KanbHUll (heHoMeH YKpaincvkoi inmenekmyanvHo-@inocopcokoi nposu xinys XX — nouamxy XXI cmonimms.
Aemop nocmae He auuie K matcmep Cio6d, a K meopeyv YinicHoeo mighonoemuynozo ececeimy. Ananiz
30TIICHEHO Yepe3 NPU3My MOBHOI KAPMUHU CEIMY NUCbMEHHUKA, WO [PYHMYEMbCS HA OP2AHIYHOMY NOEOHAHHI
HAYioHANbHOI KyIbmypu, QonvkiopHux mpaduyitt ma nuboxoi 6ioniunoi cmunicmuku. Busnayeno, wo ioi-
ocmunw Lllesuyka eupizusemvcs 6ucokum pienem ¢hinocopiunocmi, acoyiamuenicmio ma 6a2amoulaposorn
CUMBONIKOT0, WO 8I000paAiCAE CKAAOHY 83AEMOOII0 ICMOPUYHUX, KVILIMYPHUX MA NCUXONIO2IYHUX ACNEKMIs.
Pozenanymo ponv xponomony, emnocumeoniky, y meopenHi asmopcbKo20 CMUMI0, a MAKONC 3HAYEHHS YUX
enemenmis 018 popmysanus HayioHanvbHoi ioeHmuynocmi. J0800UmMbCs, Wo y meKcmax Mumys Moea cmac
IHCMPYMEHmMOM QOCTIONCEHHS THOCLKO20 0YXY, Oe NeKCeMa-CUMBOIL Hece 8 COOI 2eHemu4Hy nam 'simb HAPOO).
Locniosicennsn poxycyemvcs Ha KiTbKOX 8AHCIUBUX ACTIEKINAX.

Yaconpocmip y meopax Llleguyka mac 6epmuKkanrbiy CMpyKmypy, 0e Cy4acHicims NOCMIUHO KOPEntoe 3 eno-
X0r0 6apoxo, cmeoprodu eghekm HenepepeHOCmi Oymmsi.

Tucvmennux nepeocmuciioe apxaiyni obpasu, HadarOyu im HOB020 eK3UCMEHYIIHO20 3HAYECHHS.
Buxopucmaunnsa anecopusmy ma memagpopuunocmi 0038onae agmopy 6y0yeamu CKIAOHI iHMENEKMyanbHi
a0IpUHmMU, XapaKmepHi 01 «XUMEPHOT NPo3uy.

Mumeysb 6ipmyo3Ho euxopucmosye bazami pecypcu 3a2anrbHOHAPOOHOI MOBU, NPASHYUU eCMEemuyHOi
008epuLeHOCII Ma 0eMOHCMPYIOYU BUCOKY Kybmypy nucbma. Koowcen mosnuil 3acio — 6i0 dianekmuzmy 00
BUCOKO20 YEPKOBHOCTI08 SAHIZMY — NIONOPAOKOBAHULL PO3KpUmMmMIo i0etinux Hacmanog mumys. Mosna xap-
MUHA C8IMY, W0 NOCMAE 3 1020 MEeKCMIB, € d3epranom ceimogiouymms Lllesuyka, 1020 yinHiCHUX OpicHmMuUpie
ma 8ipu 6 nepemozy cimia Hao XaoCcom.

Ocobnugy ysazy npudineno napaodoKCaibHOCi MUCTEHHS a8mopd, KA BUAGISEMbCA Y 3iCMAGLeHH]
CcakpanvbHoeo i npoghantozo, peanrvoeo i panmacmuunozo. Lle cmgoproe ocobnugy inmenekmyanvuy Hanpyey,
WO CNOHYKAE YUmaua 00 aKmugHoi cniemeopyocmi.

YV niocymxy dosedeno, wo nposza Banepis llleguyka € saxciugum 6HeCKOM Yy PO3GUMOK CYYACHOL YKPAiH-
CbKOI limepamypu, 30Kpema 6 KOHMeEKCMi YMmeepOoNCceHHsi MOBHOI ma KyibmypHoi camobymuocmi. [Tucvmennux
V NOGHIUL MIDI BUKOPUCTIOBYE Dazami pecypcu 3a2aibHOHAPOOHOL MOGU [ NPacHe eCmemuyHol 008epPUEeHOCTI,
BUABTIAE 8 XYOOJUCHIX MEKCMAX BUCOKY KYIbmypy nucbma. Bukopucmanus mosnux 3acodie nionopsoxoeane
PO3KpUMMIO 10etiHUX | eCIemuyHUX Hacmanoe mumys. Moena kapmuna cimy Xy00dCHUKA C108d, Wo NOCMAE
30 CMBOPEHUX HUM MEKCMIB, € GI00OPANCEHHAM CEIMOBGIOUYMMSL NUCOMEHHUKA, 1020 YIHHICHUX OPIEHMUPIS.
Omoice, MEOPUICMb NUCLMEHHUKA € (PYHOAMEHMALLHUM BHECKOM Y PO3GUMOK CYYACHOI YKPAIHChKOI imepa-
mypu. Bona ymeeposcye mosny ma xynomypuy camodymuicms Yipainu, oemoncmpyiouu ceimosi 3pinicmo
ma enubUHy HaYioHAIbHO20 inocOPCbKO20 OUCKYPCY.

Knwuogi cnosa: idiocmuns, b6aeamouaposa MOSHA KAPMuHa c8imy, 6apoKo, CMUNiCMUKA, aiecopusm,
CUMBONIZM, NAPAOOKCATILHICTHG MUCLEHHS, THMENeKMYyaibHa Npo3d.
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Abstract. The proposed article provides a detailed examination of Valeriy Shevchuks idiostyle as a unique
phenomenon within Ukrainian intellectual and philosophical prose of the late 20th and early 21st centu-
ries. The author emerges not merely as a master of words, but as the creator of a holistic mythopoetic uni-
verse. The analysis is conducted through the prism of the writers linguistic worldview, which is grounded in
an organic fusion of national culture, folkloric traditions, and profound Biblical stylistics.

It is established that Shevchuks idiostyle is characterized by a high degree of philosophical depth,
associativity, and multilayered symbolism, reflecting the complex interaction of historical, cultural,
and psychological aspects. The article examines the roles of the chronotope and ethno-symbolism in
the formation of the author's style, as well as the significance of these elements in shaping national identity.
1t is argued that in the artist’s texts, language becomes an instrument for exploring the human spirit, where
the “lexeme-symbol” carries the genetic memory of the nation. The study focuses on several key aspects.

Space-time in Shevchuk's works possesses a vertical structure where modernity constantly correlates with
the Baroque era, creating an effect of the continuity of being.

The writer reinterprets archaic images, endowing them with new existential meaning. The use of allegorism
and metaphor allows the author to construct complex intellectual labyrinths characteristic of “chimerical
prose” (khymerna proza).

The author masterfully utilizes the rich resources of the common national language, striving for aesthetic
perfection and demonstrating a high culture of writing. Every linguistic tool — from dialectisms to high
Church Slavonicisms — is subordinated to revealing the artist’s ideological and aesthetic aims. The linguistic
worldview emerging from his texts serves as a mirror of Shevchuk'’s perception of the world, his value
orientations, and his faith in the victory of light over chaos.

Particular attention is paid to the paradoxical nature of the authors thinking, which manifests in
the juxtaposition of the sacred and the profane, the real and the fantastic. This creates a specific intellectual
tension that encourages the reader toward active co-creation.

In conclusion, it is proven that Valeriy Shevchuk's prose is a vital contribution to the development of mod-
ern Ukrainian literature, particularly in the context of asserting linguistic and cultural identity. The writer
Sfully utilizes the vast resources of the language to manifest a high culture of artistic expression. Ultimately, his
work serves as a fundamental contribution to the development of contemporary Ukrainian literature, demon-
strating to the world the maturity and depth of national philosophical discourse.

Key words: idiostyle, multilayered linguistic worldview, Baroque, stylistics, allegorism, symbolism, para-
doxical thinking, intellectual prose.

Beryn. YV cyuacHOMy yKpaiHCHKOMY JIiTe-
paTypO3HABCTBl CIIOCTEPIra€ThCs  3POCTAIOUUI
IHTEepecC A0 MPOoOIeMH BUBICHHS iHIMBITyaTbHOTO
CTWIIO TMHCBMEHHHMKA SIK Ba)KJIMBOTO €JIEMEHTa
fioro TBOpuoi imeHTHuHOCTI. OCOONMBOI yBaru
BapTye imioctunab Banepis llleBuyka — omHOro
3 HaMsCKpaBIIIMX MPEJCTaBHUKIB 1HTEIEKTY-
ATBHO-(DITOCOPCHKOT TPO3U  JAPYTol  TOJOBUHH
XX — nouarky XXI cromirrs. Moro TBopuicTs
BUPIZHAETHCS ITMOMHOIO (PiTOCOPCHKOr0 OCMHC-
JeHHd OyTTs, BHUTOHYEHICTIO MOBHOI (opmu,
0araTcTBOM CHMBOJIIKM Ta KYJIbTYPHUX aJIro3iil.
[IeBuyk BHCTyMae He JIUIIE SIK JTITEPATOp, a i K
KYJIBTYpHUH 1HTEpHpEeTaTop YKpaiHCHKOIO CBI-
TOOAYeHHs, TIOEJHYIOYM Y CBOil MpPO3i Moaep-

HICTCBKI ¥ TpaaulildHI €JIEMEHTH, ICTOpUYHE
Ta Midonoriune mucinenns. Moro MoBa — 1e He
JIMIIE HCTPYMEHT XYJI0’KHBOTO BUCIIOBY, a i 3aci0
Mi3HAHHS, PEKOHCTPYKIIT 1 OCMUCICHHS yKpaiH-
CBKOT MEHTaJIBHOCTI [1].

MeTto10 cTarTi € [OOCIKEHHS 0COo0mIu-
BOCTEd MOBHOi KapTUHHU CBITYy Ta 1JIOCTHIIIO
W 1HAMBITYaJIbHOTO CJIOBOTBOPEHHSI BHIATHOTO
yKpaiHcbKkoro nuchbMeHHHKa Banepist [lleBuyka,
a TaKO)X BUBUCHHS 1H/MBIIyaJIbHUX HOBOTBO-
piB MHTLS, 32 JONOMOIOK SKHX MHCbMEHHHU-
KOBl BHOCHUTBH [OJATKOBI BIATIHKA CEMaHTHKH,
MIJIKPECIIIOE PI3HOMAHITHI CMHCIIOBI aKIIEHTH
KOHTeKCTiB. lle mae MOXIUBICTP BHU3HAYUTH
1HAMBIyalbHy HEMOBTOPHICTh NHCHMEHHUKA,
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BU3HAYUTHU HOTO BHECOK y CHUCTEMY CIIOBECHUX
XYJIO’)KHIX 00pa3iB yKpaiHCHKOT MOBH.

MetomoJiorisi JOCTiMKeHHsA. Y TOCIIIKEHH]
3aCTOCOBaHO KOMILJIEKC 3arajlbHOHayKOBUX METO-
JIiB: aHAI3y, CHHTE3Y, CHCTeMaTH3allii Ta y3araib-
HEHHS, 1110

JTO3BOJIMJIM  OTIPAIIOBATH IHPOKUN KOPITYC
XyHOXKHIX 1 KPUTHUHUX JDKEpeN UIsl KOMIUICK-
CHOTO BHUBYECHHS I1JIOCTHIIO MUChbMEHHHKA.
EnemMeHTH repMEeHEBTUYHOTO MiAXOLy CIPHUSIIH
[JTUOIIOMY PO3KPUTTIO TEMU JO0CIIKEHHSI.

AHaJIi3 0CTaHHIX JOCTiZKeHb i myOsikaniii.
MoBa XyqoXKHIX TBOpPIB MUCbMEHHHUKA BHUPA3HO
MIPE3CHTYE MOTO 1HAWBITyaIbHY KapTHHY CBITY,
BHU3HAYa€ 1HAUBIyaJbHUIN, HETIOBTOPHUM CTUJIb.
[TpobmeMi  MOCHIMKEHHS  1HAHWBIIYaJIBHOTO
CTIJIIO TIMChbMEHHHKA Yepe3 MOBY HOro TBOpIB
MPUCBSIYEHO YMMAJO Mpalb YKPaiHCbKUX MOBO-
3HaB1iB — B. /Ipo3noscbkoro, O. Kyxap-Onunixo,
C. €pmonenko, H. Comory6, JI. CraBuipkoi,
A. Moiicienka, H. yxuk, C. bubuk ta iHImmx.
TBopuicts IlleBuyka Oyma mpeamMeToMm mOCHi-
*KeHHs1 Oaratbox BueHux: JI. TapHamMHCHKOI,
O. Komsanenko, C. ®@ypmanosa. P. Koporopoa-
cekoro, I1. binoyca, H. Topoxntok, I. Kiouex,
B. Ilanuenka, A. Iopustko-lllymunoBuy. Ana-
J3yI04YM MOBOTBOPYICTh MUCHMEHHHMKA, BOHHU
BPaxOBYBaJH TBOPYiil Ta MKUTTEBUH IIISAX MUCH-
MEHHMKA, HOro COILaJbHO-IIONITUYHI HOIVISIN
Ta JiteparypHi ymnomoOaHHs, meTadopy HOTo
TBOpIB fAK 3aci0 MOIETIOBaHHS XyHOXHBOTO
CBITY TEKCTIiB aBTOpA.

OcHoBHMH TeKCT. [IoHATTA MOBHOI KapTUHU
ceity (MKC) € ximo4oBUM 1 Cy4acHOi JIiHT-
BICTHKH, KyIbTypoJorii Ta ¢inocodii mosu.
BoHO OXormutioe ysBJIEHHS MpPO CBIT, SIKI 3aKpi-
TUTIOIOTBCSL 1 TPaHCIIOIOTHCS 3ac00aMu MOBH,
BUSBIISIIOYM OCOOIMBOCTI CBITOOAUYEHHS TOTO YH
IHIIIOTO Hapoay abo 1HAMBIAA. 3T1AHO 3 UM M-
X0JIOM, MOBa HE TPOCTO PENPE3CHTYE iICHICTB,
a ¢opmye ii — BoHa BimoOpakae crenudiky
KOJIGKTHBHOTO M 1HJIMB1IyaIbHOTO JTOCBITY, 1CTO-
pUYHY IaM’siTh, CUCTEMY LIHHOCTEH, pemniriiiHi
i MiposoriyHi ysIBIEHHS, €CTETUYHI HOpMH [3].

Imioctunps He iCHye 130IbOBAHO BiA IIUP-
IIIOTO MOBHO-KYJIFTYPHOTO KOHTEKCTY: BiH (hop-
MY€TbCS Ha T HalllOHAJIbHOI MOBHOI KapTHHU
CBITY, BOJHOYAC aKTyaJi3ylouM i mepeocMuc-
JIOIOYH 11 eeMeHTH. Y I[bOMY IOJIATa€ TICHUM
3B 30K MIXK igiocTHIeM | MOBHOK KAPTHHOIO
CBiTYy: IHAMBIIyaNbHHUI CTHJIb CTa€ CHOCOOOM
peamizanii # Momudikamii KOJIEKTHBHOI MO
OauenHs cBiTy. KojkeH MUChbMEHHHK Y Mpoleci

TBOPUYOCTI HIOU «IEPENUCy€» MOBHY KapTHUHY
CBITY Kpi3b IpPU3MY BIJIACHOTO JOCBINY, YyTTS,
1mevnoi mo3urii. TakuM YMHOM, 1IIOCTHIL € HE
e (GopMOI0 CaMOBHPAKEHHs, a W MeXaHi3-
MOM XyJ0XHBOT iHTEpHpeTaii aiicHoCTi [4].

VY Bunazaky Banepis 1lleBuyka ioro i110cTriIb
BUCTYTAE CKJIQJHOIO CHCTEMOIO, B SIKill TO€n-
HAHO apxaiyHi W MOAEPHICTCHbKI PUCH, ICTOPU3M
1 TICIXOJI0T13M, CUMBOJTI3M 1 peani3m. Uepes iHau-
BiZlyaJIbHO-aBTOPChKE MOBJICHHSI THUCbMEHHHKA
nocrae mmMOoKa, OararomapoBa MOBHA KapTHHA
CBITY, 1110 BOMpae B ceOe HaIllOHANbHI TPaJIuIli,
XPUCTUSHCHKO-M1()OJIOTIUHY 00pa3HiCTh, ¢iio-
co(chbKi y3aranbHEHHs Ta KyJIBTYpHI alo3ii [5].

Teopuicte Banepis llleBuyka mae rmmboxe
KOpiHHS B YKpAiHCBKIM KyJIbTYypHIH Tpaauuii,
30KpeMa B 0OapOKOBiM ecTeTwHili, sSKa CIpaBuiIa
3HaYHUA BIUIUB Ha (OpMYBaHHA HOro imioc-
TIIII0. bapoko, Sk XynoXHIM HarpsiM, BUHHKIIO
B €Bponi y XVI-XVII cTomiTTsax i BUpi3HsIocs
BHCOKOIO €MOIIIMHICTIO, KOHTPACTHICTIO, CHUM-
BOJII3MOM, CHHTETHUYHICTIO >KaHpiB, HamaraH-
HSM BIIOOpa3HTU CKJIATHICTH CBITY Ta JIFOIUHU
yepes ajieropii, putTopuyHi Girypu, posrayskeHi
Metadopu. B ykpaiHchkoMy BapiaHTi Oapoko
TICHO TEpeIUIesucsl XpUCTUSHChbKA (uiocodis,
(OTBKIIOpHA MOETHKA T4 MOPAJIbHO-IUAAKTUYHI
HACTaHOBH, L0 CTAJIO MIATPYHTIM JUIS PO3BUTKY
CaMOOYTHBOTO JIITEPaTyPHOTO CTUJIIO [6].

VY mposi IlleBuyka OapoKOBI €JIEMEHTH HE
€ 30BHIIIHBOIO CTWJI3aIli€l0, a OpraHivyHOIO
CKJIaJIOBOI0 MOTO0 MOBHOI KapTuUHM CBiTy. [lepe-
JyCIM 1€ BUSBIISIETHCS Y CKJIAAHIN CHHTaAKCHY-
Hiil opraHizaunii TeKCTy — J10BIMX pPO3rOPHYTHX
nepiofax, iHBEPCisiX, MOBTOPEHHAX, Oararopis-
HEBil puTOpHuHiil cTpykTypi. Taki CHHTaKCHYHI
KOHCTPYKIII1 CIIPUSIOTH CTBOPEHHIO €(PEKTY ITiJI-
HECEHOCTI, YPOUYUCTOCTi, ApamaTu3My, SIKH
€ XapaKTepHUM i 0apoKOBOi ecTeTHKH [6].
3HauHy poJib y CTUJIICTUI NMUCbMEHHMKA BiJi-
rpae anecopusm ma cumeonizm. Hanpuknan,
oOpasu Houi, ceimna, O03epkala, Opabuuu,
Xpecma — HE JIHIIE MAlOTh CIOKETHY (PYHKIIIFO,
a ¥ HacuyeHl MeTa(i3UYHUMH, CaKpaJIbHUMH,
ncuxonoriyHuMu ceHcamu. llleBuyk He nwmie
CTHJIICTUYHO HaCHigye OapoKOBY TpauIliio,
a 1 KOHIIENITYyaJ bHO PO3BUBAE 11 1/1€i — MOUIYyKY
ICTMHH, CMACIHHA AyIIi, BIYHOTO HMPOTHUCTOSHHS
no0pa 1 371a.

Kpim Toro, 6apoxo B inioctumi [leBuyka npo-
SBJIIETHCS HA PiBHI KOMIO3UILII: TEKCTU 4acTo
noOyoBaHi sik 6araTopiBHeBa ajneropist abo npu-
T4a, Jie MOJil MOXKYTh MaTH KUIbKa MapajielbHUX
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CMHCJIOBUX DiBHIB. Taka CTpyKTypa TEKCTy CHO-
HYKa€ yuTaya /10 MMOOKOi 1HTepIpeTanii, iHTe-
JICKTYaJIbHOTO 1 AYXOBHOTO 3yCHJIIS — L€ OJIHA
prica 6apoKOBOTO MHCTENTBA [5].

VY3aranbHIO04H, CIiJ 3a3HAYUTH, 10 Oapo-
KOBI eneMeHTH B imioctuii Banepis IlleBuyka
€ HE MIPOCTO CTHJIICTUYHUM NPUIOMOM, a YacTu-
HOIO MIMOLIOT ecTeTUKO-(DII0COPCHKOT CUCTEMHU.
Bonu nomomararoTe aBTOpOBI BUpakaTH CKJIal-
HICTh JIIOACHKOI MPUPOAM, TPAridHicTh icTopii,
MOIIYK CEHCY OyTTs, 1 BOIHOYAC — CTBOPIOIOTH
OararorpaHHy, €eMOIliifHO HACHYEHY MOBHY Kap-
THUHY CBITY.

DoIBKIOPHO-Mi(OJIOTIYHA CKIIAZ0BA € OJTHIEI0
3 TPOBIAHMX Yy MOBHIA KapTuHi cBity Banepis
[leBuyka. Moro TBopH mrOOKO BKOpiHEHi B Tpa-
JMILISX HAPOIHOI KYJBTYPH, CBITOIVISITHHX YSsIB-
JIEHHSX YKpaiHILliB, apXaiyHii cUMBOJIIL, MpUTa-
MaHHIN JOXPUCTHSHCBKOMY W XPUCTHUSHCHKOMY
nepiogam. Yepe3 3BepHEHHA 10 (OJIBKIOPY
i midpy HleBuyk He nmie 30aradye ecTeTHU-
HUI BUMIp XYJIO’KHBOTO TEKCTY, a i Perpe3eHTye
HAalllOHAIbHY MEHTAJIBHICTh, ITIMOMHHI apXeTUIH
Ta KOJIEKTUBHY IaM’SITb Hapoxy [4].

VY cTpyKTypi MOBHOI KAPTHHHU CBITY ITUChMEH-
HUKa (oJbKIOPHO-Midosoriuna cuMBOJIKA
BHKOHY€ KiJIbKa BaxJIUBUX PyHKuiii [7]:

— Konyenmyanvna — (onpkiIopHi o0pasu
i MidomoremMu CTarOTh KIIOYOBUMHU KOHIIETI-
TaMH, sIKi CTPYKTYPYIOTh Xy[IOXHil cBiT. Hanpu-
Kian, oopa3 nepesa B llleBuyka — e He IPOCTO
OpUpOIHUIT 00’€KT, a OaraTro3HauHUN CHMBOJI
POIIOBOTY, JKHUTTSI, 3B’ I3KY TIOKOJIiHB, MICTHYHOTO
3B 13Ky HeOa 1 3emuti. Tak camo XpecT, Koo, Hid,
NTaxu, BOAA MAIOTh PO3IIMPEHE 3HAYEHHS, 3aKO-
piHEHEe B HAPOAHIN CUMBOJIILIL.

— Csimoensiona — HapoaHa Midoorist Bij-
TBOPIOE apXaiuHi ySBJIEHHS PO A00PO 1 3710, PO
KOCMOC 1 XaocC, MPO JKUTTEB1 ITUKIIH, PUTYaJH,
Jomto, cMepTh. 1lleBuyk BBOAUTH y MpoO3y JaBHI
YSBJICHHS TPO «HEYHCTY CUIY», «IepelecHU-
KiB», «B1IbOM», «TOMOBHUKIBY, aJie TPAKTYE iX HE
JMIIE SK €JIeMEHTH (DONBKIOPHOTO CTPaxy, a sIK
CHUMBOJIM BHYTPILTHBOTO CBITY JIFOIWHH, 11 €THY-
HUX 1 JYXOBHUX CYMHIBIB.

— Tlcuxoananimuuna — depe3 MidoyoTivHI
00pa3u aBTOp BUCBITIIOE TIMOWHHI TICHUXOJIO-
riuai koHuiktu repoiB. Hampuknan, oOpa3s
pycankd Moxe OyTH TMPOEKIIEI MPUTHIYEHOT
npucTpacti abo BTUICHHSIM >KIHOYOTO Hayana,
10 He 3HaWIUIO peajizauii y narpiapxaibHOMY
cycniibcTBl. Takum unHOM, Mid TpaHchopmy-
€ThCH B 3aC10 OCMUCIIEHHS IT1CBIOMOTIO.

— Kynomypro-icmopuuna — y nipo3i llleBayka
MioIIorisi € BUSBOM HENEPEPBHOCTI KyJIBTYPHOTO
KOy yKpaiHChKoro Hapomy. [TucbMeHHMK dYacto
PEKOHCTpYIO€ 3a0yTi a00 BUTICHEH] 00pa3u, 1HTe-
Tpyroud iX y Cy4acHMH XymokHIH mauckypce. Lle
JI03BOJISIE TIOE€THYBATU ICTOPUYHY TIPaBIy 3 ecTe-
TUYHOIO BHTQJaHICTIO, POOUTU TEKCT IITHOOKO
HAIIOHAJILHUM, aJIe BOJJHOYAC YHIBEPCATbHUM.

@onbkI0pHO-MidororiyHa CHUMBOJTIKa
B imioctwii llleBuyka — 11e He BTOpUHHE Halla-
pYBaHHS, a LeHTPaJbHA KaTeropis, sika ¢op-
Mye€ He Juie o0pa3ny, a i pi1ocohcbKy 0CHOBY
TekcTy. Bona 3a0esnedye TIHOMHY CMUCIHIB,
OararoBUMIpHICTb 00pa3iB, a TaKoX J03BO-
7€ TTMCHhbMCHHHUKOBI TOETHATH 1HIWBITyalbHE
11 KOJIEKTUBHE, Cy4aCHE ¥ apxaidyHe y €IMHOMY
XyI0KHBOMY ITPOCTOPI.

[IcuxomoriaM mpo3u aBTOpa — HE MPSMO-
JiHIHHE 300pakKeHHS €MOIN Ydh JIyMOK Iep-
COHaxka, a OararopiBHeBa cucTeMa BiJoOpa-
KCHHsI BHYTPIlIHBOIO CBiTY JiroquHu. [lleBuyk
3aCTOCOBYE€ BHYTPIllIHIii MOHOJIOT, MOTIK CBi-
AOMOCTi, peTpocneKkmii, NCUXOAHATITHYHE
3aHypeHHsI Y MHHYJIe, [0 J03BOJISIE YUTAYEBI
BIIYYyTH HE JIMIIIE TTO/i1, a i TNIMOWHHI 3pyIICHHS
y nyui reposi. Hampuknan, y pomani «Ha mouti
CMHPEHHOMY» TOJIOBHUH T'epoil OCTYIOBO BiJ-
KpHUBA€ TPAriyHy MpaBay MpPO CBOE MOXOKECHHS,
II0 CTIOHYKA€ HOTo 70 BHYTPIIIHBOI MEPEOIIHKH
BJIACHOT'O XKUTTS, BIpH, poii y cBiTi. [IucbMeHHUK
TaKOXX YacTO 3aCTOCOBYE CHMBOJIIYHI JeTai,
SKI CTAlOTh KJIFOYaMH 0 PO3yMIHHS BHYTpIII-
HIX CTaHIB MEPCOHaXIB. [Ipedmemu, 368yKu, CHU,
KObopU, no2ooa — Bce HabyBae TIIMOOKOI ICHXO0-
noriunoi ¢yHkuii. Benuky ponb 1is po3yMiHHS
repos Bigirpae Takox woro moptper [7]. Uepes
1l €JIEMEHTHU BIH CTBOPIOE aTMoc(epy TPUBOIH,
HaJli, CIOKYTH, TPIXOBHOCTI a00 MPO3PiHHSL.

VY nposi llleBuyka yac i mpocTip HE € JiHIN-
HUMU YU PEaiCTHYHUMH — HAaBIAaKH, BOHU Bif-
3HA4YaIOThCsl HePIBHOMIPHICTIO, IUKJIIYHICTIO,
CHMBOJIi3MOM. XPOHOTOMN Y TBOpax aBTOpa — Iie
He (OH TOMiNA, a aKTUBHA CKJIaJI0BA CEHCOBOI
CTPYKTYypH.

Yac y llleBuyka — nepeBaxHo Mi(oJioriyHuii
a00 NMCUXOJIOTIYHUIA, YaCTO — PO3MUTHIA, HeJli-
HiliHui. [lonii MoXyTh posropratuca y ¢opmi
crorafiB, OayeHb, MICTHYHMX HaB’ SI3JIUBUX
00pa3iB, Jie MUHYJIE i TEeNEpPIlTHE MOETHYIOThCS,
a Maii0yTHE TIOCTa€ K HEBU3HA4YECHE a00 mepe-
yyTe. Takuii XpOHOTOI CTBOPIOE €(PEeKT «Io3ada-
COBOCTI», a I1e, Y CBOIO 4epry, cipuse ¢igocod-
CBKiii IHTEpIpeTAaIlii JIIOJCHKOTO OyTTS.
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IIpocmip — 3aMKHYTHH, CUMBOJIIYHHH, 4aCTO
NOB’SI3aHUN 13 CaKpaJbHUMU KOOPAMHATAMHU.
TunoBumu € xama, 0im, yepkea, noie, aic, 20pa —
apXETUITHI TTPOCTOPH, 110 CUMBOJII3YIOTh BIIO-
BIJIHI )KUTTEBI cTaHu. Hampukiaz, aiM y TBopax
[IleBuyka MoOke OyTH 1 MPOCTOPOM POAMHHOTO
TeIIa, 1 MICLEM TATaps mam’sTi, a Topa — Mic-
LIEM OJIKPOBEHHs ab0 CTpax<1aHHs (K y poMaHi
«lim Ha ropi»).

BaxxnuBe miciie 3aiiMae Takox MiCTO sIK Xpo-
Hotomn. Y nesikux TBopax llleBuyka 3’sBisieTbes
MpOCTip MicTa (4acTo iICTOPUYHOTO, CEPETHBO-
BIYHOT0), SIKM YOCOOIO€ ITUBLITI3AIIHHANA KOH-
GITIKT, 3ITKHEHHS CaKpalbHOTO 1 Mpo(daHHOTO,
BUCOKOTO 1 HHMIMX I1HCTHHKTIB. [Ipoctip TyT
BIUIMBA€ HA HACTPiN repoiB, CTPYKTYPYE CIOKET,
3a71a€ MOpaIbHO-()1I0COPCHKI OPIEHTHPH.

BucnoBku. [Jocnimkenns imioctwio Bane-
pis IlleBuyka y KOHTEKCTI MOBHOI KapTHHH
CBITY JI03BOJISI€ TIIHMOIIE OCMHUCIIMTH SIK 1H/IHBI-
JIyalbHI 0COOIMBOCTI HOTO XYIOXKHBOTO MHUC-
JIEHHS, TaK 1 3arajlbHi TEHICHINI yKpaiHCBHKOT
miteparypHoi Tpamuiii kiHmsg XX — moYarky
XXI cromitrs.IniocTninp nmuchMeHHUKA (OpMY-
€ThCS Ha OCHOB1 MOTO YHIKQJIBHOTO TOIVISAY Ha
CBIT, IO MOB’S3aHO 3 MOHSATTSIMH MOBHOI OCO-
OMCTOCTI Ta MOBHOI KapTHHH CBITY. MoBa ioro
TBOPIB € JKEPENIOM JUIsl BUBYCHHS ITMOMHHHUX
ceHciB, (PiTOCO(CHKUX 1 KYJIBTYPHUX KOHIICTI-
TiB. IlleB4yk TBOPHUTDH BIAaCHY peajbHICTH Yepe3
CIIOBO — MOpajibHY, €CTETHYHY, (binocoq)cm(y
Y #ioro TBOpax Bl/:[o6pa>KeHa CKJIa/IHa B3a€MOJis
MaKpOKOCMY 1 MleOKOCMy, JIe «Maja JIOIUHA
BMiIy€e y co0l Bech BHYTpIIIHII BcecBiT. Pucu
HOTr0O CTHIIIO — aCOLIaTUBHICTD, (PITOCO(IUHICTS,
3arMONIEHHST Y TOHKI MOPYXH JIFOICHKOI JTyIIi.

JIITEPATYPA

Jlekcuka Ha TMO3HAYEHHS aOCTPAKTHUX TOHSTH
(cTpax, Hajig, po3yMm) OXMBae€ B OOpazax-mep-
coHaxkax. L1 XymokHi 3aco0U TO3BOJISIFOTH YUTa-
YeBl BIMUYTH MIMOWHY BHYTPIIIHBOTO CBITY
repost.

[leBuyk € mMUOOKO HAllIOHAJBHUM HMHCHMEH-
HHKOM. Voro MOBHa KapTHHA CBITY BKOpiHEHa
B YKpaiHCBKIA KyJabTYpl Ta Tpaamilii, HaBiTh
AKIo ii oOpa3u yHiBepcanbHi. Ha3Bu pocium,
MoOyTOB1 TIPEIMETH, €THIYHI CUMBOJIHM — yCe TIe
dbopmye OapBHUCTY, HaIliOHAIBHO 3a0apBiIeHY
NaNITPy TEKCTIB.

VYei 1mi eneMeHTH CTBOPIOIOTh T'apMOHiIHO
BITOPSIZIKOBaHY KapTHHY CBITYy MUCHbMEHHUKA, /i€
JIO/IMHA KMBE 32 HALllOHAJIbHUMU TPaTULisMU,
y HOMHHOMY 3B’SI3Ky 3 MPHUPOJIOI0, 1CTOPIEIO
Ta AYXOBHICTIO CBOTO Hapoay. Uepe3 KOHKpETHE,
30KkpemMa — HamioHaibHe, llleBuyk po3KpuBae
yHIBEpCaJIbHI CMMCIH, JEMOHCTPYIOUH, IO
MOBHA KapTHHA CBITY — II€ Bi0Opa)keHHs I1iJtic-
HOTO KOCMOCY, B SKOMY YKpaiHChKa 1lE€HTHY-
HICTh 3aliMa€ Ba)KJIMBE MICIIE.

OTtxe, imioctuns Banepis [lleBuyka € camo-
OyTHiM (eHOMEeHOM YKpaiHCbKOI JiiTepa-
TYPH, B SIKOMY BiOOpa’k€HO HAI[IOHAIFHY MEH-
TAJIbHICTb, JIyXOBHI TOLIyKH JIIOJWHH, BIYHY
060poThOy m00pa i1 31ma. Moro xymoxHiit CBIT —
e iHTeJeKTyaJbHUH NPOCTIP CaKkpajbLHOIo
i OyneHHoro, icTOpUYHOrO i MO3a4acoBoOroO, 7€
CJI0BO HaOyBa€ CUMBOJIIYHOTO 3HAYEHHS 1 TPaHC-
dhopmyeThes y 3aci0 mi3HaAHHS Oy TTSI.

[Monanemn gociakeHHs MOXKYTh 6yTI/I crpsi-
MOBaHI Ha MOPIBHUIBHUI aHami3 iJi0CTUIIIB
CY4acHUX YKpaiHCBKHX MpO3aiKiB, a TaKOX Ha
BUBUCHHS penenmii TBopuocTi B. IlleBuyka
Yy KOHTEKCT1 CBITOBO] JIiTEpaTypH.
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piBeHs). Cnoboxcancokuil Haykosuil gichux. Cepia : @inonoeis. Ne 3, 2023. C. 32-36.
2. TI'mamyn 3. O. OcHOBHI MiAXOmU MOCTIHKEHHS HIUBITyaJbHOTO CTHIIIO TMHUChMEHHHKA. Monooutl eyeHuil.

2019. Ne 11(2). C. 944-946.
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7. AsxkcentbeBa ., Mammmpka O. Crienudixa noprperyBanHs y 30ipii Banepis [lleayka «¥Y depesi amoxarirn-
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Anomauin. Y cmammi 00CniodceHO MexaHizmu c8imo2nsaoHol eeHe3u nioIimKa 6 iCmopuKo-npueoOHUYb-
Komy enmesi Bonooumupa Pymxkiecvkoeo na mamepiani pomarny « Cmopooicosa sacmasay. OOIpyHmosaro,
wo opMy8aHHs HAYIOHATLHO-KYILIMYPHOL I0EHMUYHOCII 8 NYOePMAmMHOMY 8iYi € KPUMUYHUM | 8DA3TUBUM
NPOYECOM, Y MeNCAX AKO20 XYOOICHIN MEKCM GUKOHYE (QYHKYIIO Mediamopa MidiC iCOpUYHOIO nam smmio
ma iHOusidyanvHoto peguexciero peyunienma. Ilokazano, wo nimepamyprull HApamue 30amer mMpauciio-
eamu CEIMO2NsA0HI OPIEHMUPU He uepe3 OeKNapamuHe NosUanHs, d uepe3 NPodcUmull 00c8i0 nepcoHaica,
aKmyanizylouu Mexamizmu ioenmughikayii ma xy002cHbol emnamii.

Buseneno, wo suxopucmanus nputiomy 4acoeoi mpaucepecii 3abesneuye mpancgopmayiro abcmpaxkmuozo
ICMOPUYHO20 3HAHHA Y NEPCOHIPIKOBAHUL OOCEIO, MIHIMIZYIOUU OUCMAHYIIO MIXC CYHACHUM CEIMOCHPUIHAN-
mAM RIOAIMKa ma coyiokynomypHum koumexcmom Kuiscokoi Pyci. Ananis iniyianeHoeo cyenapiio cmamnos-
JleHHst npomazonicma Bimvra Byonenka 3aceiouye npunyunogy 6iomogy asmopa 8i0 JHCAHPposUx Kiiue «oopa-
HOCMI» ma MexHON02iUH020 OOMIHYBAHHS cepos-nompanianys. Hamomicme akyenm 3pobneno Ha emuunomy
3ACB0EHHT YIHHOCMEN CRITbHOMU, 8i0N0GI0ANLHOCE MA CONIOAPHOCII K KIIOUOBUX YUHHUKAX C8IMO2NAOHOT
3pinocmi.

Jlosederno, wo demigonocizayis eniunux obpasie (602amupcbkoeo YuKiy) ma noGePHeHHA HAYIOHATLHUX
CUMBONIG Y GNACHULL KVILIMYPHULL KOHMEKCT BUKOHVIOMb (QYHKYII0 OeKOHCMPYKYIi IMNepCyKUx Hapamusis
i cnpusitombs NOOONAHHIO KOMNIEKCY HayloHanbHoi menwosapmocmi. OKkpemy ysazy npuldileHo cOyianbHill
OpeaHizayii Xy00dCHb020 C8ImYy, KA IPYHMYEMbCS HA 3AEMONOBAZ] MA BUSHAHHI JHCIHOUOI CYO eKmMHOCMI SIK
CKIAOHUKAX YKPATHCLKOL aKkciono2iunoi mpaouyii.

Bcmanosneno, wo iniyiayis 2epos 3a8epuiyemscsi e auue 6HYympiutHbo mpaucpopmayicto (00pso Homi-
Hayii), a i nepeocMucienHam Mupy AK pe3vivbimamy aKmugHo20 CHPOMusy 3a2apOHuybKill ekxcnaucii. 3po-
O1eHO BUCHOBOK NPO BUCOKUL NeAa202iunull i mepanesmuyHull NOMeHYial poMany, AKull NPONoHYe nioaim-
KO8ill ayoumopii Mooensb opmy8anHs HAYIOHATbHOIL PE3UTLEHMHOCE 8 YMOBAX CYUACHUX COYIOK)IbIMYPHUX
i soennux sukauxis. Teip penpezenmye KOHYenyito «xucusoi icmopiiy, y axil iniyiayis ocobucmocmi 6i003ep-
KAI0€ Npoyec CMAaH0B1eH s HAYIOHANbHOT CYyO EKMHOCTII.

Knrouoei cnosa: icmopuxo-npucoonuyvke genmesi, ceimoisiona eenesa niorimka, Borooumup Pymkis-
cokuil, «Cmopooicosa 3acmasay, HaYloHAIbHA I0eHMUYHICb, THIYIayis eepos, iICmopudHa nam ’sims y gime-
pamypi, ykpaincoka iimepamypa 0 dimetl ma HAymed.

© H. Jle’stKo, 2026
CrarTs nommproeTbest Ha ymoBax Jiuensii CC BY 4.0
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Abstract. The article examines the mechanisms of a teenager’s worldview formation in Volodymyr
Rutkivskyis historical adventure fantasy, focusing on the novel The Stronghold (Storozhova Zastava). It is
argued that the formation of national and cultural identity during puberty constitutes a critical and vulnerable
stage of personal development, in which literary fiction functions as a mediator between historical memory
and the reader s individual reflection. The study demonstrates that literary narrative is capable of transmitting
worldview values not through explicit didacticism, but through the lived experience of the protagonist,
activating processes of identification and artistic empathy.

1t is established that the use of temporal transgression transforms abstract historical knowledge into
a personalized experience, significantly reducing the distance between a modern adolescent’s perception
and the sociocultural context of Kyivan Rus. The analysis of the protagonist Viktor Bubnenko's initiation
scenario reveals the author’s deliberate rejection of genre clichés such as the “chosen one” trope or
the technological superiority of the time-traveling hero. Instead, the narrative emphasizes ethical integration
into the community, responsibility, and solidarity as key factors of worldview maturity.

The article demonstrates that the demythologization of epic characters (the heroic triad)
and the reappropriation of national symbols function as effective tools for deconstructing imperial narratives
and overcoming internalized feelings of cultural inferiority. Particular attention is paid to the social structure
of the fictional world, which is based on mutual respect and the recognition of female agency as essential
components of Ukrainian axiological tradition.

1t is concluded that the protagonist s initiation is completed not only through internal transformation (the
act of renaming), but also through the redefinition of peace as the result of active resistance to aggressive
expansion. The novel is shown to possess significant pedagogical and therapeutic potential, offering
adolescent readers a model for developing national resilience under contemporary sociocultural and wartime
challenges. The Stronghold represents a concept of “living history,” in which personal initiation mirrors
the process of national subjectivity formation.

Key words: historical adventure fantasy, adolescent worldview formation, Volodymyr Rutkivskyi,
Storozhova Zastava, national identity, initiation narrative, historical memory in literature, Ukrainian
children's and young adult literature.

IMocTtanoBka npo6iaemu. DopmyBaHHS CBi-
TOTIATY IHAMBIAA € TOETallHUM IPOLECOM,
KWW Y Hl,I[J'IlTKOBOMy Billi HaOyBae 0COOJIMBOI
IHTEHCUBHOCTI, OCKIJIbKM came B Ieil neploz[
BiZIOYBa€ThCs 3aKpiIVIeHHs 0a30BUX I[IHHICHUX
OpIEHTHPIB, MOJENEH TOBEIIHKH Ta YSIBJICHb
PO HAJIEKHICTH 10 crminbHOTH. Hecdopmora-
HICTh  HAI[IOHAJLHO-KYJIBTYPHOTO  CKJIQJHHKA
CBITOIVISIAHOT  CHCTEMH TIJIITKA  IiJIBHIIYE
HOTO Bpa3NMBICTh O MAHIMYJISATUBHUX BILIMBIB
1 MOXe CIPHUYMHATH COLIOKYJIBTYpHY aHOMIIO,
SIKa TPOSIBIISIETHCS BITUY>KEHHSM BiJl ICTOPUYHOT
nam’sTi, €eTHOKYJIBTYPHOI TPaAMLIii Ta TpOMaIsiH-
CBKO1 1IEHTUYHOCTI.

BaxxnuBUM UYMHHHUKOM MIATPUMKHU 1HIIQJTb-
HOTO CTAHOBJICHHS y I[bOMY BIIll € XYIOXKHIHI
TEKCT, 3IaTHUM mepenaBaTh CBITOIISAHI KOIU

He y (opMi aeknapariii, a yepes JOCBiJ Mepco-
Haxa. MexaHi3Mu ieHTUdIKaAil Ta XyJ0KHbOT
emmarii 3a0e3meuyroTh 3B’S30K MK JIOCBIIOM
npOTamHiCTa Ta BHyTpiHIHBOIO pediexciero
PELMITIIEHTA, 3aBASIKH YOMY anepaTypHHH Hapa-
TUB CTa€ 3aCO00M 3aCBOEHHS LIIHHICHUX Opi€H-
TUPIB 1 MOZIeTIeH MOBEIIHKH, aKTyaJlIbHUX y KpH-
30BUX COLIOKYJIBTYPHUX CUTYaIlisIX.

Oco0nMBO MPOAYKTHUBHMMHU B IbOMY KOH-
TEKCTI € IrPOBl XKAHPOBI MOJENI — Iepenycim
MIPUTOIHUIIBKA TIpo3a Ta (eHTe3l, — K1 JaTh
3MOTy TIOE€JTHYBaTH CKJIQJH1 ICTOPHYHI Ta €TUYHI
CMHCIM 3 HapaTHBHOI (OPMOIO, IOCTYITHOIO
JUIS  TATITKOBOTO  CIpUUHATTA.  DiKIiitHMiA
repoM, 3aJlyueHHi 710 ICTOPUYHOTO XPOHOTOILY,
CTa€ TMOCEPEAHUKOM MiX aOCTpaKTHUM 3Ha-
HHSIM PO MHUHYJE Ta MOro eMOLINHHO Hepexu-
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TUM OCMHMCJIEHHSM, IO IIICHIIOE 1HII[IaJbHUN
MOTEHIIIaJ XyI0)KHBOTO TEKCTY.

Poman Bonomummupa PytkiBcekoro «Cropo-
JKOBA 3aCTaBay PEIPE3CHTYE 3a3HAYCHY KaHPOBY
MO/JIENIb y Cy4dacHIM YKpaiHCBKIH JiTepaTypi Juis
niter Ta roHanTBa. [loOymoBanuii Ha mpuiomi
4acoOBOi TpaHCTpeCii, TBIp MOETHYE ICTOPUIHHUI
Marepiai i3 MPUTOJHUIILKUM HAPAaTHBOM, CTBO-
PIOOYH YMOBH JULSL dbopMyBaHHS CBITOINISITHUX
0p1€HTI/IplB 1 HaIlOHAJILHO-KYJIETYPHOI 1JIeH-
TUYHOCTI TiJTiTKa. Ba)JIMBO 3ayBakKWTH, IO
y MeXax CTaTTi 00’€KTOM aHaji3y € niTepaTyp-
HHUI{ TIEPUIOTEKCT pomany. 3rajgka nmpo ekpaiza-
[i}0 Ma€ JTOBIAKOBUMN XapaxTep 1 He mependayae
1HTepMe1aIbHOTO aHaTi3Yy.

TBopuicte B. PyTkiBcbKOTO, 30KpemMa poMaH
«CropoxoBa 3acTaBay, € MPEeIMETOM aKTHBHOTO
OCMHCJICHHSI B Cy4aCHOMY YKpaiHCBKOMY JIiTe-
parypo3HaBcTBi. HaykoBi mociipkeHHsS, NpHU-
CBSYECHI I[LOMY TEKCTY, (DOPMYIOTHCS HABKOJIO
KiTbKOX MpoBimHUX HampsmiB. Tak, T. Kauak
aHaJli3ye pOMaH B aCMEKTi MOETOoJIOril mepcoHa-
YKETBOPEHHSI B JIITEPATypi AJIs JiTeH Ta IOHAIITBA,
pOOJISTYM aKICHT Ha €TUYHIM MOTHBAIlli BUNHKIB
repoiB SIK CMHUCIOTBOPYOMY YMHHHKY. M. Bacu-
JLEBA PO3IIISIAE TBIP Y KOHTEKCTI €BOJIIOIIIT JKaH-
POBO-TEMAaTUYHUX MOJENIed Cy4yacHOi TUTSIYOl
npo3u. AKCIONOTIYHUI 1 BUXOBHUN MOTEHIiAT
poMaHy B npouec1 CBITOTJISIAIHOTO CTAHOBIICHHS
mimriTkiB BucsiTooTs C. Bacrora, H. Tanceka
ta O. [polbigpko. [neitHo-TeMaTu4H1 JOMiHAHTH
TBOPYOCTI  NMHUCHMEHHHWKA  CHCTEMAaTH30BaHO
B Olorpadiunomy nociimkenni H. Mapuenko.

Baromumu gns ocmucieHHst  «CTopoykoBOi
3acTaBW» SIK YMHHUKA ()OPMyBaHHs HAlllOHAILHO-
KyJIBTYpHOI i1eHTH4YHOCTI € mpami O. Cmmxyk
ta B. Kuzunooi. O. Cinmkyk 30cepeKyeTbesl Ha
(GyHKIIOHYBaHHI MOTHUBIB HAI[IOHAJBHOI Iam SITi
B CYYacHi yKpaiHCHKIN 1CTOPHUKO-TTPUTOTHHUIIBKII
Tpo31 1711 FOHAITBA, Toml sk B. Ku3uoa anamnizye
pOMaH B Me)KaX HAIlETBOPYMX TEHEHIIN HOBIT-
HBOI JTiTEpaTypu Uil JiTed Ta Mojomi. 3a3HaueHi
I1JIXO/T CTBOPIOIOTH BAYKIIMBE TEOPETUKO-METOJIO-
JIOTIYHEe TIATPYHTS U MOAAJIBIIOTO aHATI3Y CBi-
TOIISITHOTO TTOTEHITIATY XyIO)KHBOTO TEKCTY.

Okpemuii HampsiM Cy4aCHOTO HayKOBOTO JUC-
KypCy CTaHOBJISITH TIpalli, MPUCBSYEHI IHTEp-
MemianbHUM acrnektaM «CTOpOXKOBOI 3acTaBmW»,
30KpeMa  aHalli3y  HapaTHMBHUX  CTpaTerii
Ta TpaHcopmaliid JTITepaTypHOTO MEPIIOIKe-
pena B mporieci ekpanizarii. BogHouac nutanas
1HIL1aJIbHOTO MOTEHIIaTy pOMaHy Ta MEXaHI3MIB
CBITOIVISITHOI T'€HE3W IIJUIiTKa B MeXKax 1CTo-

PHUKO-IPUTOAHULIBKOTO (eHTe31 Joci He Oynu
MPEeIMETOM CHCTEMHOIO aHaji3y, 0 W 3yMOB-
JIFO€ HAYKOBY MIPOOJIEMATHKY ITi€] CTATTI.

Mera cratTi nosnsirae y BUSIBJICHHI MEXaHi3-
MIB CBITOIVISIAHOI T€HE3M MiTITKA B 1CTOPHKO-
npurogHuIbkoMy ¢enre3i B. PyTkiBcbkoro
Ha Martepiani pomany «CTopoxoBa 3acTaBay,
3 aKI[EHTOM Ha CUCTEMHE OCMUCIIECHHS 1HII{IAE-
HOTO HApaTUBY SIK CBITOTVISAHOI MOJIEII, & TAKOXK
y BU3HAYEHHI1 poJil ICTOPUYHOI MaM’ STl Ta Halllo-
HaJbHO-€TUYHUX KOJNIB y (pOpMYBaHHI OcOOHC-
TICHOT 1 KOJIEKTUBHOI 1IGCHTUYHOCTI PEIMITIEHTA.

JlJis MOCsITHEHHSI TTOCTABJIEHOT METHU B CTaTTi
nependadyeHo BUKOHAHHS TaKUX 3aBIaHb:

— TIpoaHaji3yBaTH >KaHPOBO-HAPATHUBHI OCO-
6mmBocTi pomany «CTOpoXkoBa 3acTaBa» y KOH-
TEKCTI 1CTOPUKO-TPUTOHUIIBKOTO (heHTe31 JIst
IOHAIITBA;

— OKPECJIUTH 1HIMIAJIbHUKA CIIeHapiii CTaHOB-
JICHHSI TIPOTAroHicTa SK MOJAETIbh CBITOIVISIHOT
TpaHchopmaii miuTiTka;

— JocHiauTd (YHKUIOHYBaHHS 1CTOPUYHOI
mam’sITi Ta apXeTHITHUX 00pa3iB y mporeci Gpop-
MYyBaHHS HaIIOHAJIBHOI 1IEHTUYHOCTI TepOos,;

— BHU3HAYUTU POJb AHTPONOLEHTPUYHOT
€THKH, TEepPOiYHOrO KOy Ta CONIJapHOCTI SK
YUHHHKIB CBITOTIISTHOT 3piJIOCTi;

— 3’sCyBaTd MEAaroriyHuii, TepaneBTUYHUN
1 MOOUTI3aMIHWIA TOTEHIA XYI0KHBOTO TEK-
CTY B CY4aCHOMY COILIIOKYJIbTYPHOMY KOHTEKCTI.

006’€KTOM JA0CTITKEHHS € ICTOPUKO-TIPUTO/I-
HULIbKe (DEHTE31 IS NITeH Ta IOHAITBA B Cydac-
Hil yKpaiHCBKill iTeparypi.

IIpenmeTom aociaigKeHHsI € MEXaHI3MU CBi-
TOIVISIIHOT TeHE3H MiasliTKa B pomani B. PyTkis-
cbKoro «CTOpo)koBa 3acTaBay.

Metoan aociaim:keHHsl. Y CTarTi 3acToco-
BaHO KOMIUICKCHHM MIDKIUCIMIUTIHAPHUN TTiJT-
X1JI, IO BKJIFOYAE:

— Mi(ONOCTUYHHUI aHami3 — A BUSBICHHS
apXEeTUIHUX MoOJeNeH, 1HILIadbHUX CTPYKTYp
1 CHMBOJIIYHHUX KOJIB;

— OKaHPOBO-TUIIOJIOTIYHUHM aHANI3 — s
BH3HAUYCHHS CIENU(IKA 1CTOPUKO-TIPUTOTHUIIB-
Koro (eHTe31 B CydacHIM yKpaiHCBKiH JiTepa-
Typi AJis FOHALITBA;

— CTPYKTYPHO-CEMIOTMYHUN MeTox — s
aHaJli3y HapaTUBHUX MEXaHI3MiB CBITOIVISIHOL
TpaHchopmarlii repos;

— TICHXOJIOTIYHY Ta aKCIOJIOT14HY IHTEpIIpe-
TaIlil0 — 3 METOI0 OCMHUCIICHHS TPOIIECIB 1/1€H-
tudikarii, iHimiamii Ta (GOpMyBaHHS ETHUYHUX
YCTaHOBOK;
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— KOHTEKCTyaJbHHUI aHami3 — A7 3a]y4eHHs
pe3ylbTaTiB  CydyaCHMX  JITepaTypO3HaBUMX
JOCITI>KeHb T4 YTOYHEHHSI MiCIIsl TBOPY B HAIIiO-
HAJILHOMY KYJIBTYpPHOMY JTHCKYPCI.

3 omsAmy Ha 3asABJICHY METOOJIOTII0 KIIFOYO-
BHUM JUJISl aHAI3y € Te, K HapaTUBHI MEXaHI3MHU
4acoBOi TpaHCTpecii 3amycKaroTh IHIIaJIbHHUI
CIIEHapiil Ta akTyali3ylOTh iICTOPUYHY I1aM’SITh
y MeXax MPUTOJHUIIBKOTO (heHTe31.

BukJj1ag 0CHOBHOTO Marepiaty A0CTiKeHHS
3 OOIPYHTYBAHHSIM OTPUMAHMX HAYKOBHUX
pesyasbrariB. B. KmsunoBa omniero 3 meprmx
aKIEHTyBaJla yBary Ha 3Ha4yLIOCTI HapaTHUBHOL
dopMu penpeseHTallii XyI0KHBOTO Marepiay,
3ayBa)KyI0uu: « ABTOp BUKOPUCTaB NMPUHOM «4aco-
BOTO 3CyBY» (ToynoBHUU repoii BiTbka ByOHEHKO
¢danTacTiaHUM unHOM ToTpamuisie B XI cT.), mo
JIaJI0 MOMKJIMBICTh PELMIIIEHTY MOAMBUTHUCH Ha
KuiBcbky Pych 1 )KUTTS 3a TMX 4YaciB HE BIJICTO-
POHEHUM TOMIISIOM, a 3CEPEAUHH, OTOTOKHUBILIU
cebe 13 TOJTOBHUM MEePCOHaXKeM TBOpY» [5, c. 91].
Ile crocTepexeHHsl UIIOCTPYE [iI0 MEXaHI3MIB
imeHTUdiKalii Ta XyJoKHbOI acowianii penumenTa
3 MPOTAroHICTOM, HIO MIHIMI3Y€ JHUCTAHINIO0 MK
ICTOPMYHUM KOHTEKCTOM 1 CyYaCHUM CBITOCIIPHI-
HATTAM II1UTITKA.

[IpoctopoBa iHBepCisi TOJOBHOTO TIepos
3I1MCHIOETBCSL 3 CydyacHOro mnoceseHHs Bopo-
HiBKa JI0 CTPATEriuHO Ba)KJIMBOIO B OOOPOHHIM
cuctemi XI ct. micta PumoBa. YV cydacHOMy
naHamwadTl U JIOKALis penpe3eHTOBaHa apXxe-
onoriyauM 00’extoM (T'opomuiiem), e BHSB-
JeHl apTedakTH — 3alMIIKH CEPEIHbOBIYHOTO
030po€eHHs Ta MOOYTOBUX MPEAMETIB — CIIYTY-
I0Th MaTepialbHUM MiITBEPPKEHHIM 1CTOPHY-
HOi JOCTOBIpHOCTI moxiii. Pumis, 3adikcoBaHmii
y JITOMUCHUX JDKEepeaX sIK OJUH i3 KIFOYOBUX
¢dopriocTiB Ha NiBAEHHOMY mnopyonkxi Kuis-
cbkoi Pyci, BUKOHYBaB (PYHKIIiIO CTPUMYBaHHS
noJoBelbKoi exkcrnancii. [lonpu ictopuuny Bepu-
dikoBaHicTh 1i€l iHpOpMaIii, A7 3HAYHOI Yac-
TUHH M1JUTITKOBOI ayIUTOPii 3a3HayeHa CTOpiHKa
MUHYJIOTO BiJIKPUBAETHCS BIIEPIIIE.

VY takuii cnoci0 XyqoKHS IHTEpIIpeTaris icTo-
PUYHUX TOMINA HE JIMIIE MiACWIIOE 1HIMATbHUI
JIOCBIJT TEpOsi, a i BUKOHYE KOTHITUBHY (yHK-
0, aKTHUBI3ylOuM Tporec (HOpMyBaHHS iCTO-
puuHOi mam’sTi penunieHTa. Poman Mmozemntoe
CUTYAIlil0, y SIKIi MUHYJIE MOCTa€e HE SIK «Mare-
piaJt WKITEHOTO KYPCy», a SIK IPOCTip eK3UCTEH-
[IAHOT y4acTl, 10 3aIyCKae BHYTPILIHIO TPaHC-
dbopmarriro mporaroHicta W BogHO4Yac (opmye
TOPU30HT PELEMIIiT MiJTITKOBOTO PEIHITIEHTA.

Excnio3uiiiHuM  MOMEHTOM  3aHYpPEHHS
TOJIOBHOTO T€pOsi B ICTOPUYHE MHHYJE € HOro
3yCTpid i3 0OTaTUPCHKUM TPUKYTHUKOM — Liiero
Myposuewm, [lo6puHer0 MUKUTOBUYEM Ta IOHUM
Onemkom IlomoBuueM, BIAOMHUMH pELHITIEH-
TOBI 3 QonpkiopHOi Tpamguilii. B. PyTkiBchkuit
3aCTOCOBY€E cTparerito aemidomorizamii emiy-
HUX KaHOHIB, PEIPE3CHTYIOUM IrepoiB He SK cTa-
THUYHI Mi(OJIOTIYHI MOCTaTi, a SIK aHTPOIOLEH-
TPHUYHI, TICUXOJOTIYHO BMOTHBOBaHI 00pa3m.
IXHs BUHATKOBICTb MO3HAUEHA (Di3HYHOIO CHIIOI0
Ta BiJIBaror, BoAHOYAC eMolliifHa cdepa mepco-
HaXIB 3QJIMIIAETHCS JOCTYIHOIO I PO3yMIHHS
CY4YacHOTO MiJTITKA.

[Icuxonorizamist 00pa3iB JOCATAETHCS Yepe3
BBEJICHHSI TOOYTOBUX 1 NPUBAaTHUX JeTaneil —
30KpeMa POMAHTHUYHOI MPUXWIbHOCTI Ornemika
no PocaHkM YW racTpOHOMIYHUX YIIOI00aHB
L Myposiis. Takuii miaxia 3MEHIIye AUCTaH-
IiF0 M €MIYHOI0 TPAAUIIIEI0 TA YNTAUEM, CTIPH-
A1049M (POpMYBaHHIO €MIIaTii Ta iAeHTH(IKALI].

Inrerpamiss GOraTMpchKOro IUKIY B Hapa-
TUBHY CTPYKTYpy PpOMaHy € KOHIIETITyaJbHO
BMOTHBOBAHOIO, OCKUJIBKH CIUPAETHCS HA 1CTO-
PUYHY TNPUHAIEKHICTh LUX IMOCTaTed 10 JaB-
HBOYKPATHCHKOTO KYIBTYPHO-ICTOPHYHOTO TPO-
cTopy. BaxiuBuM aprymMeHToM Ha KOPUCTb
TaKoi iHTeprperanii € ¢akT 30epiraHHs MoIIEH
npernogo6Horo Iimi Mypowmiis B neuepax Kuepo-
[Teuepcbkoi naBpu.

VY takuii cnoci0 y TeKCTi 3IIHCHIOETHCS CHM-
BOJIIYHE TIOBEPHEHHS 00pa3iB, sSIKi TPUBAJIUHN Yac
(GYHKIIIOHYBaIM B MeEXax IMIEPCHKOrO Midy.
Ixus peinTerpanis B HaLliOHANLHUH KyIbTYp-
HUI TUCKYpC HAa CHMBOJIIYHOMY i KOTHITHBHOMY
PIBHSX MOCTa€ MEXaHI3MOM JCKOHCTPYKIIIi i/1e-
OJIOTIYHO HaB’sI3aHUX 1HTEpIpeTaliil. ¥ npomy
BUMIPI pOMaH akTyalli3ye€ oOIip sK poooTy
3 KYJIBTYpPHOIO IaM’SITTIO: MOBEPHEHHS «BIac-
HOTO» ICTOPUYHOTO Ta CHUMBOIIIYHOTO pecypcy
CTa€ I[IHHICHOIO TEpeyMOBOIO CY0’€KTHOCTI —
K Teposi, Tak 1 crninbHOTH. Came TomMy poOoTa
3 KyJABTYPHOIO TaM SITTIO B POMaHi HPUPOIHO
MEepPEeXoUTh y MHUPIINN aHTUKOJOHIATHHUI
1 TOCTTOTAJIITApHUI BUMIpP HapaTHBY.

[TocTroTamitapauii Ta AHTHKOJIOHIAJBHHMA
BEKTOPH € BH3HaYaJbHUMHU JUIsI HapaTUBHOI
crparerii B. PyTkiBCchbKOro, 110 HEOJHOPA30BO
3aCBIUyBAJIOCS] B Cy4acHOMY JIiTE€paTypO3HaB-
yomy nuckypci. Tak, O. Cmmxyk 3ayBaxye,
10 HOBITHS ICTOPUYHA Mpo3a JUIsl IOHAIITBA HE
JIUIIE PO3IIUPIOE KOTHITUBHI TOPU3OHTU PEIU-
MIEHTIB, a i CHOpHs€ MOJOJaHHIO TpaBMaTHUY-
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HUX HACHiJKIB TOTaJiTapHOTO BIUTUBY paJsH-
cpKkoi cucremu [7, c. 103]. AHTUKOJOHIaNbHY
CIPSIMOBaHICTh TBOPYOCTI MHCHbMEHHHMKA ITiJl-
kpecimoe Takok 1. Kauwak, posmisimaroun ii sik
IHCTPYMEHT JAEKOHCTPYKIIi IMIIEpPCHKUX HapaTu-
BiB [3, c. 166]. ABTOp TakoX MIATBEPKYE IIFO
JIYMKY SIK 0a30BY 1/1€t0 TBOPY. ABTOpChbKa 1HTEH-
1is1, 3adikcoBaHa B OHOMY 3 iHTepB’10 B. PyT-
KiBCBKOTO, ITOB’A3aHa 3 MMOJOJIAHHAM KOMILIEKCY
HaIlOHAJIBHOI MEHIIOBapTOCTI Ta (hopMyBaH-
HSM €THOKYJIbTYpHOi camoineHTugikamii [6].
11 17eiiHl OpieHTHPH peasi3yloThCs SIK Ha PiBHI
IHIWBIIyaIbHUX 1HIIIAJBHUX CIIEHApIiB Mepco-
HaX1B, TaK 1 B MOJICJIIOBaHHI COIliaIbHOI OpraHi-
3al1ii XyJ0KHBOTO CBITY.

ComianpHa oOprasizauis XyIOXXHBOTO CBITY
pOMaHy HE TPYHTYEThCS Ha BHpas3Hiil reHuep-
HIl acuMmeTpii, sfika TPaJULIAHO BHKOPHUCTOBY-
€ThCS B ICTOpUYHIN Ta (PaHTACTUYHIN MPO31 K
JOKEpesno KOH(UIKTHUX a00 KOMIYHUX CHUTya-
mid. HaromicTh y TeKCTi MOCIHIJOBHO permpe-
3€HTOBAaHO BHCOKMH CTaryc >KIHOYMX 0OO0pas3iB
y CUCTEeMi CYCHUIBHHX BiJIHOCHH: iXHS KOMIIe-
TEHTHICTh BU3HAETHCS CIUIBHOTOIO, a Y4YacTh
y 3aXUCHHMX 1 CTpaTer14YHUX MpaKTUKaX € Mapu-
TETHOIO W HE 3BOJMTHCS BUHSATKOBO /IO MUTITap-
HOT cepu.

Taka Monenb XKiHOYOi CyO’€KTHOCTI, MONPHU
il yMOBHY aHaXpOHIYHICTh IIONO ICTOPUYHOT
peanbHOCTI, Ha0yBa€e 3HAYCHHS Ba)KIIUBOTO CBi-
TOMISITHOTO MapKepa, CIIBBIJHOCHOIO 13 cyyac-
HUM DPO3YMIHHSM HAalllOHAJIbHOI 1JE€HTHYHOCTI,
1 TIOCWJIIO€ HAIlOHAJIbHI 1CTOPUYHI YKpaiHCHKI
TeHJIepHI ysBIEHHsS. [ eHaepHa piIBHONMPABHICTD
1 B3aemonoBara ()yHKIIOHYIOTb Y pPOMaHI SK
CKJIQJIHUKH aKCIiOJIOT14HOI CUCTEMHU, 10 MiATPH-
MYE€ HITICHICTb 1 CTIHKICTD CITITHHOTH.

KoHTpacTHOIO 10 OKpecieHOi MO/IeNi oCcTae
IMIIEpChKa CBITOTVISIIHA TMapagurMa, y MeKax
SKOi JIOMIHY€ BEpTHUKaJIbHA i€papXis Ta Ipak-
TUKa 3HEUIHEHHS 1HIUBIAYaJbHOTO CTaTyCy.
B Takomy auckypci smroavHa (30KpeMa SKiHKa)
PO3IISLIAETHCS MEPEAYCiM K 00’ KT 30BHIIIHBOT
JeTepMiHaIlii, a He SIK aBTOHOMHUH Cy0’€KT, 110
MOCJIIJIOBHO BIATBOPIOETHCS HA PiBHI KYJIBTYp-
HUX 1 MAacOBHX HApaTHUBIB IMIIEPCHKOTO THITY.
VY Takiit ono3wuilii cy0’€KTHICTh CTa€ HE MPOCTO
€TUYHOIO KaTeropi€ro, a KpUTEpieM BIKMBAHHS
1 CTIKOCTI CIUIBHOTH.

Aktyaiizariss 0COOHCTICHOI Cy0’ €KTHOCTI
SK YOJIOBIKIB, TaK 1 )KIHOK Y Cy4aCHOMY COIIi0-
KyJIETYpHOMY KOHTEKCTI HaOyBa€ €K3WCTCHIIIN-
HOTO BHUMIpY, OCKUIBKH TIOB’SI3YETHCS 3 OMOPOM

JeCTPYKTUBHUM MOJIEJISIM TOMiHYBaHHS Ta 30e-
PEKEHHSIM LIUTICHOCTI 1HAMBITYaIbHOT i KOJIEK-
THUBHOT 1ICHTUYHOCTI.

B. Kuszunosa 3Beprae yBary Ha BIATBOPEHHS
apXeTUITHUX MEHTAJIbHUX MojeJeil ykpaiH-
CBKOTO CBITOJISIY, PEKOHCTPYHOBAHUX Y XyI0XK-
HBOMY MpOCTOpi pomany. JlocmigHuus 3a3Ha-
yae, mo B. PyTkiBCchbKHii CB1IOMO J1071a€ 4acoBY
JMCTAHIII0 MK MUHYJIMM 1 Cy4YacHHM, aKTyalli-
3yIO4M MEHTaJIbHI KOHCTAaHTH YKpaiHLiB, Qop-
MyBaHHS SIKMX TICHO TIOB’f3aHE 3 1CTOPUYHUM
JIOCBIJIOM: «TPEYHICTh, TOCTUHHICTh, IIUPICTH,
MaTpiOTH3M, MPALeNO0HICTh, TyIIEBHICTh, €MO-
LIHHICTD 1 YyHHICTH (Y KIHOK), CMUTUBICTb 1 3BU-
Tsira (y 4OMOBIKiB)» [5, c. 91]. PeBiramizamist nux
E€TUYHHUX KaTeropiil y pomaHi 3abe3mneuye TpaH-
CIISIIII0 IIHHICHOTO 0a3ucy B Cy4YacHHU COIIIO-
KyJbTYPHUH KOHTEKCT, MOEJHYIOUU ICTOPHUYHY
nam’siTh 13 aKTyaJbHUMHU MOJIEISIMH CBITOTJISI-
HOT i1eHTudiKaIii.

Oco06nmBOi 3HAYYIIOCTI B MeXax L€l akci-
oJoriuHoi cucTteMu HaOyBa€ TEpOTYHUN KOM-
MmoHeHT. 3a cnocrepexeHHsM B. Kuzuiosoi,
Bonomumup Monomax, mig Osciif, Onemko
[TormoBuy, Inmeko Mypogens 1 JJobpuns Muku-
TOBHY NOCTarOTh nepen Bitbkom ByOHeHKOM sk
«CIIPaBXHI MaTPIOTU CBOET 3eMJIi, MyXKHI i cMi-
JMB1 3aXHMCHHUKHU CBOTO Hapoiy, SIKi y BiAINOBI-
JaTbHUM MOMEHT CITPOMOXKHI MOO1Ti3yBaTu cebe
Ha OMTBY 3 BOPOTOM 1, SIKIIIO MOTPIOHO, BiIIATH
CBO€ JKHUTTA 3apajau HIUX» [5, c. 91].

Tpancdopmartis  mporaroHicra  BijnOyBa-
€THCS Yepe3 MOCTYIOBE eMOIliliHe i KOTHITHBHE
3aCBOEHHSA 1i€i TepoiyHOi eTHKH. Y cuTyamil
eK3UCTeHLIHHOro BUOOpYy BiThKO monae mcuxo-
JoriyHUNA Oap’ep, MEPEeBOASYN 30BHIIIHI €THYHI
3pa3Ku y BHYTPIIIHI BOJIbOBI peCypcH, 1110 Map-
Ky€ 3aBepIIaJbHUI eTan HOoro iHimiarii sk 3pi-
7101, HAITIOHAJIBHO CBiZIOMOI ocobucTocTi. Bupi-
ITAIBHUM MEXaHI3MOM IbOTO MpPOLIECy IMOCTAE
HE BUHITKOBICTb YU «OOpaHICThY, a 3AATHICTH JI0
€TMYHOI iHTerpauii B CHUJIBHOTY Ta MPUAHATTA
BiJITIOB1TAJILHOCTI B YMOBaX 3arpo3H.

HaparusHa cTpykrypa «CTOpOXXOBOT 3aCTaBI»
MOCITIIOBHO YHUKA€ TOMMPEHUX (HEHTE3INHUX
KJIIIIE, TTOB’SI3aHUX 13 KOHIIEITOM «0OpaHOCTI»
a00 TEXHOJIOTIYHUM JIOMIHYBaHHSIM Ieposi-1oTpa-
IUISHIS. BigMoBa Big pomi  «IMBUTI3AIIHOTO
NPOCBITHUKa» Jae 3Mory BitekoBi BbyOHeHky
OpraHi4HO IHTErpyBaTHCid B CEpPEIHbOBIYHE
CEpEeIOBHIIE, IO 3yMOBIIIOE TIEPEX1a BijJ MacHB-
HOTO CITOCTEPEXKECHHSI 0 0COOUCTOT EK3UCTEHIIIN-
HOi y4acTi B 00OpOHI cHiibHOTU. BiaTBopeHwmii
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y TBOpi KOH(MIIKT Ma€ IM03a4acoBUI XapakTep.
Ha apxeTunHoMy Ta HalliOHaJIbHOMY PIBHSAX BiH
MIOCTAE SIK POTUCTOSIHHS BIIOPSIKOBAHOTO COIIIO-
KYJIETYPHOTO IPOCTOPY 3 XaOTUYHOIO PYHHIBHOIO
CHJIOIO.

[Ipomec imimiamii, peasi3oBaHUil uepes
30poitHMI CIIPOTHB €KCHaHcli, € I cydac-
HOTO TIiJJIITKOBOTO pELUII€HTa ICHUXOJIOTiY-
HOI0O MOJEJUII0 OCMMCJICHHS TpaBMAaTHYHOI
peanpHOCTI. IlouaTkoBa penemnuis 30poitHOTO
3ITKHEHHSI SIK IFPOBOTO €JIEMEHTY IIBHJKO 3Hi-
MAa€ThCs, TIOCTYIAIOUNCh YCBITOMJICHHIO peallb-
HOI €K3UCTEHI[INHOI 3arposu, 10 aKTHBI3y€
BHyTle.IHl pecypcu apanTauii Ta (GopMyBaHHS
HAIllOHAJIbHOI PE3UIIbEHTHOCTI.

VY napatusi B. PyTkiBcbKOTO BiZICYyTHI Xapak-
TepHI JUIa (eHTe3i NeCTPyKTHBHA PETPOHOC-
TaJbrisl YU HAJAMIpPHA POMAHTHU3Allisl MUHYJIOTO,
SK1 3a3BHYail BCTYMNarOTh Y KOH(MIIKT 13 MoIie-
penHiM JocBigoM repos. 30epiraroun MEHTallb-
HUM 3B’A30K 13 POIAMHHHUM KOJOM, MPOTAroHICT
BOJIHOYAC JIEMOHCTpPY€ BHUCOKHH piBEeHb ajarl-
TUBHOCTI, IHTETPYIOYHCh y peaiii ceperHboBiu-
HOTO XPOHOTOITY Yepe3 pallioHaIbHE MPHUHATTS
HEB1IBOPOTHOCTI CUTYaIlli. ¥ MeKax IIi€i JOT1KI
BOXJIMBUM € TaKOX CIOCIO 3aBepIIeHHS 1HIII-
aJIbHOTO IMKJIy — IIOBEPHEHHS repos, 0 QyHK-
L[IOHY€ SIK MapKep BHYTPILIHbOT 3pPUIOCTI.

H. Tancbka Ta O. Jlpo0Ginbko, aHaNi3yrOuu
ponb (peHTe31iHOI MPO3u y CBITOIISAAHIN TeHe31
MOJIOZIl, TPAKTyIOThb MOXJIUBICTb PETrPECcHUB-
HOTO TepeMilIeHHs (IOBEpHEHHS T0J0MY) SK
pe3yJbTaT YCHINIHOI BHYTPINIHBOI MeTamMop-
¢do3u repost: «3BUYaHUI XJIOMYMHA NIEPeOOPIOE
B €00l BHYTpILIHI CTpaxu, MPOSBISIIOYM Kparlli
pHCH, Takl sK: 3[aTHICTh JI0 CaMOIIOXKEPTBH,
BHHAX1JIMBICTh, CMIIMBICTh. TIIBKHA JIIOOMHA
3 BEJIMKUM CEPIIEM Ma€ KBUTKH B OOUIBA KIHITI»
[8, c. 24]. TakuM YMHOM, MOBEPHEHHSI MPOTAro-
HICTa Y BUXIJIHUA XPOHOTON € HE (HOPMAIbHUM
CIOOKETHUM IPHUIOMOM, a CHUMBOJIIYHUM 3aBep-
[ICHHSIM TIOBHOTO 1HIIIaJbHOTO IMKIY Ta Mif-
TBEP/DKEHHSIM €TUYHOI 3p1I0CTI MePCOHAXA.

[IpoTaroHiCT yYHUKa€e amoJIOTETHKH Cydac-
HOCTI, 30epiratouuM 34aTHICTb JO KPHUTHUY-
HOI pemeniyii ICTOPUYHOTO MUHYJIOTO, SKE
B HOro ysBJIEHHSX € 00’ €KTMBOBaHOIO (1)OpMOIO
nerennu. O6pa3 BiTbka (pyHKuloHye AK Mejia-
Top y OesnepepBHOMY Jiano3i MiX JABOMa Xpo-
HOTOIAMH — Cy4aCHUM 1 naBHBOpYChKUM. Came
3aBISIKU IIi BITKPUTOCTI Tepoil HE JIUIIE ajarl-
TYETBCSI 0 €KCTPEMaJbHUX YMOB CEpEeIHBOBIU-
HOTO CBITY, a i pealizye MoJiejb B3aEMOOOMIHY

nocBioM. Pycuui 3acBOIOIOTH 3alpoIlOHOBaHi
HUM TaKTHYHI TPUHOMH CaMOOOOPOHH, BOIHO-
yac JEMOHCTPYIOUM palliOHaJbHE CTaBJICHHS
70 TEXHOJIOTIYHUX apTe(akTiB MalOyTHHOTO.
[Toka30BUM y IbOMY KOHTEKCTI € €ITi30]] 13 BUKO-
PUCTAHHSM EJEKTPUYHOTO JIXTaps SK iMiTarlii
Mionoriunoi icrotu (3Mmisl), AKHHA 1THOCTPYE
CHHTE3 Cy4YacHOi MpParMaTHK{ Ta CepeIHbOBIY-
HOTO CBITOINISAY SIK €(PEeKTUBHUI 1HCTPYMEHT
TICUXOJIOTIYHOTO BIUTUBY Ha CYIIPOTHBHHKA.

C. Bacrora posmisifae 4acoBy TpaHCTPECIIO
(TemMmopainbHy TOAOPOXK) SK 1HCTPYMEHT KOT-
HITUBHOTO OIAHYBaHHS MMHYJOIO B MeEXax
PELIENTUBHUX MOXJIMBOCTEH TUTHUHH, 32 SKOTO
30BHIIIHI MOJIi CIYTYIOTh NEpeayciM 3acobom
BUSIBJICHHS BHYTPIIIHBOTO CBITY MEpCOHaXa
[2, c. 31]. BaxnuBow aHATITUYHOIO JETAIIIIO
€ 30epexeHHs1 BiIThbKOM Cy4acHOTO CIIoco0y MHC-
JeHHs, c()OPMOBAHOTO OCBITHIM CEpPEIOBHUIIICM
1 )KUTTEBUM JIOCBIJIOM, III0 MTOMITHO KOHTPACTY€
13 COLIOKYJIBTYPHUM KOHTEKCTOM Pumosa. Lls
1HAKIIICTh NPOSIBISIETHCSA, 30KPEMa, HA MOBHOMY
piBHI: TIHTBICTUYHA TUCTAHIIIS CTIOYATKY BUKJIH-
Ka€ HACTOPOXKEHICTh OTOYCHHS, a/KE B Cepel-
HBOBIUHIM CBIJJOMOCTI KaTEropiss «9y»,OTro»
Oe3mocepeHbO MOB’s3yBajacd 3  00pa3oM
MOTEHIIIHOrO BOpora.

Bonnowac miaTBepmKEHHS  OCOOMCTICHHUX
AKOCTEH Tepost (IIMpOCTi, BinBaru) 3zabes3mnevye
WOTO TMOCTYNOBY IHTETpAIlil0 B KOJEKTUB — SIK
Ha piBHI TOPU30HTAIbHUX 3B’SI3KIB (OIHOJITKH),
TaKk 1 B MEXax BIKOBOiI lepapxii (qocBimdeHi
BOiHM). Takuii HapaTUBHUI X1l IPOIOHYE PELU-
MiEHTaM MOJIeIb ONlaHYBaHHS €(EeKTUBHOI KOMY-
HiKalii MK TOKONIHHSAMH B yMOBax CIIUIbHOT
3arpo3u. lloka3oBo, mo comiamizamis Bitbka
HE TIOB’s3aHa 3 TOJOJIAHHSAM COIJIBHOI Mapri-
HaJIbHOCTI, a/IKE€ B TTOYATKOBOMY XPOHOTOIII BiH
HE MaB CTaTyCy 130JbOBAaHOTO YU (pycTpoBa-
Horo migmitka. I{g oOcraBuHa BUpi3HSAE poMaH
cepel THUMOBUX (EHTE3IMHUX CIOXKETIB, Y SIKUX
NEPEMIIICHHS B 1HIIUI CBIT YaCTO BUKOHY€E KOM-
MIEHCATOPHY (YHKIIIIO TIOJO0JaHHS 0COOMCTICHOT
a00 coliagbHOI HEBJIAIITOBAHOCTI IEPOs.

BianoBigHo 10 apxeTwumHoi Joriku Mmido-
JIOTIYHOTO MHUCJIEHHS, MPOTAroHIiCT MPOXOAUTh
o0ps HOMIHAIl, OTPUMYIOYM HOBE IM’S —
Mupko, 110 o3Ha4Ya€e 3aBepIICHHS JTIMIHAIbHOTO
eTary Ta mepexija 10 HoBoi (a3u 0COOUCTICHOTO
CTaHOBJICHHS. ABTOp CBIIOMO YHHKA€ MeEcCiaH-
CBKOTO 00pa3y «psTIBHUKA CBITY», IHTETPYIOUH
reposi B ICTOpMYHUI MpoLec SIK aKTUBHOI'O ydac-
HuKa nojii. Bitbko-Mupko HaOyBae puc Hapoa-
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HOTO Tepos HE uepe3 BHUHITKOBICTh, a dYepes
€TUYHY Ta BOJIbOBY BIJIIOBIJIHICTh Cepeio-
BUIILy EMIYHOTO CHpPOTHBY. BumpoOyBaHHs, 1110
¢dopMyIOTh OCHOBY Horo iHimiamii, — mepe0y-
BaHHS B MOJOHI (K MeTadopa mnepeOyBaHHS
B «UY)XOMY» TIPOCTOpi), 3ITKHEHHS 31 CMep-
TETBLHOI0 HEOE3IMEeKOr, 3yCTpiv i3 cakpasizoBa-
HOIO0 TMOCTaTTIO KHs3s Bonoammupa Monomaxa
Ta 6e3nocepeqHs y4acTb y OUTBI — 3aBEpPUIYIOTh
nporiec popMyBaHHSI HOBOI iIEHTUYHOCTI TEPOSL.

Xoya AOMIHAHTHHM 1HIIIAJBHUNA CIIEHAPIi
peamizyeTbcsi uepe3 obOpa3 Birbka byOHeHKa,
aBTOpP BUKOPUCTOBYE CTpATEril0 MYJbTUIIEP-
CIIEKTUBHOCTI, HA/IAI0YH [IPaBO Ha Cy0’ €KTUBHHIA
HOIVIS IHIIMM NepcoHaxkam. HapatusHuii mpo-
CTip TBOpPY BHOYIOBYEThCS Uepe3 MepeXperieHHs
Cy0’€KTHBHHX TOTISA/IIB HE JIHIIE MPEICTAaBHU-
KIB JJaBHBOPYCHKOTO COlLIlyMY, a i aHTaroHiCTIB
(30Kpema, CHHA TIOJIOBEILKOTO XaHa), a TaKOX
HEJIOICHKUX 00pa3iB (mopaHeHa puch). Takuit
MiXiT PO3LIMPIOE MEX1 pelemnilii, MpOonoHy-
I0YM YMTAYeBl Pi3HI MOJENI OCMUCIIEHHS TMOJiH.
Y pe3ynbTari MOCWIIOETHCS eMIATIHHUNA TTOTEH-
[iaJl TEKCTYy Ta CTBOPIOETHCS OararoBHUMipHA
MICUXOJIOTIYHA KapTHHA ICTOPUYHOI PeasibHOCTI,
Yy MEXax SIKOi KOXKHa JisT Ma€ BHYTPIIITHIO MOTH-
Ballif0, 3yMOBJIEHY BIAMOBIAHOI CHCTEMOIO
IHHOCTEN.

IIpuKMETHOIO pPHUCOI0 XYyHOXKHBOI CTpare-
rii B. PyTKiBCBKOTO € aKIIEHT Ha OHTOJOTIYHIH
JIOCTOBIPHOCTI 1HII[IaJIbHOTO CTAHOBJIEHHS TPO-
taroHicta. @iHaNbHUNA Mapkep — IOBEPHEHHS
BiTbka B cyuacHuit XpOHOTOII 13 MarepialbHUMH
anI/I6yTaMI/I CepeIHBOBIYHOTO BOiHA (IIOJO-
MOM 1 po301qu010 KOJIBYYTO0) — MiATBEPAXKYE
peaNbHICTh TMEPENXHUTOr0 JOCBiAY, BHKIIOYA-
1091 HOTO0 iHTepnpeTalito sk cHoBHIiHHI. [Ipu-
HOM CHY € TIOIIMPEHHWM >XaHPOBHM MIA0JIOHOM
y (eHTesl, sika HEepIAKO 3HWIKYE Bary BHYTPIIII-
HiX TpaHchopmariid repos. HaromicTe aBTOp
CBIIOMO pyHHYy€ Ieil 1mabiaoH, HAroJONIyIOUH
Ha HE3BOPOTHOCTI Ta CIPABXKHOCTI MPOHIECHOrO
nuisaxy. Marepiani3oBaHi CBiAYEHHsS iHimiamii
3aCBIUYIOTh, 110 BHYTPIIIHA 3MiHa 0COOMCTOCTI
€ CTIIKOIO Ta IHTETPOBAHOIO B aKTyaJIbHUM JKUT-
TEBHUI JTOCBIJl T€POsI, @ HE TUMYACOBUM ITPOBUM
edhexToM.

3aBeplieHHs 1HIIATBHOTO UKy MO3HAYCHEe
AKICHOIO TpaHc(hopMalli€ero 0coOUCTOCTI Mpo-
TaroHicra: BiTbko MOBepTa€ThCS y BHUXITHUH
XPOHOTOIl €MOLIHHO 3pLINM, BUSBISIOUU CTpPU-
MaHICTh 1 TOMIPKOBAHICTH SIK O3HAKU cPopMOBa-
HOTO CaMOKOHTPOJIt0. TeKCT NeMOHCTpY€e BHCO-

KHUI PiBEHb MCUXOJIOTIYHOI PEJIEBAHTHOCTI 1010
MiJTITKOBOT ayquTOpii. ABTOp YHHKA€E HaIMipHOT
Bi3yani3amii HacWJIbCTBA Ta CIEH, NMOTEHIIHHO
TPaBMaTHYHHUX JUIS IOHOTO PEIHITiEHTa, AOTPH-
MYIOYHUCH MPUHIIUIIB KOTHITUBHOT Ta €MOIIHOT
noctymHocTi. [lcuxosoriyna eBONIOIS Tepos
MoJiaHa JIAKOHIYHO 1 TIEPEeKOHIIUBO, 110 3a0e3re-
qye OpraHiyHe CIPUHHATTSA TBOPY B MeXax BiKO-
BUX TapaMeTpiB Cy4acHOI JiTepaTypu Ui IiTeiH
Ta IOHAIITBA.

Ha piBH1 iHguBigyansHOi peduiexcii mpo-
TaroHICT aKTyaJi3y€e YCBIJIOMJICHHS 1CTOpHY-
HOT Micii MOpyODKHUX TEPUTOPIN K CTpaTeriy-
Horo (oprmocty, 1o 3a0e3neuyBaB 3aXUCT He
JMIIE BIACHUX KOPJOHIB, a W HIMPIIOTO €BPO-
MEHCHKOTO IUBLTI3AIIHHOTO TPOCTOPY BiJl €KC-
naHcii koyoBux opj. DinanpHa 17eHTHPIKA-
Iis TEPOEM MEIIKAHIIB cy4dacHoi BopoHiBku
3 HOCTaTSIMU MMHYJIOIO CBITYHUTBH MPO IIHOOKY
€MOIIiHY ¥ IIHHICHY aCUMUISIIIO iICTOPUYHOTO
nocBiny. Bizyamizanis puc npautypiB y Cy4acHu-
Kax IOCTAa€ SIK BUSB HEYCBIOMJIEHOTO BiAYYTTS
CHaJIKOEMHOCTI, IO MiAKPECTIOE HeTIEPEPBHICTh
HaI[lOHAJILHOTO KOHTUHYYMY Ta TSINICTH MOKO-
JiHb. TakuM YMHOM, TIOJOPOXK Y Yaci 3aBepIry-
€TbCS HE MPOCTUM NOBEPHEHHSM, a BilHal/1eH-
HSM CTIMKOro 3B’A3KYy MIX Cy4acHUM OyTTsIM
1 FepOTYHOI0 ICTOPUYHOIO PETPOCIIEKIIEIO.

[Tonpu monepeaHiii iHTEpec 10 iICTOPHYHOTO
MUHYJIOTO, caMe 0e3M0oCepeaHs YIacTh y TOMisAX
TpaHc(POpMy€e TEOPETUYHI 3HAHHS MPOTAroHicTa
B CKJIQIHMK WOTO 1HJIMBiAyaabHOT 1IEHTUYHOCTI.
JlocBin BiTbka 3a6e3neuye nepexiz 10 NepcoHi-
(b1KOBaHOTO OCMUCIIEHHS 1CTOpii, y SKOMY 3Ha-
HHs Ha0yBalOTh €MOLIIHOT ITTUOUHU Ta KUTTEBOT
nocroBipHOcTi. [T0Ka30BOI0 B IIbOMY KOHTEKCTI
€ TOIMOHIMIUHA pedrekcis repos: €TUMOJIOT'15T
Ha3BU IocesneHHs BopoHiBka 1HTepnpeTyeTLc;[
HUM HE SIK JIIHI'BICTUYHA BMIIAJKOBICTb, a SK
MeTaQOpUYHHUMA €l TPAaBMAaTUYHOIO BOEHHOTIO
JOCBiy (BOpOHsYI 3rpai sk arpuOyT moboira).
VY takwuii cnoci6 BinOyBa€eThCs 30IMKEHHS 1CTO-
PUYHOTO 3HAHHS Ta OCOOMCTOTO IMEPEKHBAHHS,
0 CTAaHOBUTH 3aBEpUIAIBHUNA eTanm (Gopmy-
BaHHSI 3pUJIOi ICTOPUYHOT CBIJIOMOCTI.

3aBepieHHs 1HIIIaapHOT JIIHIT MpOoTaroHicTa
Mo3HaueHe TpaHCHOpMAIiEr0 MOro MiHHICHUX
OpIEHTHUPIB: JOCBiJT 000POHH pinHOI 3emii pop-
My€ pO3yMiHHS MHpY HE SK aOCTpakTHOi Kare-
ropii, a sIKk pe3y/ibTaTy NepeMord i 3BUILHEHHS
XKUTTEBOTO MPOCTOpY BiA 3arapOHuKiB. Taka
KyJIbMIHAIlIA 1HIIIAIBHOTO CIICHApiI0 IPOIIO-
HYy€ peLMIi€HTaM Ji€By MOJAEIb IPOKUBAHHS
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ICTOPUYHOTO [JIOCBITy dYepe3 eMIaTiiiHe 3aiy-
YeHHS. 3aBISKU BUBAXEHOMY IICHXOJIOTI3MY
Ta ICTOpUYHIA gocToBipHOCTI pomaH «CTopo-
JKOBA 3aCTaBa» Ma€ 3HAYHUU TOTEHIIIaj BILIUBY
Ha (QOpMYBaHHS HAI[lOHAJbHOI 1JEHTHUYHOCTI.
TBip cnpusie HEe JNHIIE CBITOTNISIHOMY CTaHOB-
JICHHIO FOHAIITBA, a i MO peduekcii qopoc-
701 ayauTopii 1moa0 3acaj HapOIHOI MCUXOJOT1,
AKIICHTYIOYd Ha HEPO3PUBHOMY 3B’SI3KY MiXK
1H/IMBITyaJIbHOIO BOJICIO JI0 CIPOTHBY Ta HAIliO-
HaJIbHOIO Cy0’€KTHICTIO.

BHCHOBKH Ta mNepCHeKTHBH MOAAJIbLIINX
JOCTiIKeHb, Y IOCHIIKEHHI BCTaHOBJIEHO, 110
poman B. PytkiBchkoro «CTopokoBa 3acTaBay
penpe3eHTye UTICHY XYIOXKHIO MOJAENb CBITO-
IJISAHOT TeHE3H MMiUTITKA B MeXaX 1CTOPHKO-TIPH-
TOTHHUIIBKOTO (eHTe31: iHImiaJbHUNA CIeHapii
MOEIHY€E JOCBiJ MPOTAroHICTa 3 1CTOPUYHOIO
nam’sITTI0 Ta €TUYHUMH KOHCTAaHTaMHU YKpa-
THCBKOT KYNBTYpH, (POPMYIOUM MiAIPYHTS IS
3pin0i OCOOUCTICHOI ¥ TPOMaASHCHKOI MO3MIIII.
JloBeneHo, 1m0 mpuifoM dYacoBoi TpaHcrpecii
MEPEeBOUTH ICTOPUYHE 3HAHHS 3 a0CTPAaKTHOTO

JIITEPATYPA

piBHA B NepcoHi(iKOBaHUI IOCBIJ 1 MIACUIIOE
CBITOIVISIIHUM TIOTEHINAN TEKCTY; KJIFOUOBUMH
YUHHUKaMH TpaHc(hopMallii repos BUCTYNAIOTh
BIJIMOBIAANIbHICTh, CONIJAPHICTD 1 3AaTHICTH 0
€TUYHOTO BHOOPY B YMOBAX 3arpo3u.

HaykoBa HOBHM3HA MOJISITa€ y BUSBIICHHI aBTOP-
CHKOi BIIMOBH BiJ MOJENI «OOpaHOCTI» Ta TEX-
HOJIOTIYHOTO JIOMIHYBaHHSI Ha KOPHUCTh aHTpPO-
MOIICHTPUYHOI, €THYHO 30pI€HTOBAHOI 1HIINiAIIii,
MOKa3aHo, 110 AeMidoorizallis iICTOpUIHUX 00pa-
3iB, QpXETHUIHI CTPYKTYpH W MYIBTUIIEPCIICK-
THBHICTh ()OPMYIOTH TICUXOJIOTIYHO pEJIeBaHT-
HUI Ui TiutiTka mpoctip peuenii. Poman mae
BUpa3HUI NIeJaroriyHuii 1 TepareBTUYHUIN TOTEH-
1iajg y Cy4acHOMY COITIOKYJIETYPHOMY KOHTEKCTI,
OCKIJIbKH TIPOTIOHYE MOJIENb (DOpMyBaHHS HaIlio-
HAJBHOI 1IGHTUYHOCTI Ta PE3WILEHTHOCTI Yepes
€TUYHE NPOKUBAHHS 1CTOPUYHOTO JIOCBITY.

[TepcieKTHBHUM HANpPSIMOM TOAAIBIIHNX CTY-
Ji{ € TOPIBHSJIBHUNA aHAI3 1HIMIAIBHUX MOJe-
Jeil y cydacHI yKpaiHCBbKIM JjiTeparypi s
JiTel Ta IOHAUTBAa 3 YpaxyBaHHSM >KaHPOBOI
creniiky Ta PereNTUBHUX CTPATETil.
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Anomauia. Cmammsi npucesuena 00CIiONHCEHHIO BNAUEY CYYACHO20 OUHAMIYHO20 cepedosuya ma yugpo-
8i3ayii Ha MPAHCHOPMAYIIO MEHMATLHO20 300P08 "5 IHOUHU KPi3b NPUIMY HOGIMHbOI TEKCUKU.

Y pobomi suxopucmano memoo cyyinvroi eudipku Heonocizmie 3 Kembpuosvkoeo ciosnuka auneniticokoi
Mmosu 3a nepioo 2019-2026 pp.

Y 0ocrioocenni npoananizoeano Heono2izmu, Wo ORUCYIOMb HOBI NCUXOL02IYHI CIAHU, PO31A0U MA MEMoOu
NOOONAHHA Cmpecy, AKI GUHUKIU SIK peaKyis Ha 2N100aNbHT KpU3i ma MexHoL02TUHULL npocpec.

Ilpeocmasneno npuxnadu meono2izmié cghepu menmanbHo2o 300pos’s. Ilposedeno xnacugixayiro Hoeoi
JIeKCUKU Ma PO3NOOIL Heolo2izmie Ha 081 memamuyti epynu. «llcuxonoziuni cmanu ma poznaduy ma « Memoou
nooonants cmpecy ma mepanisy. Y memamuynin epyni «llcuxonoziuui cmanu ma po3naouy npoananiizoearo
JleKceMu, Wo Onucyioms 0ecmpykmueni cmanu. Y memamuuniv epyni « Memoou nooonants cmpecy ma mepa-
RISy NPOBEOEHO AHANL3 IEKCUYHUX THHOBAYIU, WO CIMOCYIOMbCS MEPANnesmUtHUX NPAKMUK i cmpamezii.

Buxonano cemammuunuii ananiz eubpanux neonoeizmie. Ilo0ano maymauenusi 3Ha4eHb HOBUX MEPMIHI6
ma 3 ’s1c08aHO NPUYUUHU IX BUHUKHEHHS.

Y cmammi nposedeno crosomeopuuii ananiz Heoni02iamie chepu MeHmanrbHO20 300p08’°s Ma BU3HAYEHO
OCHOBHI MOOeNi MEOpenHs HOBUX Cig. Bcmanogneno, wo Haudinbuwl npoOyKMuGHUMU CROCOOAMU € CLOBO-
CKIAOaHHS, menecKkonis, agixcayis ma abpesiayis.

Locriooicentsn Hogux 1eKCUYHUX 00UHUYL 00380IUN0 GUABUMU «NAPAOOKC YUPPOBI3ayiin: mexHonoeii, noKuu-
KaHi CRpOWysamu JCUmmsl, Cmaioms 024cepeiom 000amKo8020 KOSHIMUBHO20 HABAHMAIICEHHSL ThA HOBUX (hopm
MPUBOIHCHOCII.

Ha ocnosi ananisy Heonozizmie cghepu MeHmanibHo20 300p08°5i 00TPYHMOBAHO HEOOXIOHICIb KOMNIEKCHOZ0
nioxody 6 eghekmuguiti 6GoOpomvoOI 3i CMpecom y CYHACHUX YMOBAX. NOEOHAHHS YUDpPosoi cicienu, izuunol
AKMUBHOCMI Ma coOYianIbHOI NIOMPUMKU.

Knrouosi cnosa: nexcuuni inHosayii, 2100abHi Kpusi, MpUGONCHICHb, NCUXONOSTUHULL CMAH, YU@PPosa cicieHda.
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Abstract. The article is devoted to the study of the impact of the modern dynamic environment
and digitalization on the transformation of human mental health through the prism of modern vocabulary.
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The method of continuous sampling of neologisms from the Cambridge English Dictionary for the period

2019-2026 has been used.

Neologisms describing new psychological conditions, disorders, and stress coping methods that emerged
as a response to global crises and technological progress have been analysed in the study.

Examples of neologisms in the field of mental health are presented. The new vocabulary has been classified,
and the neologisms have been divided into two thematic groups: «Psychological conditions and disorders»

and «Stress coping methods and therapy».

In the thematic group «Psychological states and disordersy lexemes describing destructive states have
been analysed. In the thematic group «Stress coping methods and therapyy the analysis of lexical innovations
related to therapeutic practices and strategies has been conducted.

A semantic analysis of selected neologisms has been performed. The meanings of new terms have been
interpreted and the reasons for their emergence have been clarified.

A word-formation analysis of neologisms in the field of mental health has been conducted and the main
models of new word formation have been identified. It is established that the most productive methods are

telescoping, compounding, affixation, and abbreviation.

The study of new lexical items has revealed the «paradox of digitalizationy: technologies designed
to simplify life become a source of additional cognitive load and new forms of anxiety.

Based on the analysis of neologisms in the field of mental health, the need for a comprehensive approach
to effectively combat stress in modern conditions has been substantiated: a combination of digital hygiene,

physical activity, and social support.

Key words: lexical innovations, global crises, anxiety, psychological state, digital hygiene.

ITocranoBka mpo6jaemu. Ctpimka uudpo-
Bi3allisg BCiX cdep JIOICHKOrO XHUTTSA Ta 1HTEH-
cudikamis mI00aTPHUX KPU30BUX MPOIIECIB
NPU3BENH JI0 paJuKaibHOI TpaHcdopMmarii ncu-
XOEMOIIMHOTO CTaHy Cy4acHOT 0COOMCTOCTI.

[TpoGema pocmimKeHHsT 3yMOBJICHA HEOOXiM-
HicTIO (pikcarlii Ta cucTemMaru3allii MOBHUX 1HHOBA-
11, 110 B1I0Opa’karoTh 11l HOBI peatii MeHTaJIbHOTO
310poB’st. Hapasi icHye meBHa HaykoBa MpOrajiHa
MUK ITOSIBOO HOBUX TICHIXOJIOTIYHHX CTaHIB Ta iXHIM
JHTBICTUYHAM OCMUCICHHsM. [lorpeldye merans-
HOTO BHBUCHHS T€, SIK CaMe aHIIIChbKa MOBa, SIK
DIO0AILHUN 1HCTPYMEHT KOMYHIKAIIii, alanTyeThCst
JI0 3alUTIB CYCIIILCTBA, CTBOPIOIOUM HEOJIOTI3MHU
JUst BepOati3arii paHiie He i1eHTH(IKOBaHUX CTpa-
XiB Ta CTpareriii ICUXOIOTTYHOIO 3aXHUCTY.

AKTyaJIbHICTb TTPOOJIEMH TIOJISATAE Y CyTIepey-
HOCTI MIJK CTPIMKMM BUHUKHEHHSIM HOBHUX COIIi-
OKYJIBTYPHHUX Ta ICUXOJOTIYHUX SBULI Y IIU(PO-
BOMY CBITI Ta MOTpeOOI0 y iX 4iTKili HOMIHAII{
i kmacudikalii 1y moaaabIIoro aHanizy ¢axis-
MU Pi3HUX TaTy3eH.

[TutanHs mosiBM Ta (PyHKI[IOHYBAaHHS HEOJO-
ri3MiB y CydacHiil aHIIiCBKiil MOBI mepeOyBae
y LIEHTp1 yBaru OararboX BITUM3HSHUX Ta 3apy-
OLKHMX JIHTBICTIB. TeopeTuuHe MiAIPYHTS AJIS
JIOCITIPKEHHST HEOJIOTI3MIB 3aKJIaZIeHO Y TpaIsix
Takux HaykoBIiB, sk O. CemniBanoBa, P. I'in-
oept, H. 3ab6otkina, FO. 3annuii, siki po3risganu
MEXaHI3MHU ajanTarii MOBHOI CUCTEMH IO JWUHA-
MIYHHX 3MiH y CyCIIbCTBI.

[TpoTe, MONpH HASBHICTH TPYHTOBHHUX IPAIlb
13 3arajpHO1 HEOJOTii Ta OKPEMHUX TCHUXOJIOTIY-

HHUX JOCIIIKEHb, KOMIUIEKCHHUI JIIHIBICTUYHUH
aHaJi3 HEOoJOri3MiB came y cepi MEHTaJIbHOTO
3MIOPOB’sI, IO BHHUKJIA K PEAKIlisi HA BUKJIUKH
21 cromitts (po3Butok I, exkonmoriuHi Kpu3w,
uuppoBa BTOMA), 3aJHUILAETHCS HEJOCTATHHO
BHUCBITJICHHUM.

Meta i 3aBpaHHs crarti. MeToro poGoTH
€ JIOCTIDKCHHS Ta CHUCTEMAaTu3allisl HeoJo-
ri3mMi aHmIiiChKOT MOBH Yy cepi MEHTaJIbHOTO
3MIOPOB’sI, IO BUHUKJIU SK PEAKIlisl HA BUKJIUKH
Cy4acHOTO IIU(POBOTO CBITY.

IIpenmer Ta 00’€KT AOCTiKEeHHs. Y TTOCITI-
JDKEHH1 PO3IVISTHY TO JIEKCHYH1 1HHOBAIIIT, IO OTTHCY-
I0Th HOBI TICUXOJIOT14HI CTaHH, PO3JIa N Ta METOIH
TMIOJIONIaHHs CTpecy, BUOpaHI METOOM CYLLIbHOT
BUOIpKU HeonorisMiB 3 KeMOpra3pKoro cioBHHUKA
aHITICHKOT MOBH 3a miepion 2019-2026 pp.

Buknag ocHoBHOro marepiaay a0cJiia-
’KeHHS 3 OOIPYHTYBAHHAIM OTPUMAHMX HAYKO-
BUX pe3yJbTaTiB. Y Cy4yaCHOMY IWHAMIYHOMY
CBITI TPUBOTa CTajla OAHIEI0 3 HAWOUIBII PO3MO-
BCIO/DKEHMX HETaTUBHUX eMOLii. CTpiMKHi TemI
KHUTTS Ta TIOCTITHA MIHJIUBICTH CEPEIOBHUIIA TIPH-
3BOSTH /IO HEBIMHHOTO 3POCTaHHS KUIBKOCTI
JOfiel, 10 BiAYYBaIOTh BHYTPIIIHE 3aHEMOKO-
ennda. [lompu HeratuBHe 3abapBlieHHS, TPUBOIa
€ aJanTUBHOIO peakiieto moanau. OqHak, Mexa
HOPMH TIEPETHHAETHCS TOMI, KOIU TPHUBOKHICTH
HaOyBae JIECTPYKTHBHOTO XapakTepy, CTAarO4H
HETIIBJIaTHOI0 CaMOKOHTpOIIO [1].

Heomnorizmu, ski CTOCYIOTbCS MEHTAJILHOIO
37I0POB’sl, TICUXOJIOTTYHUX CTaHIB Ta E€MOLIHHOTO
OJ1aronoyvusi, MOYKHa PO3IMOIUTATH Ha KaTeropii.
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I. Ilcuxonoriuni cranu Ta posnaau. Heo-
JOTi3MH 11i€i Kareropii JEMOHCTPYIOTh Te€, SK
TpaHCHOPMYETHCS TICHUXIKAa CyYacHOI JFOIUHU
ITi]] BIUIMBOM II00aTbHUX KPU3.

Cyberhoarding (taxox data hoarding,
digital hoarding e-hoarding, e-clutter, digital
pack-rattery) — ncuxonociuHuii cmat, npu AKOMy
JIIOOUHA He Modice 8UOanumu cmapi abo Heno-
mpibui oaui 3i ceoix npucmpois. 1le onHa 3 Kiib-
KOX HOBHIX IMPOOJIEM ICHUXIYHOTO 370POB’S, SKi,
Ha JYMKY JOCIITHUKIB, MIKUBIIOIOTHCS 1HTEP-
HETOM Ta COIIaJIbHUMH Mepexamu [2; 3].

Orthosomnia — ne3damuicmes 00bpe cnamu
yepe3 HAOMIPHY 3aYUKIEeHICMb HA CaMill AKOCMI
CHYy ma UKOpUCMAaHHi mpekxepie cHy. lHIIMMH
CJIOBaMH, JIIOJIMHA, Tepe3aBaHTaKeHa iH(opma-
IIEI0 PO COH 3aBISKUA IU(PPOBUM J10JaTKaM,
JIACHO Mae Tpo0IeMH 31 CHOM, BUUEPITHO AyMa-
I0YH TPO T€, SIK ONTUMI3YBaTH CBIA HIYHUH BIJI-
MOYMHOK [2; 4].

HoBi nexcuuni iHHOBamii «cyberhoardingy
Ta «orthosomnia» JIEMOHCTPYIOTH MapaIOKC
«1r(poBOro KOMPOPTY»: TEXHOJIOTI1, Ki Masu O
CIPOIIYBaTH XKHUTTS, HACTIPAB/Ii CTBOPIOIOTH HOBI
BHUJIM KOTHITUBHOTO HABAHTAXKEHHS 1 MU CTAEMO
3apyYyHUKaMU BJIACHOTO MPArHeHHs A0 KOHTPO-
JIIO 1 HAKOTTMYEHHS.

Mean world syndrome — nepexonanus,
wo ceim uabazamo nebesneyHiwull, HidC GiH
€ Hacnpaedi. Tepmin BBeneHuit J[Kopmxem
I'ep6HEpOM y 1970-X pokax i ommcye cTpax, TpH-
BOTY Ta HEJOBIpY, II0 BUHUKAIOTH Yepe3 HaJl-
MipHE CIIO)KMBaHHS MellakoHTEeHTY. OCHOBHHUMH
ACIEKTaMH I[bOTO SIBUINA € BUKPUBJICHE CIPUIi-
HATTS PIBHS peajbHOi 3arpo3u y TMOBCSKIICH-
HOMY JKMTTIi, BIUIUB MeJlia (OCTiHI HOBUHH IIPO
KatacTpou, BOMBCTBA Ta KOHIIKTH (POPMYIOTH
MOYyTTs HeOe3NeKu), 3MiHa COLalbHOI IOBe-
JMIHKW SIK HACHIOK (IMiJIBHIIEHA TPUBOXKHICTb,
cTpax Ta motpeda y 3axucti). Lle sBuie € yac-
TUHOIO TeOopii KyJIbTUBAIlil, IKa CTBEPIKYE, IO
TesiebadeHHs Ta Mejlia GOPMYIOTh ysBICHHS IJIsi-
JadiB Mpo peanbHICTh [2; 5]. OTxe, mocTidiHUI
NOTIK HEraTUBY B MeZia CTBOPIOE XPOHIYHHMA
CTaH TPUBOTH, SIKHI HE BIJIMOBI/Ia€ 00’ EKTUBHUM
dakram, ane Hi3uIHO BUCHAKYE OPTaHi3M.

Anxiety consumerism — cumyayisi ¢ Cycniio-
cmei, Koau O/ NONecUuleHHs MmMpugocu Npono-
HYEMbCAL BeuyesHa Kinvkicms moeapie. ToOTo
1[e sBHINE, MPH SKOMY JIFOMU KYNYIOTh «aHTH-
CTpPECOBI» TOBapH ab0 MOCIYTH, HaMarar4unch
MOJICTIIUTH TIOYYTTSI TPUBOTH, CTpecy ab0 HEBH-
3HAYEHOCTI: CHeIiaidbHi JI0MaTKH, apOMacBiUKH,

BAJlu. Kommanii 3a3BHuYaii BHKOPHCTOBYIOTbH
TPUBOTY CIOXKMBAUiB K 1HCTPYMEHT NPOAAXKIB,
MIPOTIOHYIOYH TOBAPH SIK PO3B’S3aHHS MCUXOJO-
rigyauX mnpoobiem [2].

Ecological grief — nouymmsa eenuxozo
CMYMKY, CHpUYUHEHe HACAIOKaMU HAO38UYAUHOT
Kkaimamuyroi cumyayii. 1le BiA4yTTS, 110 Maci-
TabU eKOJIOTIYHOT KPU3U HACTLIBKH MOTYXHI, 1110
3BUYaliHA JIIOJMHA HE B 3MO31 IIOCH 3MIHUTH.
[lopymenHss [MOBKiUISA, HaAmNpUKIam, BTpara
MOPCBKOTO JIbOJY, KYJIBTYpHUX JaHAImadTiB
YM ICTOPUYHOI CHAIUIMHH, MOXYTh BUKIUKATH
HETaTHBHI TCUXOJIOTIUHI peakIlii, Taki K «EKO-
joriune rope». Hampukiaza, BueHi, siKi criocte-
piratoth 3a ckopoueHHs M Benukoro bap’epHoro
pudy ABcTpainii, TOBIIOMIIAIOTH TPO MeEpe-
KUBaHHS TpUBOTH, Oe3Haali Ta Binyaro. OTxe,
«ecological grief» — 11e HOBa «EK3WCTEHIIIIHA
TPUBOTa» 4Yepe3 CTaH IUIaHETH, HOBUN piBEHb
TICUXOJIOTIYHOTO 0010, e 00’ €KTOM BTPATH CTAE
ija ekocucrema [2; 6].

Janxiety — nouymms Hewjacms ma 3aHenoKo-
€EHMA, AKI TI00U YACMO 8I0YY8AIOMb HA NOYAMK)
H06020 pOKY (ciunesa mpuesoea). lle BiauyTTS
nuckoM@opTy 3 1 CiuHsA, KOJIU 3aMICTh OYiKy-
BaHHS HOBOT'O JKUTTS JIIOIU BiAYyBalOTh CTpEC,
TPUBOTY 1 BTOMY ITicis CBAT [2].

FONC (fear of not chilling) — cmpax empa-
MUMU MONCIUBICMb 3ATUUUMUCS 800MA MA 810-
nouumu udepe3 HaOMipuy 3sauuamicms. Taxkuit
CTaH TPAIUIETHCS, KONHM JIIOMUHA HACTIIBKH
3aifHATa, 1110 HEe BIEBHEHA, KOJIU 3MOXKE po3cia-
OouTHCA, U0 MPU3BOAUTH O TOJATKOBOTO HAKO-
MAYEeHHs cTpecy [2].

FOBO (fear of becoming obsolete) — mpu-
80OICHE BIOYYMmMSl, WO 8U MONCeme 8mpamumu
pobomy, OCKINbKU 8auLy PONb MOMCe BUKOHY-
eamu wmyunu inmenekm. CTPIMKHA Tporpec
MITYYHOTO 1HTEJICKTY Haja€e 0i3HECY MOXKIIUBICTh
MiJBUIIUTA TPOAYKTUBHICTh Ta €(QEKTUBHICTb.
IIpoTte, MOKKM KepiBHUKU KOMIaHi OOpIOTHCS
31 «cTpaxoM ymyieHoi MoxiuBocT» (FOMO)
Ta TOCIIIIAIOTh BIOPOBAIUTH HOBI TEXHOJIOTII,
MEPCOHAT CTHKAETHCS 13 TPOTHUICKHUM SIBU-
meM — FOBO (cTtpaxom cratu HEmOTpiOHUM).
[IpatiBHUKY TOOOIOIOTHCS, 1110 TEMITH PO3BUTKY
HII 3HauHO BUIEpEIKAOTh iXHIO MepekBaiidi-
KaIlilo, 110 MOXK€ MNPU3BECTU 0 BTPATH HUMH
aKTyaJIbHOCTI Ha pUHKY Tpatli [2].

Sadfishing — nyonixayis nocmie npo ceoi emo-
Yitini npodaemu 8 coymepedcax (4acmo posnaius-
uacmo), wob npueepHymu y8az2y ma cniguymmsl.
OCHOBHI PHU3UMKH LBOTO SIBUIA MOJSATAIOThH
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B TOMY, IO MyOiikamis HagMIpHO OCOOMCTHX
noApOOUIL POOUTH JIOAUHY BpPA3IUBOIO NEpPen
KiOepOymiHroM 1 [bKyBaHHSIM. AOO BHHUKA€E
e(eKT «3HEUIHEHHS», KOJIU TIOCTH JIIOACH, IO
JiHCHO mepeOyBaroTh Y KpU30BOMY CTaHi, IrHO-
PYIOTBCS Ta CIPUIMAIOThCs K (anbiuBsi [2; 7].

Takum 4MHOM, Ha MPHUKJIAAI HOBOI JIEKCUKH
kateropii «lIcuxonmoriuHi cTaHu Ta PO3TAAN»
MOYKHA MOOAYUTH, IO CYCHUIBCTBO IMepedyBae
y CTaHi MOCTiiHO1 iH(popMaNiiHOI Ta eMOIiITHOT
IHTOKCHKAIlii, KOJIM Ha 3MIHY KJIaCUYHUM (0oO1sIM
MPUHIIUIA PO3JIaH, TTOPOKEHI HaIMIPHOIO TJIO-
6anpHOI0 0013HAHICTIO.

II. MeToam mogo/IaHHs CTpPecy Ta Tepamis.
Ha ¢oni ncuxonoriyHux po3najiis, M0 BUHUKA-
I0Th B €NoXy mudpoizailii, 3 SBISIOTHCS TaKOXK
1 pi3HOMaHiTHI ciocoOu 6opoTsOu 3 HuUMH. Lle
MOXe OyTH ¢hizuuna po3psoka ma miniecHi npax-
muxu. Hanpuknan, rage room — ximnama, oe
MOJICHA NAAMHO po3dusamu npeomemu, wood
suamu cmpec. lle e(eKTUBHUI MeTOox aHTH-
cTpec-Teparii, TpU3HAYCHUNA AJIS BUBUIbHEHHS
HETaTHBY, OTPUMAHHS TMOTYXKHOI (Di3MYHOI PO3-
PSAIKM Ta Tepe3aBaHTaXEHHS MO3KY 1 IMOKpa-
IIEHHST EMOIIHHOTO CcTaHy [2].

AG0 TRE (Tension and trauma releas-
ing exercises) — enpasu 01 3HAMM HANpy2u
uepez mpemminnsa m’sa3ie. Merog TRE cmo-
4yaTKky OyB po3poOieHuil s JOMOMOTH JIOISM,
MOCTPaXKAAJIUM BiJl BiiiHM Ha brusbkomy Cxomi
Ta B ITiBHiuniit Agpumi. Moro BukopucTOBYBaH
JUIsL TOTIOMOTH TUM, XTO BIJKUB IICIS 3emJie-
Tpycy B Kurai, Ta congaram, siki TOBEpTarOThCs
nonomy B CIIA [2].

Takoxx 1e nexcuuHa iHHOBauis shed effect —
KOpUCmb 015 300p08 sl ma Camono4ymmsi 6i0 Cnijib-
HOI npayi uonosikie y mavicmepHsx (npoeckm Men s
Shed). lle inimiatuBa, 1O 00’€IHYE 4YOJIOBIKIB
(30Kpema cTapIioro BiKy) HaBKOJIO MaCTpyBaHHS
abo pemonTty. T'oloBHa Mera — criyibHa (i3uuHA
npaus € JI€BUM I1HCTPYMEHTOM JUISl IOJIOJIAHHS
COLIIATIbHOI 130JIA11i1 TA TMOKPAILEHHS NCUXIYHOTO
310poB’s [2].

3mina napaouemu mucienHs — TaKOX J1€BUMA
METON TOoNONIaHHA cTpecy. Hampuknanm, pyt —
dancvbKe C1080-pearyis Ha cmpec, Wo 03HA4ac
«He nepetimatics / Hivo2o cmpawnozoy. CIOBO
«pyt» MOXE 3MEHIINTHU CTPEC, OCKIIBKH 1€ IUpa
crpo0a 3a0X0TUTH ce0e Ta IHIINX HE 3arpy3HyTH
B IpIOHMX MIOJCHHUX PO34apyBaHHSIX.

Taxox blue mind — cnokiiinuil ctaH po3ymy,
BHUKJIMKaHUW TiepeOyBaHHSAM OUIsI BOAM, HaIPH-
KJaJ, MiJ 4Yac CHONIsAJaHHs okeaHy a0o ma-

BaHHS. 3TiIHO 3 HAYKOBHMH JOCTIIKEHHSIMHU,
BOJia Ma€ 3aCIOKIMIMBHUI BILUIMB HAa HAIll MO30K,
MOYKE 3HU3HUTH CTPEC 1 MOKPAIIUTH 3710pOB’s [2].

Analogue bag — xeiic, HanogneHuti maxumu
3AHAMMAMU, K 8 SI3aHH ab0 KHU2U, Wob 0ono-
Moemu TH0OOUHI MeHule KOPUCTTY8AMUCS CMapm-
@onom y einvHuti yac. Tak 3BaHI aHAJIOrOBI
MAKeTH, HAMOBHEHI TaKWMMH 3aBIaHHAMH, SIK
KPOCBOP/H, B’SI3aHHS, POMAaHH Ta IIOJCHHUKH,
CTaly HEOYiKyBaHHM aKCECyapoM Ce30Hy. Ix
BIJICTOIOIOTH MiJIEHIAIH Ta MOKOJIIHHS Z SIK CIIO-
ci0 CKOpOTHTH 4ac, MPOBEJACHUHN TIepea eKpa-
HOM — i/iesl IOJISiTa€ B TOMY, 110 CyMKa MMOBUHHA
MICTUTH HaHHEOOXiJHilIe, 100 3aJIMIIAaTHCS
odmaiiH stkomora jgoBiie [2].

Janalogue — kawmnanis, opeanizosana
8 CIuHI, KA 3aKIUKAE NI00eU 8UMPadamuy MeHule
yacy Ha GUKOPUCMAHHA YUDPOBUX NPUCPOi8
i Oinvwe uacy Ha Heyupposy OisnvHicms. lle
OYiKyBaHHS, 10 HACTYITHUM TPEHIOM HOBOpIY-
HUX OOIISHOK MOXE CTaTH HU(pPOBa IETOKCH-
Kallisi, KO OpUTaHI PO3MOYHYThH PIK 3 «aHa-
JIOTOBOT'O CIYHSA» — CBIAOMOIO BiAK/IFOUEHHS Bij
uu(ppoBUX MPUCTPOIB 1 J0AATKIB. 3BUYAMHO,
nesikl OOIISTHKH MOXKYTh HE TPHUBATH JIOBTO, ajie
«Janalogue» IiIKOM MOXXE CTaTH MIOPIYHUM
MicsieM IUGpPOBOTo BiIKIIOYCHHS I OpUTaH-
CBKHX CIIOKHMBAYiB [2].

Friction-maxxing — npakxmuka Oewjo meHu
3PYUHUX NOBCAKOEHHUX CHpas, Wobd 3MeHuumu
3anexcHicmy 8i0 yugpposux npucmpois ma 3ano-
biemu ix HaomipHomy euxkopucmauHio. IHIIUMHU
CJIOBaMH, 116 HOBa TEHCHIIS] MaKCHUMAaJlbHOTO
BUKOPUCTAHHSI TEepTs, sKa Karajizye 3HAYCHHS
monuHn y 2026 pori. Lle moBepHeHHS 10 peab-
HOCTI Yepe3 yCBIIOMIICHHI TUCKOMQOPT: oruIaTa
TOTIBKOIO 3aMICTh KapTKH, BUKOPUCTAHHS KHOI-
KOBOT PO3KJIaJIauKH 3aMiCTh cMapT¢OHa, BUCIIOB-
JICHHS CBOET CIIPaBKHbO1 TyMKH, HaBITh SKIIO 1€
BUKJIMKae Hampyry. «Friction-maxxing» — Bia-
MOBa BiJ] TEXHOJIOTTYHOTO KOMGPOPTY HA KOPUCTH
pEeanbHOTO IOCBITY.

lonoBHMM MeTOMOM TPOQITAKTUKHA BHHHUK-
HEHHsSI HETaTUBHHUX pO3JaiB CTala coyianbHa
i yugposa ciciena. Hanpuxknan, digital nutri-
tion — npoyec KOHMpONIO 3a MUM, Wob BUKO-
PUCMAHHA 2A0dCemi6 He WKOOUNO Hi3uuHoMy
ma menmaivHomy 300pos’to. llocriitHe mepe-
OyBaHHS B IIU(PPOBOMY CEPETOBUILI PATUKAIBHO
3MIHHJIO MOJCNII  CIIOKMBAaHHSA  1H(opMaIii.
Bennye3nuii MacuB KOHTEHTY CTBOPIOE CHUTYya-
IIF0 KOPCTOKOI KOHKYPEHIIil 3a yBary KOpHCTY-
Bava. Sk Hacmimok, iHpopMaliifHa HaAMIPHICTh
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HEraTUBHO BILJIMBA€ Ha TCHUXOEMOLIMHUN CTaH
momuau.  Crpareriss uugpoBoro 100podyTy
nependayae BU3HAYCHHS CBOIX HU(POBUX Tpi-
OpHUTETIB, BCTAHOBJICHHSI YITKUX MEX IS CIIO-
JKUBAHHS U(PPOBUX JAHUX, PO3BUTOK IIUPPOBOT
YCBIJIOMJICHOCT1, CTBOPEHHSI 30H, BUIBHHX BiJ
nudpoBux TexHosorii [2; 8].

Meron npogecitinoi ma epynogoi donomozu
CTa€ TaKoXK Iyxke mnomyiasipuuM. Hanmpuknan,
teletherapy — nikysamHs MeHMANbHUX pPO31a-
0i8 3a 0onomoeoio sideokongepenyiu. THIIAMEI
CJIOBaMH, 1€ OTPUMAaHHS TICHXOJIOTIYHOI JIOTO-
MOTH (ITPH TPUBOXKHOCTI, IETTPECUBHUX CTaHAX )
mucTaHiiiiHo. Teneteparis Moxe BiaOyBaTHCS
y ¢opmi Bizeocecii, aynioa3BiHKIB a00 TEKCTO-
BOi Tepamii (JMCTYyBaHHS Y 3aXMIICHUX MECEH-
Joxepax) [2; 9].

Therapet — cneyianbHo HasuyeHa MEAPUHA
(3a38uuaii nec), sIKA 3aCNOKOIOE N0Oel V CMaHi
cmpecy abo xeopoobu. e pi3HOBU] aHIMAJIOTe-
partii, SIKHi CIIpHsie peaTbHUM XIMIYHUM 3MiHAM
B OpraHi3Mi JIFOJAWHU: 3HWKEHHS PIBHS KOPTHU-
3051y (TOPMOHY CTpecCy), BHUBUIbHEHHS OKCHUTO-
UHY (TOPMOHY JIF000BI Ta MPHUB’A3aHOCTI), 3HU-
YKEHHsI apTep1aJIbHOTO TUCKY [2].

Laughter club — opeanizayis, oe noou peey-
JSIPHO  30Uparomecsi, wob pazom CMIAMUcs 5K
¢opma mepanii. 3acHOBaH1 JikapeM MagaHoMm
Karapiero, 111 06’eqHanHs QyHKIIIOHYIOTh Ha O€3-
OILIaTHIi a00 MUIBroOBii OCHOBI. J{iISUTBHICTh TAKUX
IHKJIFO3UBHUX TPYIl COPSIMOBaHa Ha ICUXOJIOTTYHE
PO3BaHTa)XEHHS, MIHIMI3allll0 CTpecy Ta IOKpa-
IICHHS €MOITIHOTO CTaHy YYacHHKIB [2].

Takum 4uHOM, €QEKTUBHICTL OOpPOTHOU
31 CTPECOM Yy CYYacCHOMY CBITI 3aJie)KHUTh BiJ
KOMIUIeKCHOTO minxony. lloennanus uugpoBoi
CBIZTIOMOCTI, ()i3MYHOI aKTHBHOCTI Ta COIliaJb-
HOI MIATPUMKHU JI03BOJISIE HE JIMIIE HIBEIIOBATH
HEraTMBHUN BIUIMB LM@poBizallii, a W miaBuU-
IIUTU 3arajibHy SIKICTh JKUTTS Ta MCUXOJIOTIYHE
Omaromony4ust 0COOUCTOCTI.

B xozi ananizy pi3HOMaHITHUX CJIOBOTBOPYMX
MOJIEJICH CTaJ0 MOXIIMBUM BUJUIMTA OCHOBHI
CHOocOOM TBOpPEHHSI HEOJNOTi3MIB y cdepi MeH-
TaJILHOTO 37I0POB’SI.

HatnomynsipaimmMm 3aco00M yTBOPEHHS HOBOI
JIEKCUKH JIOCHI/DKYBAHOI Tally3l CTallo CIIOBO-
ckiananss: digital nutrition, mean world syn-
drome, blue mind, rage room, anxiety consum-
erism, shed effect, ecological grief, analogue
bag, laughter club. Otxe, 6a4MMO KIaCUYHUI
3aci0 YTBOpEHHS TEPMIHIB — TIOEIHAHHS JBOX
MOBHO3HAYHKMX CJIiB 0O€3 BTpaTH iXHIX YacTHH.

Cnig 3a3Ha4YMTH, MO0 Yy OUIBIIOCTI IMX TEpMi-
HIiB mpHCyTHS MeTadopa, Ky BUKOPHUCTOBYIOTb,
00 3poOUTH aOCTpaKTHE MOHSTTS 3PO3yMLIUM
1 emormiitnuMm. Hanpuknazn, sickpaBoro Mmertado-
poro € Tepmin «digital nutritiony»: crioXKUBaHHS
iH(pOopMaIlii MOPIBHIOETHCS 3 BKUBAHHAM TKi, sIKa
MOYKe OyTH KOPUCHOIO YH Hi, TaK 1 KOHTEHT MOXe
KUBHUTU MO30K a00 3acMidyBaTu Horo.

[TponyKTHBHUM CTIOCOOOM YTBOPEHHS JTOCIi-
JOKYBaHUX JIEKCUYHUX 1HHOBAI[IN € TaKoX Tele-
ckorisi: therapet = therapist (mepanesm) + pet
(Oomawinss meapumna), orthosomnia = orthos
(epey. mpamuil, npasuivuuill) + insomnia (6e3-
conns), Janxiety = January (civens) + anxiety
(mpueoea), sadfishing = sad (cymnuii) + fishing
(pudbonoensn), Janalogue = January + analogue.
Cain 3ayBaxxuTH, 110 B cioBl «sadfishing» 006i-
TPYETHCS MEXaHI3M «HAKUBKW», TOOTO TOCT SIK
TravyoK JUIA JIAaWKIB.

CrocoBHO adikcarii, MOXHa CIIOCTEepiraTu
BUKOPHCTaHHS NMpeQiKCiB, K1 BXKe MalOTh CTiiike
3HAUEHHS B MOBi, JJI1 CTBOPEHHS HOBUX KOH-
nentiB. Tak, y cnoBi cyberhoarding (hoard-
ing — TIaTOJOrIYHE HAaKOMHMYeHHS) mnpedikc
cyber- MUTTEBO TIEPEHOCUTH TICHUXOJIOTTYHUI
po3nan y uudposuii poctip. Y ciosi telether-
apy npedikc fele- Bkazye Ha (Gopmar HaJaHHS
MOCIYTH Yepe3 TeXHIYHi 3ac00u (IUCTAHLINHHO).

AOpeBialis Ta aKpOHIMH TaKOX € TOMYJISpP-
HUM CIIOCOOOM yTBOpeHHS HOBUX ciiB. CTBO-
PEHHS TEPMiHIB 13 IepIIUX JiTep Pppazu, poOuTh
iX 3py4yHUMH JJIs1 XCIITETIB Ta IIBUIKOTO CITLI-
kyBaHHsl B Mepexi: TRE (Tension and trauma
releasing exercises), FONC (Fear of not chill-
ing), FOBO (fear of becoming obsolete). Cnin
3a3HAUYUTH, IO JeKcuuHa oxauHuns FONC
YTBOpPEHA 3a AHAJIOTIEIO 3 BIJOMHUM aKpOHIMOM
FOMO — fear of missing out.

3ano3uyeHHs He € aKTUBHUM CIIOCOOOM YTBO-
pPEHHS HOBOI JIEKCUKU JOCTIIKYBaHOI Tays3i.
VY xoni aHamizy BUSIBICHUH JIMIIEe OIUH HEO-
JOTI3M — pyt, SKUH € TPSIMUM 3ar03WYCHHSIM
3 gaHchKoi. CII0BO 30epirae CBOIO aBTCHTUYIHICTh
1 CIpUMMAETHCS K TOTOBUH «pEeUenT» MCUX0JIo-
TIYHOTO OJIaromoIyyys.

BucHOBKH Ta mnepcrneKTHBH MOJAJBLIINX
AocJixKeHb. BcranoBieHo, 1o cTpiMka nugpo-
Bi3allig Ta MI00aJbHI KPU3U CIIPUYUHHIIN MOSIBY
[IJIOTO TUTacTa JICKCUYHUX 1HHOBAIIIM, SKiI Bep-
0ami3yroTh paHime He iIeHTU(IKOBaHI ICHXOJIO-
T1YHI CTaHU.

Hogi nekcuyni iHHOBAIIT c(hepr MEHTaTBHOTO
30POB’sl JIEMOHCTPYIOTh TOJIOBHUI MapagoKc
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Cy4YacCHOCTI: IHCTPYMEHTH, CTBOPEHI IJIsl TOJIer-
IIEHHS HAIoro noOyTy (Tpekepu CHY, colliajbHi
Mepexi, MapKeTIUIeWCH), MEepPEeTBOPIOIOTHCS Ha
JDKepesia HOBUX KOTHITUBHUX MACTOK.

AHamni3 MexaHi3MiB yTBOpPEHHS BHUOpaHUX
HEOJIOTI3MIB CBIIYMTH TPO JIOMIHYBaHHS CIIO-
BOCKJIaJJaHHA Ta TEJECKOIli, 0 CBIIYUTH PO
IParHeHHS MOBIIB /10 €KOHOMii MOBHHX 3aco-
0iB mpu 30epekeHHI BUCOKOT 1HPOPMATUBHOCTI.

JIUTEPATYPA

Takok TPOAYKTUBHUMH € aOpesiallis, 1o ize-
aJbHO aJanToBaHa 10 (opMary CoIliabHUX
Mepex, Ta adikcaris.

JlociKeHi HEeOoNori3MH € HE MPOCTO JIeK-
CUYHHMH OJVHHIISIMH, a CBOEPLIHHM J3€pKa-
JIOM €BOJIFOIIIT JIFOICHKOT TICUXIKH B €II0XY BHCO-
KHUX TEXHOJIOTiH, M0 TOTpedy€e MMOAAIBIIOTO
BUBYEHHS B KOHTEKCTI KOTHITUBHOI JIHI'BICTUKH
Ta COLIIOIIHTBICTHKH.
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MOBHI CTPATETITI IK IHCTPYMEHT E®OEKTUBHOI KOMYHIKAIIII

Temsana Jlimumaoa

Kanouoam inonoeiuHux Hayx, 0oyeum,

doyenm Kaghedpu npogpecitinoi ma asiayitinoi MogHOI Ni02omosKu
Yxpaiucwkoi 0epoicasroi ibomnoi akademii

syn. Cmenana Yobany, 1, m. Kponusnuyekuii, Yxpaina
orcid.org/0000-0002-6060-0900

e-mail: tanya@lishtaba.com

Anomauia. Y cmammi 00cniodncyemovcs pons MOGHUX cmpameziil K THCmpyMenmy 3abe3neyenns egex-
muenoi npogpecitinoi ma axademiunoi xomywixayii. Haconowyemocs, wo cyyacha npogecitina ma Hayko8a
OiAIbHICMb ROMPebYEe BUCOKO20 PIBHA KOMYHIKAMUBHOI KOMNEMEHMHOCMI, SIKA 8KIHUAE 30AMHICMb YIMKO,
JI02IYHO Ma NepeKoHAUB0 nepeoasamu iH@opmMayiio, HaLaz00cy8amu 63a4EMOPO3VYMIHHIL MA NIOMPUMYEAMU
napmuepcoki 8ioHocunu. Moeui cmpamezii' pozensioaromscs K Yiiecnpamo8ari 0ii Mosys, wo 0036801810Mb
docsieamu KOMYHIKAMUGHOL Memu, ONMuMIzy8amu npoyec 3aemooii ma epaxosyeamu emudHi, HCUXOI02IUHI
ma KyIbmypHi ACReKmu CRilKy6aHHA.

Y pobomi npoananizoeano OuUcKypcusHi i pumopuiti 0cooIU80Cmi Cy4acHux meoia ma iHmepHem-Komy-
HIKayii, MiococoOUCmicHi 63aeMO0Ii, emuyHi NPUHYUNU OL108020 CNIIKYBAHHS, A MAKONC MEXAHIZMU OOMIHY
iHghopmayiero 6 npogheciinux i axademiyHux cepedosuyax. Buokpemieno Kuo4osi cmpameii 63aEMopo3y-
MIHH5, KOOPOUHAYTT, Y32004CeHHsI Ma NAPMHEPCMEa, SKI 8KAI0UAIOMb 8epOAbHi, HesepOanvbii ma napagep-
banvbHi 3ac00U, WO CHPUAIOMb NIOBUWEHHIO ehekmusHocmi Komyrixayii. Tlokazano, wo ycniunicms GuKo-
PUCMANHA MOBHUX CIMPAME2i 3HAYHOIO MIPOIO BUBHAYAEMbCS 83AEMOIEI0 MOBYSL MA A0pecama, 3HAHHAM
coyianvbHux HOpM, NPAGUIL eMUKYU Ma Cneyudixu npogecitinozo KOHMexcmy.

Ocobnusa yeaza npudinrena bap ’epam KOMyHIKayii, n08 A3aHUM i3 MOSGHUMU MA KYIbWYPHUMU 8IOMIHHOC-
MAMU, NCUXONOTUHUMU YUHHUKAMU, A MAKONC 0OMENCEHHAM HeeepOanvbHoi KOMYHIKayii 6 OHAQlH-cepedo-
suwyi. Pozensinymo ponv mexnonociunux 3acobis, 30Kpema OHAAUH-NAAMPOPM, MEPMIHONOSIYHUX CLOBHUKIB
I ABMOMAMUYHUX MOGHUX NOMIUHUKIE, Y NIO8UWeHHT edhekmusHoCcmi npogecitinoi ma axademivHoi 63aemMo0ii
ma QopmMySaHui KOMYHIKAMUBHOT KOMHEMEeHMHOCI. 3a3HAYeH] NONO0NCEHHS € 0COOIUBO aKMYATbHUMU OISl
eanyseil i3 ni0GUUIEHUMU 8UMO2aMU 00 MOYHOCMI Ma Gi0N0GIOATLHOCII KOMYHIKAYil, 30Kkpema asiayiiHol
cepu.

ITiokpecneno, wo cucmemamuune 3aCmMoOCY8anHs MaA HAGUAHHA MOBHUX CIMPAMEiU CRPUAE MOYHOCHI,
3PO3YMINOCI, NEPEKOHIUBOCTI Ui PE3VIbMAMUGHOCIT KOMYHIKAYIL, NIOSUWYE NPogheciiiny KoMnemeHmHicmy
Gaxieyie i po3eUMOK KOMYHIKAMUGHOI Kyabmypu 6 cycninbemsi. Ilepcnexmusu nodanbutux 00CaioNceHb
n08 S13aHI 3 YOOCKOHAIEHHAM KAACUDIKAYIL | MEMOOUK HAGUAHHS MOBHUX CIpameeill, inmezpayicio mexHoLo-
2IYHUX [HCIMPYMEHMI8 Ma 8PAXY8AHHAM NCUXOIO02THHUX T KYIbMYPHUX pakmopis 05 3abe3neuents epexmus-
HOI KOMYHIKayii y npogheciiinomy ma akademiuHomy cepedosuyi.

Knrouoei cnosa: mosni cmpameeii, egpekmuena KomyHikayis, Rpoghecitina KOMyHIKayis, akademivia Komy-
HIKayist, OUCKYPC, KOMYHIKAMUBHA KOMNEMEHMHICMb, asiayitiia 2any3b.
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Abstract. The article explores the role of language strategies as a tool for ensuring effective professional
and academic communication. It emphasizes that modern professional and scientific activities require a high
level of communicative competence, which includes the ability to convey information clearly, logically,
and persuasively, establish mutual understanding, and maintain collaborative relationships. Language
strategies are considered goal-directed actions of the speaker that allow achieving communicative objectives,
optimizing interaction processes, and taking into account ethical, psychological, and cultural aspects
of communication.

The study analyzes the discursive and rhetorical features of contemporary media and online communication,
interpersonal interactions, ethical principles of business communication, as well as mechanisms of information
exchange in professional and academic contexts. Key strategies of understanding, coordination, alignment,
and partnership are identified, encompassing verbal, nonverbal, and paraverbal means that contribute
to enhanced communication effectiveness. The success of using language strategies largely depends
on the interaction between the speaker and the addressee, knowledge of social norms, ethical rules,
and the specifics of the professional context.

Particular attention is given to communication barriers related to linguistic and cultural differences,
psychological factors, and the limitations of nonverbal communication in online environments. The role
of technological tools, such as online platforms, terminology dictionaries, and automated language assistants,
in improving the effectiveness of professional and academic interaction and developing communicative
competence is also discussed. The outlined provisions are particularly relevant for fields with heightened
requirements for precision and responsibility in communication, particularly the aviation sector.

It is emphasized that systematic application and training in language strategies contribute to clarity,
precision, persuasiveness, and effectiveness in communication, enhance professional competence, and foster
communicative culture in society. Future research prospects include refining classifications and training
methods of language strategies, integrating technological tools, and considering psychological and cultural
factors to ensure effective communication in professional and academic settings.

Key words: language strategies, effective communication, professional communication, academic
communication, discourse, communicative competence, aviation industry.

ITocTaHoBKa mpodeMHn. Y Cy4acHOMY CBITI  YacCHICTH 1 OTHO3HAYHICTh MOBJICHHSI € KPUTUYIHO

e(heKTHBHA KOMYHIKAIlS € OJHHM 13 KJIFOUOBHUX
YUHHMKIB yCIIIIHOI IpodeciitHOT Ta akaJeMiqHO1
JUSUTBHOCTI. 3AaTHICTh IPAaBUIIBHO 1 BYACHO BUCJIO-
BUTH JTYMKY, JIOHECTH 1H(OpMAIIO Ta TEpEeKo-
HaTH CIIBPO3MOBHHKA BU3HAYA€ HE JIUIIE PIBEHb
nmpodecioHanizmy, aie W HAyKOBY KOMIIETCHT-
HICTh (axiBug. Y IbOMY KOHTEKCTI OCOOJIMBY
pOJb BIJIIrpalOTh MOBHI CTparerii — CyKyIHICTh
NpUHOMIB Ta 3aco0iB, SIKi JIO3BOJISIIOTH JOCSTTH
KOMYHIKaTHBHOI METHU Ta ONTHUMI3yBaTd MpPOIEC
B3aemonii. Bonn nomomararore OymyBaTd MOB-
JIEHHS TaK, 11100 BOHO Oys0 3p0O3yMUINM, JIOT1Y-
HUM Ta NEPEKOHIMBUM JJIS a/ipecara, He3aJeKHO
BiJl TOTO, UM WIETHCS MPo MpodeciitHy podoTy, uu
PO aKaJeMiuyHe CepeOBUIIIE.

Ocob6nuBoi Baru eQeKTHMBHAa KOMYHIKallis
HaOyBae B aBialliiiHii ramxy3i, A€ TOYHICTb, CBOE-

BaXUIMBUMHM JUIsl O€3MEKH MOJIbOTIB, Mpodeciii-
HO1 B3a€MOJli Ta HAyKOBO-TEXHIYHOTO OOMiHY
iH(dopmartiero.

AKTyalbHICTh TOCHIJDKCHHSI 3yMOBJICHA TJIO-
Oamizalielo Ta 3pPOCTAHHIM MDKKYJIBTYPHHUX
KOHTAKTIB, @ TAKOX CTPIMKHM PO3BUTKOM iH(Op-
MalifHUX TexHoJyorii. [{i YNHHUKK BUCYBaIOTh
HOB1 BUMOTH JI0 MOBHOi KOMIIETEHTHOCTI (haxiB-
IiB 1 HAyKOBIIIB, OCKUIbKH HEMpaBWIbHE a0bo0
HEJ0CTaTHHO POIyMaHe BUKOPUCTAHHSI MOBHUX
3ac00iB MOXK€ MPU3BOAUTH [0 HETMOPO3YMiHb,
KOH(IIKTIB Ta 3HWKEHHS pe3yJIbTaTUBHOCTI
KOMYHIKallii.

B agiariitniii ramy3i i BAMOTH MOCHITIOIOTHCS
OararoHaIiOHaJILHUM CKJIaJ0M €KIMNaXKiB, MIXK-
HapOJHUMH CTaHJApTaMu NpodeciitHOro CIIiI-
KyBaHHS Ta HEOOX1IHICTIO MIBUAKOTO MPUHHATTS

4] —
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pillIeHb y CTaHIAapPTU30BaHUX 1 HECTAHJIAPTHUX
CUTYAIisIX.

VYKpaiHCbKi BUYC€HI JOCHIKYIOTh TIHTaHHS
edektuBHOI mpodeciiiHoi  Ta  akameMivyHOL
KOMYHIKalli B pi3HUX acmnekTax. JucKypcuBHi
Ta PUTOPHYHI OCOOIMBOCTI Cy4YacHUX Mejia
Ta iHTepHeT-KoMyHikamii BuBdana O. M. Illep-
O0ak [1]. IlutanHa Mix0CcOOHMCTICHOI B3aeMoii
Ta ETHUYHUX acCIeKTiB [IJI0OBOTO CILUIKyBaHHS
nociimkysas I. A. Caitrapnu [2], a 0coOmuBOCTI
nporeciB  oOMiHy iHQOpMAIi€l0o B MEHEIK-
MeHTi — @. [. Xwmins [3] Ta M. M. babunens [4].
1O. I1. Crenuyk Ta I. A. be3o [5] 3ocepeannu
yBary Ha KOMYHIKaTUBHUX CTpaTerisix B3a€eMoO-
Ji1 B 1JIOBOMY CIIUIKYBaHHI, aHaJi3yl0uH (QyHK-
il crparerii B3aeMOpO3yMiHHS, KOOpAMHAILI,
Y3rO/DKEHHS Ta mapTHepcTBa. JlocmimKeHHs
B. 1. Anapymenka ta O. C. CkybaieBcbkoi [6]
BHCBITJIFOIOTH MOBHI CTpaTerii SK YMHHUK OCBIT-
HIX 1HHOBAIIIM, 30KpeMa B IMATOTOBII (haxXiBIliB
13 mpodeciitHoi Ta akajeMiuyHOI KOMYHIKaIlii.
BonHouac nuTaHHs 3aCTOCYBaHHS MOBHHUX CTpa-
Teriii y mpodeciiiHiii Ta akaaeMidHii KOMYHi-
Karii ¢axiBUiB aBialiifHOT Taxy3i, A€ MOBICHHS
BUKOHY€ He Jjuuie 1H(opmauiiiHy, a i Oe3me-
KOBY (DYHKIIFO, 3aJMIIAE€THCS HEIOCTATHBO
BUCBITIICHUM.

Meta i 3aBpanus crarri. MeToro crTarTi
€ aHaJli3 MOBHHUX CTpareriii, mo 3abe3mnedy-
I0Th €(EKTHBHY KOMYHIKaIlil0 B npodeciiHoMy
Ta aKaJeMivHOMY CEpEIOBHIII, 30KpeMa B Taiy-
31X 13 MIABHUIIEHOIO BiAMOBIZATLHICTIO 32 TOY-
HICTb MOBJICHHS, TaKMX SK aBiallis, a TaKOX
pO3po0Ka MPAaKTHYHUX PEKOMEHAITIN TIO0 ITiJI-
BUIICHHS KOMYHIKaTUBHOT KOMIIETEHTHOCTI.

Peanizauis Metn mnependavyae po3B’si3aHHS
TaKWX 3aBJlaHb. BH3HAYUTH OCHOBHI ITOHSTTS
Ta KiIacu(iKaIito MOBHUX CTpaTerii, TOCTIIUTH
ix (byHKITIOHAJIbHI aCTIEKTH Ta MPAKTUYHE 3aCTO-
CYBaHHS, a TaKOXX OKPECIUTH HUIIXH BJOCKOHA-
JICHHS] HABHYOK KOMYHIKaIlii.

IIpeamert Ta 06’ekT aocaigkeHnst. O6’ekTrom
JMOCTI/DKCHHSL € TpoIrec KOMYyHikamii B mpode-
CiliHIi Ta akajgeMmiuHiil MisUTBHOCTI, a TpeaMe-
TOM — MOBHI CTparerii, U0 CIpUSAIOTh €()eKTUB-
HOCTI IIbOTO TPOIIECY.

Bukgaag ocHOBHOro Marepiajgy a0cJila-
skeHHs. MOBHI cTparerii MOXXHa BH3HAYUTH
SK IUIeCTIpsSMOBaHi Al MOBIIS, CIPSMOBaHI Ha
JOCATHEHHSI KOHKPETHOI KOMYHIKaTWBHOI METH.
VY Mexax KOMYHIKaTUBHOTO MIAXOAY CTpareris
TPaKTYEThCS SIK «ILJIaH OpraHizailii MOBHOI IoBe-
IIHKKH MOBIIA BIOMOBIZHO 0 HMOro IHTEHII»,

TOOTO SIK Ha/3aBJaHHS, 110 BU3HAYAETHCS MpaK-
TUYHOIO METOI0 Cy0’€KTa KOMYyHikamii. 3rifHo
3 UM TMiJIXOIOM, «KOMYHIKaTHBHA CTpaTeris
PO3YMIETBCS K TIOOANBHUM TIIAH» MOBJICHHE-
BOi JiSTTBHOCTI, SIKHH pEryiatoe 100ip MOBHUX
1 T03aMOBHHUX 3aco0iB 3aJeKHO BiJl CHUTYyallii
crinkyBanns [1, c. 33].

VY cdepi npodeciiinoi Ta AiT0BOT KOMYHIKaIi1
BOXJIUBY pOJb BiAIrpae IOTPUMAHHS E€TUYHHUX
npuHuumiB. Sk migkpecmoe I. A. Caiitapinuy,
«ICHY€ 3arajJlbHUH KoJeKC NMpodeciiiHOi eTHKH,
B OCHOBI SIKOTO JIe)KaTh YHIBEpCaJlbHI IpaBuUJa:
mOoka moBara A0 IHIIOL JIIOAMHU; MPUHIIHI
JOCTaTHbOI ~ MOiH(GOPMOBAHOCTI, IO BHMa-
rae TOBOPUTH He OLIbIIe 1 HE MEHIIE, HDK Iie
noTpiOHO ISl CIpaBH; BUKOPUCTAHHS TPABAUBOT
iH(popMallii, OCKUIbKHU BiJ LIbOTO 3aJIEKUTh CTY-
IiHb JTIOBIpH M1X Kojeramu» [2, ¢. 140].

Y mnpodeciiiHoMy CHiaKyBaHHI aBialliiHUX
(daxiBIiB TOTpUMaHHS €TUYHUX MPHUHIIMIIB O€3-
MOCEePEIHBO TOB’s3aHE 3 PErIaMEHTOBAHICTIO
MOBJICHHS, YITKUM PO3MEXYBaHHIM pOJICi
Ta BIAMOBIATBHICTIO 32 KO)KHE BUCJIOBITFOBAHHS
B IHCTUTYLIHHOMY KOHTEKCTI.

JIOBIp/IMBI  CTOCYHKHM MIDK  CHIBpOOITHH-
KaMU TPOSIBISIIOTHCST B TOTOBHOCTI HaJlaBaTH
OMH OJHOMY HpodeciiiHy pomomory ¥ mia-
TPUMKY; TPUHIMIT JOUUIBHOCTI B IpodeciitHux
BIJIHOCUHAX O3HAYac BMIHHS HE BIIXWIATHCS
BIJl TEMHU pO3MOBH 1 3HAXOOUTH €(EKTHUBHI
PIIIEHHS CKJIAJHUX MHUTaHb; a YITKE 1 MEePEKOH-
JIUBE BHUCIIOBJICHHS AYMKHU Ta 3/1aTHICTh YBa)KHO
BUCJIyXaTH IO3UIIII0 CHIBPO3MOBHHKA 3a0e3re-
YyIOTh pe3yIbTaTUBHICTh B3aeMoii [2, ¢. 140].

MoBHi cTparerii OXOIUTIOIOTh pi3HI piBHI
KOMYHIKallii: BepdaJibHi 3ac00u, 10 SKUX Hale-
KaTh JIEKCMKa Ta CHHTAaKCUC, HeBepOasIbHi
eJIEeMEHTH, Takl K JKEeCTH 1 MIMIKa, a TaKoX
napasep0ajibHi KOMIIOHEHTH, [0 BKJIIOYAIOTh
IHTOHAI[I}0, TEMI 1 PUTM MOBJIECHHS. 3aJIeKHO
BiJ MacmTaly Ta TPUBAJIOCTI KOMYHIKaTMBHHUX
IiIJIel MOBHI CTpaTerii MOAUIAIOTh Ha TII00AaNbHI,
10 3a0€3MeYyI0Th JOCATHEHHS JOBTOCTPOKOBHUX
pe3yNbTaTiB B3a€MO/I1, Ta JIOKaJIbHI, SIKI 3aCTO-
COBYIOTBCS ISl BUPILIEHHS KOHKPETHUX KOPOT-
KOCTPOKOBHX 3aBJIaHb ITiJ 4ac Oeciau, mpe3eHTa-
1ii a00 MUCHMOBOI KOMYyHIKAIlii.

OOMiH iH(popMali€0 MK JIOIbMH 3a0e3-
neyye KOMYHIKaTUBHHM TpOLEC, OJHAK BiH He
rapaHTye €(QeKTUBHOCTI CHUIKYBaHHA. 3po3y-
MITH CyTh Hpolecy OOMIHYy MOXHa, pO3IJIs-
HYBIIU Horo ocHOBHi etanu. 3a @. [. Xwminewm,
BUJUISIIOTh «4OTHPU 0a30Bl €IEMEHTH MpoLecy
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oOMiHy iH(popmariero: 1) BiampaBHUK — 0co0a,
sKa reHepye inei abo 30upae Ta nepenae iHpop-
MaIito; 2) moBiJoMIIeHHS — iH(oOpMaIis, 3aKo-
JIOBaHa 3a JIOIIOMOT'OK0 CHMBOJIIB; 3) KaHall abo
3aci0 nepenaBanHs iH(opmallii; 4) onepxxyBay —
ocoba, sAKii mpu3HaYeHa 1Hopmaris Ta ska ii
iHTepoperye» [3, c. 351].

IIpu oOMiHI iH(OpMaILi€l0  BIANPABHUK
1 ozepKyBa4 IMPOXOAATh KiJibKa B3a€EMO3YMOB-
JICHUX €TalliB: 3apO/LKEHHS i7ei, KOayBaHHS
i BUOIp KaHaly, NepeaBaHHs Ta JAEKOIyBaHHS.
Koxxen eTanm € HOTEHIIIMHOIO TOYKOKI CIIOTBO-
peHHs uu BTpaTu iH(opMaIlli, ToMy BaKJIHUBO
yBakHO (hopMysroBaTH i€l Ta 1odbuparu 3acobu
nepenadi, o0 3a0e3neuynTH afeKBaTHE CIpPUK-
HATTS MTOBIIOMJICHHS [4, . 12].

B agiamiiiHili KOMyHIKaIlil KOKeH 13 X eTa-
B € MOTCHI[IHHO KPUTUYHUM, OCKUTHKUA HABITh
HE3HAYHE CIIOTBOPEHHS IMOBIJOMJICHHS MOXeE
MIPU3BECTH JI0 CEpHO3HKUX TpodeciiiHux abo Tex-
HIYHUX HACJIJKIB.

Y cdepi npodeciiiHoi Ta akageMiqHOI KOMY-
Hikalii MOBHI cTparerii HaOyBalOTh YiTKO
OKpeciieHOT (DYHKI[IOHATBHOI CIPSIMOBAHOCTI.
JlocTiTHUKA BHOKPEMIIIOIOTH CTpaTeriro  B3a-
€MOPO3YMIHHS, CTpaTeriro KOOpAWHaIi, cTpa-
TEril0 Y3TOJUKEHHS Ta CTpAaTeriio MapTHEpCTBa
[5, c. 68]. KomyHikaTuBHa CTpaTeris B3aeMO-
PO3YyMiHHSI Opi€EHTOBaHAa Ha Mi3HAHHS U CHpUK-
HATTA TMapTHEpa, (POpPMyBaHHS CHIUIBHUX IIUICH,
meToniB i Qopm B3aemonii. Crpareris Koop-
JIUHAII] COpsMOBaHa Ha 100ip Takux 3aco0iB
1 TEXHOJIOT1H KOMYHiKallii, SKi BiAMOBIIAIOTH
HaMmipaM 1 MOXJIUBOCTSIM YyuacHukiB. Crpare-
rist  y3rO/DKEHHSI CTOCY€ThCS MOTHBALIIITHOTO
acIIeKTy CIIJIKYBaHHS Ta IEMOHCTpYE MOBary J1o
napTHepa, a CTpaTerisi mapTHepCTBa nepeadaydae
CTaBJICHHS [0 IHLIOTO SIK JIO PIBHOIO Cy0’eKTa
KOMYHIKAIlli 3 OJHOYAaCHUM YypaxyBaHHSIM
BJIACHUX 1HTEpECiB 1 mitei. BiqHocuHU piBHO-
MpaBHi, aje 00epekHi, 3aCHOBaHI Ha y3TO/KEHHI
iHTepeciB 1 HaMIpiB, a COCOOU BILTUBY OyIy-
IOTHCSI HA JIOTOBOPI, KM BUCTYIIAE SIK 3aCO00M
00’€THaHHSA, TaK 1 IHCTPYMEHTOM pETYJIsLii B3a-
emonii [5, c. 68].

[Tornmubmor0un po3yMiHHS MPUPOIA MOBHHUX
CTpaTeriii, JIHTBICTH HAroJIOIIyIOTh Ha iX Oara-
TOPIBHEBOCTI Ta PI3HOACHEKTHOCTI. 30Kpema,
«PO3PI3HAIOTH CTpaTerii, M0 BUKOPHCTOBYIOThH
3arajibHi BJIACTUBOCTI KOMYHIKalii — SIK MOBHI,
TaK 1 MapajxiHrBICTUYHI, — 1 CTpATerii YucTo Bep-
OayibHOTO CrHuIKyBaHHs» [6, ¢. 136]. Jlo mep-
IUX HAJIEKATh CTparerii BiTaHHA, AKI CIUpa-

IOTHCS Ha yCTaJeHl KyJIbTYpHI MOJIEINI B3a€MOJIIT;
OJIMHUII YCBIIOMJIEHOTO Ha0Opy BiAMOBIIHUX
3HaHb y upomy Bunaaky E. Okcop Ta 1. bepr-
MaH BU3HAUalOTh SIK «KynbTypemu». Crparerii
YUCTO BEpOAJBLHOTO CHUIKYBaHHS OXOILTIOIOTH
opraHizaifito poO3MOBH, IHIIiaIlif0 Ta MIATPH-
MaHHs J1aJory, BBEJCHHS PO3MOBiJi, KOPEKIi0
BUCJIOBJIIOBaHb Ta BUKOPUCTaHHS CEMaHTUYHOTO
MOTEHIIaly MOBHUX OJUHHIL Y KOHKPETHOMY
MOBJIEHHEBOMY aKTi [6, c. 136].

OkpeMmy Tpymy CTaHOBJISITH  CTparerii,
OB’ s13aH1 3 BOJIOMIHHSAM TEXHIKOIO MPOBEIACHHS
KOHKPETHUX MOBHHUX aKTIB — Hakasy, NMUTaHHS,
KOHCTaTaIlii TOoIo, OCOOIMBO B YMOBaX COIIi-
QJIbHO-TUMOBUX 200 1HCTUTYLIWHO 3aKpIIUIEHUX
BUJIIB CITIJIKYBaHHS. Y TaKWX BHITQJKaX BajKITHU-
BUM € HE JIUIIIE 3HaHHSI MOBHUX HOPM, a i po3y-
MIHHS ME€XaH13MiB (YHKITIOHYBaHHS BIIOBITHOT
YCTaHOBHU.

Jlo TexHIKM 3AIMCHEHHS BHCIOBIIIOBAHHS
HaJIeXaTh 3HaHHS PO CBIT, BHYTPILIHIO JIOTIKY
NpOIECiB Ta CHCTEMY MpPE3yMMIid 1 OdiKy-
BaHb, CIUTLHUX JUISL TEBHOI COIIAIBHOI TPYTIH.
MogHi ctpaterii, mo 3abe3nedyoTh eheKTUBHE
3aCTOCYBaHHS TpPaBUJ MOBJICHHEBOI  IOBe-
JIHKY, MalOTh 3aJIMIIATHCS B MEKaxX MPUUHATUX
y COLIiyMi KOHBEHIIiH, OCKIJIbKH, SIK 3ayBaXKylOTh
O. II. Aagpymenko ta O. C. Cky0arieBcbka,
«BJIACHE CTpaTerii MOJNATAIOTh y 3acTOCYBaHHI
TIPaBUJI, TOMI SIK «CTpaTareMm» rnepeadayaroTh ix
CBIJIOME TIOPYIICHH:» 0€3 BUXOTY 32 MEXI1 COIIi-
aJbHOI HOpMU [6, c. 136].

EdexTuBHICTH MOBHUX  CTparerii  3Ha-
YHOIO MIpOI0 3aJIeKUTh BiJl B3a€MOJii MOBIIS
it agpecara. TexHika 3miiiCHEHHS Ta PO3yMiHHS
MOBHHX CTpaTerii CKIaJaeTbCcs 3 KOMILIEKCY
B3a€MOIIOB’SI3aHUX €JIEMEHTIB: HABUYKH MOBIIS
(mMCKypCHI cTpaterii, TEXHIKA BUPAKEHHS CTaB-
JIeHHSI 0 BHCJIOBIIOBAHOIO, TMepeAada 4yXoi
MOBH 4Yepe3 LUTYBAaHHS) Ta HaBUYKHU ajpecara
(axTHBHE CcIyXaHHS, MiITPUMKA PO3MOBH, apry-
MEHTOBaHE IMOTO/KCHHA a00 3arepevyeHHs)
[6, c. 137].

Jns aBianiitHoi cpepr 0cOOIMBO 3HATY MU
€ cTparerii KOOpAMHAII Ta TMapTHEPCTBA, MIO
3a0€3Meuy0Th Y3TO/DKEHICTh i MK 4JIeHaMHU
eKiMaxy, 1HXEHEPHO-TEXHIYHUM IEPCOHAIOM
1 HayKOBLIMH B YMOBaX YiTKO pPEIrJIaMEHTOBA-
HOTO TIpodeciitHOro AUCKYpCY.

MoBHI cTparerii BUKOHYIOTh (DyHKIIT 3a0€3-
TEYeHHSI TOYHOCTI, €(PEKTUBHOCTI Ta pe3yJibTa-
TUBHOCTI TIpo(eciiiHol Ta akajeMivHOl B3aEMO-
nii. BoHu 103BONIAIOTH BIUIMBATU HA ayJUTOPIIO,
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HiATPUMYBaTH MapTHEPCHKI BIIHOCUHH, pPETY-
JIFOBaTU €MOIIMHUN (OH CHIJIKYBaHHS, YHUKATH
KOH(ITIKTIB, 311HCHIOBAaTH apryMEHTOBaHE Tepe-
KOHAHHS Ta aJalnTyBaTH MOBY IO MOTped aynu-
Topli. ¥ HaykoBiil cdepl BOHM CHpsSMOBaHI Ha
JIOTIYHY TIOCTIAOBHICTh JTYMOK, 3pO3yMLUIICTh
BHUCJIOBIIIOBaHb, €()EKTHUBHE BEJCHHS TUCKYCIH,
MPE3EHTAIlII0 Pe3yabTaTiB JIOCTIIKEHb 1 HaIu-
CaHHsI HAyKOBUX TEKCTIB 13 BUKOPUCTAHHSM Tep-
MIHOJIOTIi Ta CTHJIICTUYHHX MapKepiB.

BonHouac Ba)XJIMBO BpaxoBYBaTH TPYAHOILI
Ta Oap’epu KOMYHIKaIlli: MOBHI Ta KYyJbTYypHI
BIJIMIHHOCTI, TCHXOJOTIYHI (akTopu (HEBIICB-
HEHICTh, CTpax MyONIYHHX BUCTYIIIB), OOMexe-
HICTh HEBepOaJIbHUX CUTHAIIB B OHJIAH-cepeo-
Bumi. [Tomonanus nux 6ap’epiB morpedye pos-
BUTKY KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHTHOCTI, TPEHY-
BaHHS BepOalbHUX 1 HeBepOaJbHUX CTpaTeri,
KPUTUYHOIO MMCJIEHHA Ta PUTOPUYHUX HABU-
YOK, a TaKOX ajanTauii CTUII0 MOBH JIO0 PI3HUX
ayIuTOpiii 1 yMOB.

B aiamiiiniii ramysi mi 6ap’epu yckiaaHIO-
IOThCSI HEOOXIJHICTIO JOTPUMAHHS MIKHApPOJI-
HUX CTaHJIAPTIiB MOBIJICHHS, OOMEXCHHSIM dYacy
Ha KOMYHIKalil0 Ta creundikoro mnpodeciitHoi
TEPMIHOJIOT1I.

TexHonoriudi 3acoOu, Taki K OHJIAHH-ILIAT-
dopMu 111 Tpe3eHTAalliif, CIOBHUKHM TEPMIHIB
Ta aBTOMATHYHI MOBHI NMOMIYHHMKH, CHPHUSIOTh
MiBUIICHHIO €(EKTUBHOCTI KOMYHIKAIIii. Ix
IHTerpalisi B HaBYaJlbHI MpoOrpaMu JOINOMa-
rae (opMyBaTH MOBHI KOMIIETEHIII CTY/ICHTIB
1 (haxiBIIiB.
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PO3BUTOK KOMYHIKaTWUBHOI KOMIIETEHTHOCTI
B yHIBEpcHTETax 1 HAayKOBUX 3akjiazax peai-
3y€ThCS Yepe3 KypcHu HayKOBOTO MUChMa, ALIO0-
BOi KOMYHIKaIlii, TPEHIHTH 3 MyOJIYHUX BHCTY-
MiB 1 BEJACHHS AMCKYCId, a TaKOXX MPaKTUYHI
3aHATTS, 110 MOJIEIIOIOTH MpodeciiiHi Ta akase-
MiyHi cutyanii. Takuil migxing cnpusie dopmy-
BaHHIO BHCOKOKBaTi()iKOBAaHOTO (haXiBIIs, 3/1aT-
HOTO €(eKTUBHO B3aEMOIISTH y npodeciiiHoMy
Ta HAyKOBOMY CEpEIOBUIIIL.

BucHoBku. MOoBHI cTparerii € KIHOYOBHM
YUHHUKOM e(eKTUBHOI npodeciiiHoi Ta akaje-
MIYHOi KOMYHIKaIlii, OCKUIBKH 3a0e3MeuyIoTh
TOYHICTb, 3pO3YMIIIICTh, IEPEKOHJIMBICTh Ta B3a-
€MOpO3yMiHH:. BOHM 1at0Th 3MOTY ONITUMi3yBaTH
oOMiH 1H(OpMaIIi€l0, PEryItoBaTH EMOIIHHHIA
(hoH CIIIKYBaHHS Ta MIATPUMYBATH MAPTHEPCHKI
B3a€EMUHH.

[lepciekTHBM  MONATBIIUX  OCIHIKCHb
OB’ s13aH1 3 YIOCKOHAJICHHAM Ki1acuQikarii MoB-
HUX CTpaTerii, po3poOKOI0 MPaKTHYHUX METO-
JUK 1X HaBUAHHS, IHTETPAIlI€I0 CYYaCHUX TEXHO-
JIOTIYHUX 3aC001B, ypaxyBaHHSM IICHXOJOTTYHUX
1 KyIbTYpHUX YHMHHHUKIB, @ TaKOXX PO3BUTKOM
KOMYHIKaTUBHOI ~ KOMIETEHTHOCTI  CTY/ACHTIB
1 paxiBIiB. Y KOHTEKCTI aBialliifHOi ramy3i MOBHIi
cTparerii HaOyBalOTh CTaTyCy IHCTPYMEHTY IpO-
deciitHOi HagiitHOCTI, OE3MEKN Ta HAyKOBOI Bif-
MOBIATBHOCTI. IX CHCTEeMATHYHE 3aCTOCYBaHHS
B OCBITHIM 1 MpoQecCiiHii MiArOTOBI CIPHUs-
THME MiABUILEHHIO DIiBHSA (axoBOoi KOMYyHiKa-
1ii Ta (OpMYBaHHIO KOMYHIKaTUBHOI KyJBTYPH
B CYCIIUTBCTBI.
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Anomauyia. Y cmammi npedcmasneno MipKy8aHHs GUKIAOAYIE-NPAKMUKIE CHHOCO8HO 3MIiCMY 1l MEMOOUKU
HABYUAHHS AH2NIUCHKOT MOBU 3000)8a4ie Mpembo20 (0C8IMHbO-HAYK08020) pisHs suwyoi ocsimu. Iliokpecriena
POJIb AHETTICLKOL MOBU SIK YHIBEPCANbHO20 3AC00Y KOMYHIKAYIT 8 YCiX cghepax cyuacnozo 2n1o06anizo8anozo cyc-
nibCmMea. 3micm 0Cc8imHbO20 KOMHOHEHMA 3 8UBHUEHHS [HO3EMHOI MOBU BU3HAUAEMbCA POOOUOIO NPOSPAMOI0
ma il adanmoeanoro 8epcicio 0 acnipanmis — curadyci. IHo3eMHOMOBHA NIO20MOBKA 3000V8ayi8 IPYHMY-
€MbCSL HA NOBMOPEHHI Ul 3AKPINIEHHI OMPUMAHUX HA NONEPEeOHIX emanax Ha84anHs 3HAHb | PopMYBaAHHI aKka-
OeMIiYHUX KOMNEemeHmHOCMell.

Ipamamuuna niocomoska nepedbauae 800CKOHANEHHA BIOOMOCHEl NPO epAMAMUYHY CUCTMeMY aHelili-
CbKOI MOBU, YACMUHU MOBU MA IXHI0 CUHMAKCUYHY oucmpubyyiro. Jlexcuko-cemanmuute 6UBYEHHs AH2NL0-
MOBHO20 BOKAOYNAPY nepedyCiMm OXONTIOE 3ACB0EHH CUHOHIMIYHOL Ougepenyiayii ma aHmoHiMiuHoi ono3uyii,
wo 3 02150y HA KIIbKICHUU Ma SAKICHULL CKAA0 cucmemu YKPaiHCbKoi MO8U UMA2ac NPUCKINAUB020 NioX00y
00 8UOOPY BIONOBIOHUX AHSTIOMOBHUX OOUHUYb V HAYKOBOMY ma npoghecitinomy cninkyeanui. Tomy 3 acnipan-
mamu 8apmo onanyeamu i OCHO8U nepexiaoy.

Y cmammi axyenmosarno eaxcaugicmo Habymms CMULICMUYHUX 3HAHb | NPAKMUYHUX YMIHb NOCTY208)-
BAMUCS eKCNPECUBHUM NOMEHYIANOM AH2IUCHKOI MOBU, 38AXHCAIOYU HA MANCIHHA CYUACHO20 HAYKOBO20 OUC-
Kypcy 0o nepconanizayii i ecmemuzayii. Ilpoepama eusuenHs iHO3eMHOI MOBU MICMUMb eleMeHmu eKcnpe-
CUBHOI cmuiicmuku ma xapaxkmepucmuxu @yukyionarvbnux cmuiie. Ilompeba nyonikayiinoi akmugnocmi
acnipanmie y 3apyOiscHUX SUOAHHAX 3YMOBGIIOE 30CBOEHHS KIIOYOBUX 3ACA0 MeKCMOomeopeHHts. 3000ysauyi
SHAUOMAAMBCS 3 MEKCMOBUMU KAME20PIAMU, CIMPYKMYPHUMU eleMEeHMAaMU MeKCMY, HCaAHPpamMu auaiticbKo2o
HAYK08020 NUCbMAL.

Memoouunuli acnekm HABYAHHA 8PAXOBYE DiBeHb BONOOIHHA AHZIIUCHLKOI0 MOB0I nicia ckradauwHa €BI
ma akademiyHull xapakmep KomnemenmHuocme. Bascausumu € cucmemu eneKmpoHHO20 HABYAHHSA, [HOUBI-
oyanizayisi 0C8IMHbLO2O NPOYECY, POib BUKIAOAHA K MOOepamopa nouLyky i 0opooku ingopmayii, komyHi-
KAMUBHA CRPAMOBAHICIb 8ONI0OIHHA AH2TIIUCHKOI MOBOI0 Md (POPMYBAHHSA BMIHHA CAMOCMIIHO 800CKOHAIO-
8amu ii pigeHs.

Knrwuosi cnosa: acnipanmu, aneniliCbka M08a, 3MiC HABYAHHS, MEMOOUKA HABYAHHS, OCBIMHIL npoyec.
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Abstract. The paper presents reflections of practitioner-lecturers on the contents and methodology
of teaching English to candidates pursuing the third (educational and research) level of higher education.
The role of English as a universal means of communication in all spheres of contemporary globalized soci-
ety is emphasized. The contents of the educational component in foreign language learning are determined
by the curriculum and its adapted version for doctoral students — the syllabus. Foreign language training
is based on the revision and consolidation of knowledge acquired at previous stages of study, as well as on
the development of academic competencies.

Grammatical training involves improving knowledge of the grammatical system of the English language,
parts of speech, and their syntactic distribution. The lexical and semantic study of the English vocabulary pri-
marily encompasses mastering synonymic differentiation and antonymic opposition, which, given the quan-
titative and qualitative features of the Ukrainian language system, requires a careful approach to selecting
appropriate English units in academic and professional communication. Therefore, doctoral students should
also acquire the fundamentals of translation.

The article highlights the importance of developing stylistic knowledge and practical skills in using
the expressive potential of the English language, taking into account the tendency of contemporary academic
discourse toward personalization and aestheticization. The foreign language curriculum includes elements
of expressive stylistics and characteristics of functional styles. The need for doctoral students’ publication
activity in international journals necessitates mastering the key principles of text production. Students become
acquainted with textual categories, structural elements of a text, and genres of English academic writing.

The methodological aspect of instruction takes into account the level of English proficiency demonstrated
after passing the Unified Entrance Exam (€BI) and the academic nature of the competences to be developed.
Important components include e-learning systems, individualization of the educational process, the teacher’s
role as a moderator of information search and processing, the communicative orientation of the English lan-
guage proficiency, and the development of the ability to independently improve one’s language level.

Key words: doctoral students, English, contents of learning, methods of learning, process of education.

IlocranoBka npo6semu. BonomiHHs aHIiN-
CHKOIO MOBOIO Y CyYaCHOMY CBITI JJIsl HAyKOBIISI-
MOYATKIBLS — II€ KU JI0 KOMYHIKaTHBHOTO
noTeHuiany y chepax npodeciiiHoro ta curya-
TUBHOTO CIIUIKYBAaHHS B YCHIiH 1 mUCbMOBIH (op-
Max. AHIJTICbKa MOBA SIK YHIBepCaJIbHUI 1HCTPY-
MEHT B3aeMofii y auruiomarii, Oi3Hecl, OCBITI,
TEXHOJIOTISIX, COLIAJIBHUX KOHTAaKTaX TOIIO He
MOX€ OMHMHYTH TaKUW MOTYXHMUA YHHHUK IPO-
rpecy, K HayKa. 3aBIsKHU I100ai30BaHil aHIVIO-

MOBHI KOMYHIKaIlii HayKOBi JOCSTHEHHS 1 3Ha-
HHSI HE OOMEXYIOThCSI Hi TIPOCTOPOM, Hi HacoM,
a CTalOTh JOCTYITHUMH YCIM 3aIliKaBJIeHUM (axiB-
IISIM 1 TOCTITHUKaM y HaitkopoTin Tepmian. Came
TOMY BHBYEHHS aHTJTIMCHKOT MOBH SIK 1HO3EMHOT
CTAaHOBUTh 3HAYHUU AaCMEKT 3MICTy MiJrOTOBKH
MaiOyTHIX JOKTOPIB (istocodii.

Merta i 3aBmpannsa crarti. KoxxeH 3akian
BUIIOi OCBITH, SIKUW 3MIACHIOE TIATOTOBKY JIOK-
TopiB (inocodii, BU3HAYAE METYy OCBITHBOTO
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KOMITIOHEHTA 3 BiAMOBIIHHM 3MICTOM, IO 3a3Ha-
Ya€eThCsl y HU3LI JIOKYMEHTIB, 30KpeMa, B OCBIT-
HbO-HAyKOBill mporpami, poOouiii mnporpami
OCBITHBROTO KOMIIOHEHTa Ta HOro cmiadyci.
OpHak ICHYIOTh CHUIbHI «TOYKHM JOTUKY», fIKi
00’ €IHYIOTh YC1 3aKjiaju, MpOrpamMH, BHKJIa-
JadiB 1 37100yBaviB, a came — 1€ Ti KOMIIETEeHT-
HOCTI, fIKI KOXKEH acIipaHT Mae C(bopMyBaTH
OIaHOBYI0YH 1HO3eMHY MoBy. Tomy meTol0 i€l
CTaTTi € OKPECJCHHS 3MICTOBUX 1 METOIUYHUX
0COONMBOCTEH HABYaHHS aHTITIHCHKOI MOBH 3710~
OyBa4iB TPeThOro (OCBITHHO-HAYKOBOI'O) PIBHA
BUIIOI OCBITH.

Ipeamer i 00’ektr mocaimxenns. O0’€kT
PO3IJIsily CTAHOBUTH 3MICT OCBITHHOTO KOMIIO-
HEeHTa, sIKuil 3a0e3neuye HaOyTTs acmipaHTamMH
AQHIJIOMOBHHMX KOMIIETEHTHOCTEH, Ta METOJHKa
HOro BUKJIANaHHS, MNpeAMeT — TpaMaTH4Hi,
JICKCUKO-CEMAaHTHU4HI, CTHJIICTUYHI, TEKCTOBI,
JUCKYPCUBHI OCOOJIMBOCTI aHIIIMCHKOI MOBH,
BKJIIOYEHI 10 poO04oi mporpaMu aHTIIOMOBHOTO
OCBITHBOTO KOMIIOHEHTA, Ta METOAUYHI 1HCTpY-
MEHTH HaBYaHHS [IUX OCOOIMBOCTEHA.

Buknan ocHOBHOro marepiaay JaocJi-
JoKeHHsI 3 OOTPYHTYBAaHHSIM OTPHUMAHHUX Hay-
KOBHUX pe3yabTartiB. [Ipo BaxIMBICTH BOJIO-
JIIHHS MOBOIO MIKHAPOJHOTO CHUIKYBaHHS YXe
BUCJIOBJIIOBAJIaCs. HU3KAa HAyKOBILIIB, HAroJjoury-
104 Ha ii posi y ¢popMyBaHHI OCBIYEHOI Ta rap-
MOHIHHO po3BUHEHOI ocobucrocTi [4], dyHkmii
IPOBITHOTO YMHHHMKA Yy MPOCYBaHHI HOBITHIX
JOCSITHEHb cepesl MIXKHApoAHOiI (paxoBoi i Hay-
KOBOI CIUIBHOTH [9] Ta 3aco0y iHTerparii Hay-
KOBIIIB Y CBITOBUU OCBITHIH MpOCTip, 30Kpema,
yepe3 akaJeMiuHy MOOUTBHICTh Ta HaOyTT clie-
[iaTI30BaHUX AaKaJEMIYHUX HAaBHYOK, OCTYII-
HUX B aHTJIOMOBHOMY JUcKypci [1].

Berynaroun o acnipantypu, aliTypieHTH
MPOXO/ISITh MEpPIIUi pyODK IMEepeBipKHM Ha 3Ha-
HHSl 1HO3€MHOI MOBU — BOHHU CKJIaJalOTh €IU-
Hull BerynHuii icnut (€BI), ne iHo3emHa MoBa
€ 000B’SI3KOBUM KOMIIOHEHTOM, Ta TECT 3aralb-
Hoi HaBuaiabHOI KomreTeHTHOCTI (T3HK), skwmii
Ma€ Ha METi TNEpeBIPUTH JIOTiYHE MUCIICHHS,
aHamITAYHI  3A10HOCTI, BMIHHS TpaIIOBaTH
3 1HpOpMaIIi€l0, 10 € 3aMOPYKOI YCIIITHOTO
HaBYaHHA B acmipantypi. OfHaK MEpIIOOCHO-
BOIO OBOJIOJIHHA ¥ MOJAJIBIIOTO BIOCKOHAJICHHS
AHIIIACHKOT MOBH TEOPETUKHU-JIIHTBICTH H METO-
JUCTH BBaKAIOTh MOTHBAIlIO, a CcaMe CTIHKy
IparMaTU4yHy OpIEHTAIII0 HAa OTPUMaHHS IEB-
HOi BUTO/M (HayKOBO1, IpodeciiiHoi, eMOLIHHOT,
Kap’€pHOI, CTaTyCHOI TOINO), sIKa JOCSTAEThCS

CHCTEMHOIO Tpalel0 Ha 3aHATTAX 1 CaMOOCBI-
Tot0. KOHKpeTHI pe3yabraT BTIJICHOT MOTHBAIII]
MOXYTh CIIyTyBaTH MPUKIAJOM ISl 3alliKaB-
JICHHS acMipaHTIB 70 BUBYEHHS MOBH, a CaMe:
BUKOHAHHS BUMOTHM HOPMATUBHUX JIOKyMEHTIB
10710 00O0B’SI3KOBOTO BKIFOUEHHS JI0 PYKOIIHUCY
aucepranii onisgy 1HO3€MHOMOBHUX JUKepel,
MiJBUIICHHS BIJICOTKA OPHTIHATBHOCTI CBOET
mpami [7, ¢. 248]; yuacTh y KoH(DEpeHIisax, 1o
MPOBOSTHCS 1HO3EMHOIO MOBOIO, BUTOJIOTIICHHS
JIOTIOB1/IeH Ta iX 0OroBOpeHHs; poOoTa 3a KOp/I0-
HOM a0o0 y criBIpaili 3 IHO3EMHUMH ITapTHEPAMHU
Ta 6araro iHIIMX MPUHA].

OCHOBOIO  CTBOpEHHS p06oq01 IporpaMu
OCBITHBOTO KOMITOHEHTA 3 1HO3€MHOI MOBH JUISI
3100yBa4diB  TPETHOTO  (OCBITHHO-HAYKOBOTO)
piBHS BULIOI COBITH ciayrye « OCBITHbO-HAyKOBa
mporpama MiATOTOBKH JOKTOpiB (iocodii 3a
HayKOBUMH cCreliaJbHOCTAMH ycTaHoB HAH
VYkpainn» Ta 11 cknagHuk — «lHO3emHa MoBa
npoq)ecumoro CHIPSIMYBAHHS  JULSL IiATOTOBKU
acmipaHTiB 10 plBHSI 3araJlbHO€BPOIEHCHKOTO
cranmapty Bonomiaas Moo C 1» [11]. Lei
HOPMaTUBHUM JOKyMEHT po3pobneHuit y Llen-
Tpl HAYKOBUX MOCIIIKEHb Ta BUKJIAJIaHHS 1HO-
3eMHuX MOB HAH VYkpainu aBTOpCHKHM KOJIEK-
THUBOM Y CKJIaJi JOKTOpa (UIONOTIYHUX HayK,
npodecopa lnsuenko O.M., kanauaaris dingomno-
riunux Hayk, noueHTtiB JKamait B.S. ta Ilapxo-
MeHko A.®. VY 3a3HaueHii mporpamMi OroJjomneHo
METy BHUBUEHHS 1HO3€MHOI MOBH acHipaHTaMH,
a came HaOyTTs «MOBHUX KOMIIETEHIIIH, TOCTaT-
HIX JUISI IPEJICTABICHHS Ta OOTOBOPEHHS Pe3yJib-
TaTiB CBOET HAyKOBO1 poOOTH 1HO3EMHOIO MOBOIO
B YCHIMl Ta MHMCBHMOBIH (hopmax, a TakoX IS
MTOBHOTO PO3YyMiHHS iHIIOMOBHHX HAyKOBUX TEK-
CTIB 3 BIAMOBIAHOI criemiaasHOCTI» [11, €. 7].

VYrnockoHajeHHs TpamMaTUYHOi KOMIIETEHT-
HOCTI nepenGaqae CUCTEMAaTU30BaHe IIOBTO-
PCHHsI 3HaHb 1 yMiHb, SIKUMH YK€ BOJIOIIIOTH
acmipaHTH W BHMSIBHJIM iX Wi 4Yac CKJIaJaHHSI
€BI, Tta mormuOIeHHsT BiJOMOCTEH TpoO Tpama-
TUYHY CHCTEMY aHDIIMCHhKOI MOBH H OKpemi
BUIMAJKNA BXHMBaHHS W JUCTpUOyLii rpamaruy-
HUX OJWHUIIL. 30KpeMa, aKTyajizaiis Tpama-
TUYHUX HOpM Tependadyae TpEeHyBaHHS HOMi-
HaTHBHUX YaCTUH MOBHM Ta IXHIX KaTeropii
(cyOcTanTHMBHA Tpyna), aiecioBa, Horo ¢opm
Ta MOJAJIbHUX JII€CIIB, HE3MIHHUX 1 CITY’>KOOBHUX
gacTuH MOBH. [IpH 11bOMY, 3BaKaloun Ha PiBEHb
3100yBaviB OCBITH, SIKI YCHIIIHO CKJIajld TECT
€BI, BianosigHo 10 3a3Ha4eHoi [Iporpamu [11]
Ta 3Ba)KAIOYM HA JOCBiJ BUKIAJAHHS AaHIIIN-
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ChKOI MOBHM B acCHipaHTCBKUX TpyIMax, BapTo
30CEpeKYyBaTUCST HAa  JIEKCHMKO-CEMaHTUYHUX
OCOOJMBOCTSIX IMOBHO3HAUYHUX YAaCTUH MOBH,
0COOJIMBO TXHIX KOHOTATUBHHUX 3HAYEHHSX, SIK1
1HKOJIM HE TUTHKU IOTIOBHIOIOTH, CHIEIU(DIKYIOTh,
ale W 3aTbMaprOIOTh JEHOTATHBHE 3HAYECHHS
JIEKCEMU, BXKHUTOI B MEBHOMY KOHTEKCTi. Tomy
poOoTa 3 yacTHHAMU MOBH 3a3BHYail MeperuiTa-
€THCSI BUBYCHHSIM JICKCUKO-CEMaHTUYHHX KJIACIB
ciiB (aHTOHIMIB, CHHOHIMIB, OMOHIMIB, TTApOHi-
MiB). CuTyallisi yCKIaAHIOEThCS TUM, 1110 3a3BU-
yail yKpailHChbKI CHHOHIMIYHI PSIA KOPOTHII
W MEHII po3ray»eHi, HXK aHIJIIHAChKI, 1 BHOpaTh
NoTpiOHY ONMHUINO OyBae m0cUTh Baxko. IIpo-
UTIOCTPYEMO III0 CUTYAII0 Ha MPUKIIAAL Mig0opy
BIJIMOBITHUKA IO YKPATHCHKOTO IMEHHUKA «AKTY-
QJIBHICTB», JTOCUTh YacCTOTHOTO SIK y TIOOIHMHO-
KOMY BXHTKY, TaK 1 sIK Ha3Ba 000B’I3KOBOT0 KOM-
MOHEHTA CTPYKTYPH TEKCTIB JIESIKHX HAyKOBHUX
KaHPIB. AHIIINCHKOI0O MOBOIO aKMYANIbHICHb
4acTO MOMMJIKOBO MepeKiIaialTh sk actuality,
topicality, Xou 3a 3HaYEHHSM OJMKYUMHU € CI0BA
significance, importance, relevance. OgHOKOpe-
HEBUI MPUKMETHUK — AKMYaIbHULl — TEX Tepe-
KJIQJIA€ThCS 3AJICKHO BiJl KOHTEKCTY: aKMyaibHA
npobnema — current (up-to-date) issue, akmy-
anvHull Hanpam — significant trend, akmyanvbHi
(Hosimui) mexuonozii — cutting-edge technolo-
gies; ysi npoonema € akmyanvHoro — this issue is
currently of great interest.

OCKIJIbKU «HAyKOBUH CTUJIb € YITKO BHpaxe-
HUM (QYHKIIOHAJIbHUM PI3HOBUAOM JIITEpATyp-
HOT MOBH 31 CBOEPITHOIO CTPYKTYpPOI Ha BCIX
piBHsAX» [6, c. 34], floro cTpykTypa BHUMarae
HU3KH_JIEKCHYHUX 1 TpaMaTH4HHX OCOOIMBOC-
Teil. Moro nexcumi mpuTaMaHHa HACUYEHICTh
TEepMiHAMH, TEPMIHOJIOTIYHIUMHU CHOTYKaMH, 110,
BIJIIIOBIIHO, XapaKTEpU3yeTbCA CHEHUpIIHOIO
€TUMOJIOTIEI0 1 CIOBOTBOPOM, a TaKOX aKTyali-
3al11i€0 JEHOTaTUBHOTO 3HAUYEHHS.

KoMmnexkcHe ~ omaHyBaHHS  I'paMaTHKOIO
aHIIIIMChKOT MOBM BHMAarae BiJ aclipaHTIB 3Ha-
HHs1 Oy/IOBH 1 BUJIIB CJIOBOCIIOIYYEHb, KOMYHIKa-
TUBHUX THUIIIB peUeHHs, KiIacuQikamii pedyeHp 3a
TUTIOM TIPETUKATHBHOI CTPYKTYPH, Y3TOKECHHS
MiaMeTa 3 IPHUCYIKOM Ta 1H., @ TAaKOX TepeKJa-
JIallbKi BiJIMTOBITHOCTI CHHTAKCUYHHUX CTPYKTYP
MK YKpaiHCBKOIO Ta aHINIIHCHKOIO MoBaMmu. Lle
MOJKHA MPOLTIOCTPYBATH TUIIOBUMH €JIEMEHTAMH
3aroJIOBKiB, Ii/[3arOJIOBKIB, 110 MICTSATh CTPYK-
TYpPU HA Npukaaodi, Ha mamepiani. AHTIINACHKI
Kanbku on/by the example of, on the material
of He BIANOBIAAIOTh AaHIIIOMOBHIN Tpaguiii 1 ix

BapTO 3aMIHUTH Ha case study, the study of abo
NpOCTO BWIYYUTH, Hanpukinan: Cemanmuuni
0coonUB0CMI KOCHIMUBHOI Memagopu (Ha mame-
piani cyuacnoi awneniticekoi noesii) / Semantics
of cognitive metaphor in contemporary English
poetry. Po3nori npukiaau TaKuX KOHCTPYK-
il TaKOXX HABOMATHCSA Y PI3HUX BUIAHHIX IS
acImipaHTiB, 30KpeMa s 3arojoBka «Hecman-
oapmui nioxoou 00 pexkaamu (Ha NpuxKiIadi
Komnanii XXX)» NpPONOHYIOThCSI Takl BapiaHTH
MepeKsIaay i3 CHHTAaKCUYHOK TpaHC(opMaIli€ro:
“Case study: non-trivial XXX advertising”;
“Non-trivial advertising: XXX case study”;
“An original approach to advertising: company
experience” [13, c. 19].

I'pamaTnyHi KaTeropii YaCTUH MOBH TEX Bil-
3HAYAIOThCSl JIOMIHAHTHUMU (opMaMu  BXKU-
BaHHS Yy HayKOBOMY CTHJI. 30Kpema, 4acToT-
HICTh IMEHHUX KOHCTPYKIII, aKTUBHOTO CTaHy
i1 000B’sI3KOBa HAsBHICTb MiJMETa Yy PpEUCHHI
¢dopmytoTs cienndiuyHmii Tk BuKiagy. Ilepe-
Ba)KaHHS TEMEPINTHHOTO YaCy A1€CITIB CUTHATIZYE
PO 1103a4aCOBICTh 3HAYYIIOCTI JIOCHIJIKEHHS
1 IOTO aKTyalbHICTH [6, c. 40].

JIMCKypCUBHUN AaCTEKT BHWBUCHHS aHIIIH-
ChKOi MOBH TOJISITA€ B O3HAWOMIICHH] 3 TEKCTO-
BHUMHU KaTETropisiMH Ta JIOTIKOIO iX PO3Ii3HaBaHHS
i 3aCTOCYBaHHS Ha TMpakTulli. 3700yBayi 3acBoO-
I0I0Th OyZoBy a03aIfiB, aO3alHUX KOMIUICK-
CiB, IIJTICHUX TEKCTIB. |1 bOTO BHBYAOTHCS
a00 BIOCKOHAIIOIOTHCA KOT€31HHO-KOTePEHTHI
3B’SI3KH, 30KpeMa, MOBHI OJMHUIII 3a0€3MeUCHHS
3B’SI3HOCTI CHHTAKCHMYHUX CTPYKTYp (JIOTi4Hi
3B’SI3KU-KOHEKTOPU, TPUWMEHHUKH, MOJANbHI
CJI0Ba, MOBHI KJIIE, CTajl aKaJeMidHi CIIOBO-
CIIOJIYY€HHS), SIK-OT: fo arrive at conclusion(s),
to extend the explanation of smth, to fruitfully
explore the issue, to find evidence for, in the line
with the ideas of, the present evidence relies
on, well-understood methods and algorithms,
a technique common in Ta iH.

3Bakaroun Ha crenudiky BXKUTKY CTHIIIC-
TUYHUX 3aco0IB B aKaJeMIYHOMY IHUCKYpCI,
acrmipaHTaM BapTO OPIEHTYBAaTHCS B ACSIKUX 13
HUX. 30KpeMa, HOBITHI TEHJIEHIII aKaJeMi4HOTO
MMChbMa JOIYCKAaIOTh MEBHI €JIEeMEHTH HOro eMo-
LiHO-eKcTIpecuBHOrO  3abapeieHHs. JlocTyn-
HICTh Yy MOe€gHaHHI 3 HaykoBicTio [10, c. 235]
CTHUMYJIIOIOTh aBTOPa-HAyKOBIS TOCITYTOBYBa-
TUCSI EKCIPECUBHUMH 3aco0amMu ISl TIPHUBEp-
TaHHS YBaru /10 HAyKOBOTO TEKCTY.

MoBHi 3ac00M BHPA3HOCTI Yy HAyKOBId KOMY-
HiKalii MoTpeOyloTh TMOSCHEHHS, KOHKPETh3a-
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il Ta TpeHyBaHHSA Y BHUKOpPUCTaHHI. ToMy Iiei
ACTIEKT MiJTOTOBKH aCMipPaHTIB € BAYKIUBUM IS
PO3YMiHHA CY4YacHOTO HAyKOBOTO MOBJICHHS.
Came y TemepimHii METaMOIEPHICTCHKIN (ijo-
codii HayKy 3aKJIMKaIOTh CIY>KUTH HaIllOHAJb-
HOMY OJ1ary, KyJbTHBYBaTH HalllOHAJIbHI IIIHHOCTI
i CHiBHepe)KI/IBaTI/I eMIaTyBaTH, JIOJIAl0Yu BiJl-
CTOPOHEHICTh 1 Xa0C HOCTMoz[epHBMy [3]. Hns
Takol I00aJbHOI MeTH, a0 CTparerii HayKH sK
MEHHCTpUMY 3MiH 1 TpaHcopMmarllii, JOPEHIHO
3aCTOCOBYBATH OOpa3HICTh SK ONHY 13 TAKTHK
penpeseHTaiii HayKoBUX JOcCsrHeHb. Jlo Haii-
OUTBIII MOIIMPEHUX TPATUIIIHO BITHOCHMO METa-
dopy. MeTonrka HaBYaHHSI CTBOPEHHS il po3mi3-
HaBaHHA MeTaQopH y HAYKOBOMY TEKCTi Kopesioe
13 BHUBYCHHSIM MeTaq)opH y Kprl CTHJTICTUKH
AHTIIIACHKOT MOBH, BlI[plSHSIIO‘-II/ICB UTFOCTpaIisiMu
Ta YHUKAIOUX JAETAIFHOTO aHANI3y KiIacH(iKarlii.
Metadopa y HayKOBOMY TEKCTI — 1€ CKOMIIPECO-
BaHUI 00pa3, 3aCHOBaHMI Ha KJIFOUOBIN XapakTe-
puctuni. Hanpuknan, Takum 0o0’eMHIM 00pa3om
CIIyTYye MOHATTSA landscape (neWzax), sike pernpe-
3€HTYE€ CIIEKTP MEHTAJIbHHUX MOPYIICHb Y TAKOMY
dparmenTi: The global society presents a mental
health landscape characterized by the prevalence
of mental disorders and the limited existence
of formal care services [ 14]. Ananoriddo, oopa3He
MpEeACTaBICHHS IPOTUJICKHOCTEH MOKHA BiJITBO-
PIOBAaTH aHTUTE3010, 1110 3aTOCTPUTH BiIMIHHOCTI
MK omnosutlissMu: Whereas these Big Questions
unite us as linguists, the theoretical approaches
we take to these issues vary [15, c. 128].

HalyTTtss mpaktuuHuX ymiHb 1 (OpMYyBaHHS
npodeciiHuX ~ KOMIETEHTHOCTeW  ManOyTHIX
HAyKOBI[IB BHMAarae BijJ BUKJIQ[Ia4iB BIAMOBIIHOL
oprasizauii ocBiTHbOro mnpouecy. PopMyBaHHS
ITICHOT HAyKOBOI KapTHHU 3HAHb 1 MapalielibHe
MPOBENICHHS] JIOCTI/DKCHh Ta KOHCTPYIOBaHHS
TEKCTY UCepTallii — 11e KJIFOYOBI1 JISUTbHICHI ITPO-
HecH, y SKi 3aHypeHud acmipanT. ToMmy poib
BUKJIa/1a4a OCBITHIX KOMIIOHEHTIB TOJISITAE Yy TiJI-
BUIIICHHI TMi3HABAJILHOI aKTUBHOCTI 3700yBadviB
Ta aKTHUBI3aLll HABYAILHO-II3HABAJILHOI IisiIb-
Hocti [8, c. 100-101]. IToTpiOHO BpaxoByBaTH
30UTbLIEHHS KUIBKOCTI MYJBTUMENINHUX eJeK-
TPOHHUX OCBITHIX PeCypcCiB, SKHUMH MOXYTh
CKOPHUCTATUCSl acCHipaHTH, W 3aldydaTd iX [0
CHpsIMYyBaHHS IXHBOI Ii3HABAJIBHOI AKTHBHOCTI.
IndopmaniiiHo-kOMyHIKalifHI ~ TEXHOMNOTl, K
IHTErpaJbHUN CKIAIHUK JTOCIITHHUIIBKOI JisUTh-
HOCTI, aKTHBI3y€ CaMOCTIHMI Tmouryk iHpopMma-
1ii, 3aJUIIAI0Yd BUKIIAJA4YeBl CIPSIMyBaTH IIEi
TMIOIIYK Y TTOTPIOHE PYCIIO.

OCBIiTHE cepeIoBHUIIIE aCIIPAHTIB nepeadadae
€JIEMEHTH CHCTEMH EJEKTPOHHOTO HaBUaHHS:
€JIEKTPOHHHI PEro3uTapiil, KOPIIOpaTHBHA €JIeK-
TpOHHa TmomTa, pizHoMaHiTHI Google-dopmu,
MOJYJIbHE 00’ €KTHO-OPIEHTOBAaHE JAWMHAMIYHE
HaByaibHe cepenosuiie (Moodle), mmarpopmu
oHyaiH 3B’s3Ky (Googlemeet, Zoom), Baiibep-
rpynu Touio. HasgBHICTH TakuX pecypciB Bax-
JMBA 3 OIVISIY Ha crienudiKy HaBYaHHS i 1OCIi-
JOKEHHSl acmipaHTa, ocoOJNIMBO ajisi 3700yBauiB
3a09HO1 opMHu.

Poinp Bukamada iHO3eMHOT MOBHU B acIipaHT-
ChKIM Tpymi 3a3Hajia 3HAYHUX 3MIH YIPOIOBXK
OCTaHHIX JECATUIITh, OCKUIBKH BIIKPUTICTH
iHpOpMaLIHHIX MepexX, JOCTYN 10 HaHpi3HO-
MaHITHIIINX JHKEPEN CHPUSIOTH CaMOCTIHHOMY
OTPUMAHHIO HEOOXIAHMX JaHux. DYyHKIA
BHKJIa/1a4a, KOJHMCh €JIMHOTO JpKepena iH(op-
Mallii, Mmoysirae y CiupssMyBaHHI JIOCI1THUIIBKOTO
iHTEepecy, CKepyBaHHI J0 MOTPIOHUX pecypciB
33yl €KOHOMIi Yacy W e(h)eKTUBHOI HaBYAIbHOT
TisuTbHOCTI 3700yBada. Lle po3BuBae caMocCTiii-
HICTh Ta TBOPYMM MiAXIT O Marepiaiy, 3/1arT-
HICTh JO CaMOOpraHizaimii Ta 1HImI HeoOXimaH1
SIKOCT1 MaiiOyTHBOTO (haxiBis [2, c. 469].

UunHa Mozenb oprasizaiii OCBITHBOI HisTb-
HOCTI B acHipaHTypi 3HaYHO 1HAMBIlyaIi30BaHa,
[0 MEBHOI0 Mipor (OpMy€e IOCBIJ HAyKOBO-
JOCTITHUIBKOI JISUTBHOCTI, a 3 IHIIOr0 OOKy —
JI03BOJISIE BUKJIQa4eBl €()EKTUBHO CIIBITpAIIO-
BaTH 31 3700yBadamu pizHuXx OHII, sxi vacto
hopMyIOTh OJTHY akajgeMiuHy rpymny. Tomy akry-
AIILHUMUA € METOIU opraHi3aui'1' 06MiHy sIb-
HOCTSIMHU (HO€I[HaHH$I 1HAMBITyaJbHOI 1 rpyro-
BOI aKTHUBHOCTI, CHOHYKAHHS J0 ne1aroriyHoi
B3a€MOIi1, BIIpaBH Ha BMIHHS CIyXaTH W peary-
BaTH, Ha CIOpUiMaHHA 1 nepefady iHpopmarii);
METO/IM KOOTEPAaTUBHOIO HaB4yaHHs (poboTta
B Mapax, Majgux rpymnax). Jljis gociaiiHuka Bax-
TUBO c(opMyBaTH BIACHY TOYKY 30py Ha Hay-
KOBY MpoOJieMy, TOMY METOAM OIpAIIOBAHHS
JIMCKYCITHUX MUTaHb, IPOIEypa BEACHHS JIUC-
KycCii, apryMeHTyBaHHsI, 3ro/ia i 3amepeueHHs —
KJIFOYOB1 IHCTPYMEHTH aKTHBi3allii yCHOTO MOB-
neHHsa. Tak camMo HaBYaHHSI B OJAHIN Tpymi
pizHONpOdiITbHUX (haxiBIIB Mepeadayae 3acBo-
€HHS BEJHMKOT0 00CATY 3araJbHOBKHUBAHOIO
BOKaOyIIsIpy, SIKMM € XapakTepHUM Ui L1071
HU3KK creniagbHOocTei. [Ipu 1poMy akueHTy-
€THCSl PO3BUTOK BIJILHOTO TOBOPIHHS SIK OHOTO
13 HaWCKIAJHIIIUX AaCMEeKTIB BUKOPUCTAHHS
AHTJIICHKOT MOBU Ta BMIHHS cripuiimMaTH iH)Op-
MaIlifo Ha clyX. AcHipaHT 3aHYyPIOETHCS B JKUT-
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TEBY CHUTYyaIlll0 Ta HaMaraeTrbCsi B Hil Opatu
y4acrts [5, c. 108].

VY3araqbHEHHS  TEOPETHUKO-METOHOIOTIYHUX
MAXOMIB IO HABYaHHA 1 BUKJIAJAAHHSA B acIli-
paHTypi, 30KpeMa, YyNpOAOBXK BHUBUCHHS iHO-
3eMHOi (aHTITIICHKOT) MOBHU JTO3BOJISIE BHKJIACTH
TaKy CTPYKTYpy HpOIleCy ONaHyBaHHS OCBIT-
HIM KOMIIOHEHTOM «IHO3eMHa MoBa B Hay-
KOBO-TIpo(heciiHOMY CHiIKyBaHHI»: 1) akTya-
Ji3alis MOMepeIHbOro JIOCBiAY  acCHipaHTIB,
30KpeMa, 13 JIHTBICTMYHOI rayy3i, i BCTaHOB-
JIEHHSI JIOTIYHHUX 3B’S3KIB MDK IMCUMILIIHAMHU,
TepMiHOCHCTEMaMH;, 2) MPoOIEMHO-OPIEHTO-
BaHa OCBITHS MISUIBHICTB: acIipaHTaM IIPOIIOo-
HY€TBhCSI PO3B’A3yBaTW 3aBJaHHS MPOOIEMHOIO
XapakTepy, SKi BUMAaraioTh BUKOPHUCTOBYBATH
MOBY SK IHCTPYMEHT, CTUMYNIOIOTH MHUCICHHS
W CXWUJISAIOTH IO MUCKYCii; 3) 3ajdydeHHs 1HTEp-
aKTUBHUX METOJIB HaBYaHHS, SKi JOIOMAararoTh
OXOITMTH YCIO Tpymny a0o i1 YaCTUHH 1 3TyYUTH
JI0 aKTUBHOT po0OoTH; 4) Bi3yamii3allis TeOpeTHy-
HUX (parMeHTiB (Tabauii, Mpe3eHTallii, Bijgeo-
MOSICHEHHA), $KI CKOPOYYIOTh 4Yac O3HalioM-
JeHHS 3 HOBUM MarepiajioM 1 MHpHUIIBUALILY-
I0Th TIOBTOPEHHSI BUBYCHOTO, & TAKOX JIOIAIOTh
CEHCOpHHH (Bi3yaJlbHUI) YMHHHUK 0 MPOIECY
3amaMm’ITOBYBaHHsI; 5) mparMaru3ailisi HaB4YaHHS
1HO3eMHOi MOBM — JEMOHCTpallisi TPaKTUYHOTO
3aCTOCYBAaHHS BOJIOMAIHHS AQHIVIIMCHKOIO MOBOIO
B HayKOBO-TIpodeciitHOMY cepenoBuii; 6) iHau-
Bijyasi3allisi y BUBYEHHI 1HO3€MHOI MOBH (Bpa-
XyBaHHSl  IHAMBIAYaJIbHOTO  JOCIIAHHUIIBKOTO
CepelloBUINa i HAyKOBOTO CHPSMYBaHHS KOXK-
HOTO acmipanTta). /lo 1bOro MokHa J0/1aTH CBO-
€PIIHY «aKaJeMi3allifo» TMPOIeCy HaBYAHHS:

JIITEPATYPA

UTFOCTpalii, TPUKIAIN, BIPaBH, TEKCTH IS
aHaJi3y, TBOpUl 3aBJlaHHs, PparMeHTH JIsl repe-
KJIay, BIZIEOPsi, Marepiaiu Jis aydilfoBaHHS,
dhopmynroBaHHS TTPOOIEMHUX MHUTaHb, JUCKYCIT
Ha KOHKPETHY TEMaTHKy TOILO — yC€ MOBHHHO
Oyt «3a0apBiIeHUM» aKaJEeMIYHOIO CEMaHTH-
KO0, TEPMIHOJIOTIYHUMHU OJUHHISIMH, 13 TOTPH-
MaHHSM CTHJIIO HAyKOBOiI IPO3H, BIAMOBIIHO JI0
(hopManbHOTO CTHIIICTUYHOTO PETICTPY.
BucnoBku. [ligrotoBka 3100yBadiB TpeThOTO
(OCBITHHO-HAYKOBOT'0) PiBHSI BUIIOi OCBITH YXKe
Mae NEeBHY Tpaaulilo B ykpaincekux 3BO, 1mo
CTIIOHYKa€ 10 0OMiHy HaOyTuUM JIOCBiOM i1 (op-
MYBaHHS IUTICHOI CHCTEMH HaBYaHHS MailOyT-
HIX JTOKTOPIB ¢inocodii. Buknagexi y miif crarri
CIIOCTEPEXKEHHS OXOIUIIOIOTH  [1Ba  KJIFOUOBI
acleKTH 3a3HAaueHOro IMpoLecy: 3MICT 1 MeTo-
IUKa. 3MICT OBOJIOMIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO
JUIE HAyKOBOTO 1 NpOQeciiiHOro CIiIKyBaHHS
3abe3neuye e(eKTUBHY pOOOTYy 3 aHIJIOMOB-
HOI0O HAyKOBOIO 1H(OpMAII€I0 Ta NPAKTUUIHY
y4acTh AacMipaHTIB Y MDKHApOJHUX HAayKOBUX
KOHTaKTax. 3 II€I0 METO 37100yBadi BIOCKO-
HaJIIOITh TpaMaTH4YHI CTPYKTYpPH, BHUBUYAIOThH
aKa/JieMiYHUN BOKaOyIsip, pO3Pi3HAIOTh JIEKCUKO-
CEMAaHTU4YHI TPYIH, OBOJOAIBAIOTH BMIHHIMHU
TEKCTOTBOPEHHS 1 3acajJlaMd HAyKOBOTO JIHC-
Kypcy. Y MeToAuIll HaBYaHHS acMipaHTIB POJb
BHKJIa/Ia4ya TMOJIsTae y Mojeparii caMOCTIHHOTO
nomyky iHdopmarii, 1HIWBIAYaJbHOTO IiJI-
X0y JIO 3alMTIB JOCITIAHUKIB-TIOYaTKiBIiB. [Ipu
LIbOMY LIMPOKO 3aCTOCOBYIOThCS 1H(pOpMAIiiiHO-
KOMYHIKallilHi 3aco0u, MpoOIeMHO-0pi€HTOBaHI
3aBJIaHHS Ta IHTEPAKTHBHI MiIXOIH I HAOYTTSI
AQHTJIOMOBHHX aKaJIEMIYHUX KOMIIETCHTHOCTEH.
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Anomauia. Cmamms npucesuena 6Us4eHHIo 0COOIUBOCHEN HA36 3aKNA0I8 2POMAOCHKO20 XAPYY8aAHHS.
micma JIOHOOH. 3anpononosano GU3HAYEHHS MEPMIHA «eP2OHIM», N0 AKUM PO3YMIEMbCS PI3HOBUO OHi-
Mi8, WO NO3HAYAIOMb GIACHI HA36U DISHOMAHIMHUX YCMAHO8 ma 00 cOHaHb model. AKYeHmosano ysacy
Ha MoMY, WO epeoHiMu — ye CheyuiuHull npouapox 1eKCuku, aKutl 8i0oopasicae 6ci 3MiHU 8 CYCHIbCNEI.
3’sc08aH0, WO epeOHIMU-PECMOPAHOHIMU € COYIANbHO, KYILIMYPHO U eKOHOMIYHO Oemepminoganumu. Bucsim-
JIEHO NUMAHHS 3a2anbHoi Kiacugixayii epeonimie. Hazeu 3axiadie epomadcvkoco xapuye8amHs 8i0HeCceH0 00
KONEeKMUBOHIMI6. Buseneno, wo 0OHUM i3 OCHOBHUX CHOCO0OI8 YMBOPEHHS ePeOHIMIB € JIeKCUKO-CeMAHMUY-
HUll, SIKULL peanizyemvpcsi 080MA WIAAXamMu.: OHiMizayii ma mpanconimizayii. 11i0 onimizayicio po3ymiemvpcs
nepexio 3a2anbHo20 IMeHi 8 iM’s 0coboge; ni0 MPAHCOHIMIZ3aYielo — nepexio GIACHUX HA38 3 0O0OHO20 KLACY
00 iHwozo. Cxapaxmepuz08aHo 1eKCUKO-CeMAHMUYHI epynu epeoHimie. Budineno 14 epyn epeonimis, ymeo-
PEHUX MemoOoM OHIMI3ayii ma 5 epyn epeonimis, YMEOpeHUx 3a 0ONOMO20K MPAHCOHIMIzayii. Busnayeno
OKpeMi JIeKCUYHI 0OUHUYI, AKI HaAuuacmiue 6ICUBAIOMbC 8 HA36aX pecmopawis. Bemarnoseneno, wo 0Oinb-
wicmos 3 MPAHCOHIMI308AHUX €P2OHIMI6 — AHMPONOHIMU ma monoHimu. 3apeccmposano 42 cmpykmypHi
MOOeNi CROMYYY8AHOCIE 00CAIONCYBAHUX IEKCUYHUX OOUHUYL: OOHOKOMNOHEHMHI, 080KOMHOHeHmHI ma 6aza-
mokomnonenmui. Buoineno navivacmommniwi 3 nux: N, N+N, A+N. 3azuaueno, wo navimenus 4acmomuumu
mooensmu € n’smuxomnonenmui. OCKIIbKU 6CI CMPYKMYPHI MOOeNi Xapakmepusyromscsi pi3HOW Yac-
MOMOI0 BHCUBAHOCMIE 8 CEMAHMUUHUX 2PYNAX OOCTIONCYBAHUX eP2OHIMIB, BCIMAHOBLEHO 2PYNU MOOe-
Jetl 3a ixHbor nowupeHicmio. Budinteno mpu nopoeu nowupeHocmi mooenell. 8UcCoKd, cepeos
ma Hu3vbKka. 3’sacosano, wo cmpykmypni mooeni N+N, A+N xapakmepuzyiomvbcsi 6UCOKUM ROPO2OM ROULU-
penocmi; mooeni N5, d+N+N; d+Adj+N maroms cepednro nowupenicmo. Yci inwi mooeni He € nOWUpeHUMU.
Takum uurom, niomeepodiceHo Oit0 MAaK 36aHO20 3AKOHY Nepesacu, Cymb K020 NONA2AE 8 MOMY, WO
8 MOGI ma MO8IeHHI 6I00A€MbCs Nepesaza He@enuKill KilbKocmi 0OUHUYb, SIKI CK1a0ams ixHe 10po
i Hecymb MAaKcUMyM YHKYIOHATLHO20 HABAHMANCEHHS.

Knrouosi cnoea: epzonim, pecmopanoHim, OHIMI3ayis, MPAHCOHIMI3AYis, NE€KCUKO-CEMAHMUYHA 2PYNd,
CMPYKMYPHA MOOEb, NOUUPEHICTb.
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Abstract. The article deals with the study of the peculiarities of London catering establishments names.
A definition of the term “ergonym” is proposed. It is treated as a kind of onyms denoting proper names
of various institutions and associations of people. Attention is focused on the fact that ergonyms are a specific
layer of vocabulary that reflects all changes in society. It is stated that ergonyms-restoranonyms are socially,
culturally and economically determined. The issue of the general classification of ergonyms is highlighted.
The names of catering establishments are referred to collectivonyms. It is revealed that one of the main ways
of ergonym formation is lexical-semantic, which is implemented in two ways: onymization and transonymiza-
tion. Onymization is understood as the transition of a common name into a personal name, transonymization
is the transition of proper names from one class to another. Lexical and semantic groups of ergonyms are
characterized. Fourteen groups of ergonyms formed by the method of onymization and 5 groups of ergo-
nyms formed by transonymization are singled out. Individual lexical units that are most often used in res-
taurant names have been identified. It is emphasized that most of the transonymized ergonyms are anthrop-
onyms and toponyms. Forty-two structural models of combinability of the studied lexical units are registered:
one-component, two-component and multicomponent. The most frequent of them are highlighted: N, N+N,
A+N. It is noted that the least frequent models are five-component. Since all structural models are character-
ized by different frequency of use in the semantic groups of the studied ergonyms, groups of structural models
according to their occurrence are singled out. Three levels of the occurrence of models are identified: high,
medium and low. It is revealed that structural models N+N, A+N are characterized by a high occurrence
level; models N's, d+N+N; d+Adj+N have a medium occurrence. All other models are not common. Thus,
the action of the so-called law of preference has been confirmed, the essence of which is that in language
and speech, preference is given to a small number of units that make up their core and carry the maximum
functional load.

Key words: ergonym, restoranonym, onymization, transonymization, lexical and semantic group, structural
model, occurrence.

IMocranoBka mnpodiaemu. CydacHa JiHIBic-
THKA XapaKTePU3YEThCS TCHICHINIEIO 10 BUBUCHHS
0COONMMBOCTEN (DYHKIIIOHYBaHHSI BJIACHUX Has3B,
30KpeMa eproniMiB. CrarTtsa € crpoOoro I0CIIi-
JDKEHHS OCOOJTMBOCTEH €proHIMiB-pecTOpaHOHIMIB
M. JlonmoH. BUBUGHHSI €prOHIMIB € aKTyalbHUM
3 OISy HA IXHIO CEMAaHTUYHY ¥ IpaMaTuy4Hy CIie-
1H(iKy, IIBUIKY OHOBIIIOBAHICTH Ta HEOOXITHICTH
JHTBICTUYHOTO aHAi3Y IUX JICKCUYHUX OIMHHIIb.

Merta i 3aBaaHHs cTarTi. MeToio Hamoro
JOCITIIPKEHHS € BU3HAYEHHS CTPYKTYPHHUX MOJIe-
Jeil Ta JEeKCHKO-CEeMaHTUYHUX OCOOIMBOCTEMN
pectopaHoHiMiB M. Jlonmon. BigmoBimHo mo
3a3HaYeHOI METH BUHHUKAE HEOOXITHICTH BHPI-
IICHHS! TAaKWX 3aBJaHb: BCTAHOBHUTHU MICIIE €pro-
HIMIB y CUCTE€MI OHOMAaCTHKH; BU3HAUNUTHU CTPYK-
TypHI Ta JIEKCHKO-CEMaHTU4YHI OCOOJIHMBOCTI
JOCITII)KYBaHUX Ha3B.

IIpeamer Ta 06’ekT H0caimkenns. 06’ ekTom
JOCITIKEHHS € eproHIMU-pecTOpaHoHIMU M. JIoH-
noH. Ilpenmer amamizy — JIEKCHMKO-CEMaHTHYHI
Ta CTPYKTYPHI XapaKTEPUCTUKH JIOCIIDKYBAHUX
JICKCUYHUX OAWHMIb. MarepiaioMm s J0CIi-
JOKEHHS CIYTYIOTh Ha3BH 3aKJIaJiB XapuyBaHHS,
niOpaHi METOIOM CYIIUTbHOT BHOIpKH 3 iH(OpMa-
miHuX xepen [1-4].

Buxkiax ocHOBHOTO MaTepiasy J0C/TiIKeHHs.
VY cydacHiif JIHTBICTHUIN CIIOCTEPIraeThesi 3pOcC-
TaHHS 1HTEpPECy JI0 BUBYEHHS EProHIMIB, SIK CIIO-
co0y cucremaruzanii oHiMHOro mnpocrtopy. Ilpo
Ile CBiMYaTh MyONiKallli TaKUX MOBO3HABIIB, SK
P.O. TpumxoBoi, A.A. Turapenko, FO.I. Hixyp,
B. Iligsanenoi, KO. MacmoBoi, M. BiHTOHIBa,
T. BinToniB, O. CuopeHko Ta 6ararbox iHIIHX.

HaykoBii po3mismaroTh SIK  3arajibHi  Ipo-
011eMHU eproHIMIKH, TaK 1 OKpeMi IpyIlH eproHimiB
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y pizaux moBax. P. Ernst 3ocepemxye yBary Ha
BU3HaueHHI eproHimis. 0. Jlinyp aHamizye moxo-
JDKCHHSI Ta CEMAaHTUYHE HaBaHTAXCHHS Tep-
MiHa «eproHiM». M.M. TOpuUMHCBKHMIA TOCHTIIKY€E
JIEHOTAaTHO-HOMIHATUBHY CTPYKTYpY €proHiMii.
A.A. TutapeHko 3’s1coBye Miciie ypOaHOHIMIB
y 3aranpHiM knacudikarii oHimie. B. IlinBanbHa,
}O. MacnoBa xapakTepu3yoTb ClIOCOOM TBOPEHHS
KoMmepuiiHux eproximi. M. Bintonis, T. Binro-
HiB, O. CHIOpPEHKO BHBYAIOTH (PYyHKIIIOHAIHLHO-
CEMaHTHUYHI IIPOSIBU €ProHIMIB y Cy4acHii yKpaiH-
CBbKIM MOBI (Ha NPUKIIA/L 3aKJIaliB TPOMAJICHKOTO
xapuyBaHHsi Kuesa). O. MenbHUK Xapakrepu-
3y€ CIOBOTBIpHI JI€pUBATH I1HCTPYMEHTAIHLHOCTI
B Cy4YaCHOMY €proHIMOTBOpPEHHI BiHHMYYMHH.
JIiHTBOKYJBTYpHI aCIeKTH aHIJIOMOBHUX EProHi-
miB y Kanani Buyae P.O. I'pumkoBa. BuBuenns
MUTaHHS JOCIDKEHHS €proHIMIB Ha Marepiaii
AHIIIINACHKOT MOBH, 30KpeMa eproHiMiB-pecTopa-
HOHIMIB, 3MYIITy€ HaCc KOHCTaryBaTH (hakT, IO Ie
MUTaHHS HE € JOCTaTHHO BUBYCHUM.

EpronimMu HanexaTb A0 TOTO KJacy JIEKCHY-
HUX OJIMHUIlb, SIKI BUKJIMKAIOTH JKBaBl JIHUCKY-
cii cepen JIHTBICTIB. Y CydYacHil JHTBICTHIII
HEMa€e €IUHOTO TMOMISAY Ha MPUPOLY IUX OHi-
MiB, HE 1CHY€ 3araJbHONPHHHATOTO BU3HAYCHHSI.
Yepes iXHIO HAA3BUYANHY MIHJIUBICTH BIJICYTHS
YiTKa Ta JeTajdbHa kiacudikaiis. B aHrmoMmos-
Hill OHOMACTHUIl 3aMICTh TEpMiHA «EPTOHIM»
BXKMBAIOTLCSL TaKi OOUHMUIN, SIK: business name,
company name, commercial name, brand name,
place name, product name, street name [5; 6].

B ykpaiHchKiii HayIll i eproHiMaMu po3yMi-
I0Th Ha3BU Cy0’ €KTIB TOCMOAAPCHKOT MisSIIbHOCTI
[7, c. 369].

P.O. I'pumikoBa nae Take BU3HAUEHHS €pro-
HimiB: Ergonyms are the names of companies,
banks, factories, plants, educational establish-
ments, cultural objects and sports events, shops
etc. They function in a certain linguistic space
and reflect people’s attitude towards their social
and cultural surrounding [8, c. 121].

VY Hamiif HayKOBif pO3BiALI MiJ UM TepMi-
HOM MU PO3yMi€MO Pi3HOBH]] OHIMIB, 110 TIO3HA-
YalOTh BJIACHI HA3BU PI3HOMAHITHHUX YCTaHOB
Ta 00’ €IHAHB JIFOIEH.

Epronimu, sik crieruiqHmi TpoIIapoK JICKCHUKH,
BiI0OpaXaroTh ycl 3MiHM B cycrniiscTBi. [loro-
JoKyemocs 3 Tymkoro M. Bintonia, T. BiHTOHIB,
O. CumopeHko, 0 eproHiMH, SK COINaTbHO Opi-
€HTOBAH1 OJJUHMLI, SIK1 ICHYIOTh B JIIHTBICTHYHOMY,
KYJIETYpHOMY Ta IIparMariyHOMY acIieKTax, € COLli-
QJIBHO 1 EKOHOMIYHO JieTepMiHoBaHUMH [9, c. 10].

Icnye mina Hu3ka kinacudikamii eprosi-
MiB y cydacHiii miHreictuni. HameBHo, ixHIO
HAHOUTBII TOBHY 1 JCTallbHYy KIacU(iKaIlito
nae M.M. TopuuHcbkuil. Bin Buguise Tpu
BEJIMKI TPYNH EProHiMiB, sKI TOTIM MiAPO3Ii-
JSI0THCA Ha miArpynu. JlocmigHuk BBaxae, 1110
70 CKJIaJly EproHiMiB BiTHOCSTHCS: KOJEKTH-
BOHIMHU — BJIACHI HAa3BHM KOJICKTHUBIB, 3aMHSITUX
y chepi BuUpoOHHIITBA Ta cepBicy; 2) KoHeaepa-
IIIOHIMH — BJIACHI HA3BW 00’ €THAHB JIFONCH, Jep-
’)KaB Ta 1HIMHUX 00’ €KTIB 3a MOJIITHYHUMH, 174€0-
JIOTIYHUMH Ta I1HIIMMHU TMOAIOHMMM O3HAKaMHU;
3) mpecynaToHIMH — BJIaCHI Ha3BU KEPIBHUX
CTPYKTYp pi3HUX piBHIB. Cepe KOIeKTUBOHIMIB
BUPI3HAETHCS Ipyna KyJIiHOHIMIB, fIKi, B CBOIO
4epry BKJIIOYAIOTh PECTOPAHOHIMHU 1 TaBEepHO-
HIMH SIK HOMIHAIII1 3aKJIaiB TPOMAJIChKOTO Xap-
yyBaHHs [10, c. 186—189].

Ocranns marpyna i € B (OKycCi Hamoi yBard.

Hami cnoctepexeHHs BKa3ylOTh Ha Te, IO
OJHUM 13 JIOMIHYIOUHMX CIIOCOOIB YTBOpPEHHS
€proHiIMiB-PECTOPAHOHIMIB € JIEKCUKO-CEMaH-
THUHU. BiH peamisyeTbcs ABOMa IIISIXaMH:
OHIMI3arlii Ta TpaHcoHIMizalli. OHIMI3aIIA — 11e
HacaMmIepe] YTBOPEHHS BIACHUX Ha3B ILJIs-
XOM BJIACHE CEMaHTH3allii, KOJIU amnejsTHB CTae
MPOMpPIaNbHOI0 OAMHULICI0 0e3 OyIb-sIKO1 3MIHH
cBoei popmu [11, c. 46]. Ilix TpancoHiMi3a1i€0
MU OyneMo pO3yMiTH TepexiJi BIAaCHUX Ha3B
3 OIHOTO KJIacy JI0 1HIIOTO.

[3 TOYKHM 30py CEMAHTHYHOTO HAIIOBHEHHS
Ta TpaMaTUYHOI CTPYKTYPH JOCIIKYyBaHI HAMHU
€proHiMU MOKHA TIOAUIUTH Ha JIEKUIbKA TPYIL.

Jns 3anmucy Mopenel CHOMy4yBaHOCTI Bci
CIIOBa KOAYEMO CHUMBOJIAMH KJaciB ciiB: N —
iIMEHHUK, A — TPUKMETHUK, Numl — KUTbKICHUHA
YUCTIBHUK, Numll — TOpSIKOBUN YHUCIIBHUK,
prp — IpUNMEHHUK, cnj — CIIONYy4YHUK, d — eTep-
MIHATUB IMEHHUKA (apTUKIb) Ta MPUCBIHHUI
3aliMEHHHK. Y paMKax KiaciB N i V BUALISIOTHCS
nesKki ixHi ¢opMmu, gki (QyHKIIOHAJIBHO TPHUPIB-
HIOIOTKCS JI0 CAMOCTIMHUX KJIaciB: N5 — IMCHHHK
y IPUCBIHOMY BiIMIHKY, V= Ving — nienpukmer-
HUK, TepYH/II.

JlocmipkyBaHi HaMH  JIGKCUKO-CEMaHTHYHI
TPy €ProHiIMiB, YTBOPEHUX IIISXOM OHIMi3a-
11ii, MOXKHa MPEJACTABUTH TAKUM YUHOM:

* EProHiIMH, JO CKJIAIy SKHX BXOISAThH JICK-
CUYHI OJMHUIIl HA MO3HAYEHHS HAJICKHOCTI JI0
KOPOJTIBCHKOT pOAMHU (SIK CUMBOJI BennkoOpuTa-
HIi) Ta TUTYIH:

- N+N (Kings Arms; Roti King, Lord
Wargrave),
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- d+N+N (The Queens Arms,; The Prince
Alfred; Lord Clyde Southwark),

- d+Adj+N (The Royal Forest);

- d+N+prp+N (The Prince of Wales,
The Duke of Wellington; The Duke of Sussex).

* EproHiMu 3 BKa3iBKOIO Ha mpodeciro 4u
3aHATTA: — d+N+&+N (The Pig & Butcher);

- d+N (The Alchemist);

-d+N5+N (The Butcher's Hook),

- N+N+conj+N (Fishers Restaurant &
Takeaway).

* EproniMu, siKi XapakTepu3ylTbh SKICTh YU
XapaKTePUCTUKY PECTOPaHy:

- N (Niche (Gluten-free dining));

- N+A4dj (O Gourmet Libanais);

- Adj+N (Honest Burgers),

- Adj+N+N (Hard Rock Café),

- d+N+N+N The Quality Chop House.

» Epronimu, sKi XapakTepu3yroTh atMochepy
pecTopany:

a) Ti, 0 CTBOPIOIOTH aTMoc(hepy CIMEHHOTro
3aTUIIIKY:

- N+N (Mother Mash,; Nonna Mamma (tribute
to age-old traditions of Italian grandmothers),

-d+d +N (La Mia Mamma),

- N+N+Adj+N (Shanghai Family Chinese
Restaurant),;

- d+N+N+N (The Jones Family Kitchen);

0) eproHimMM, SIKi XapakTepH3ylOTb OpHTaH-
CBbKHUU TyX:

- Adj+N (Happy London);

- N+prep+N (Lanes of London (British
inspired food));

- Adj+N+N (Little Wonder Café);

- d+Adj+N+prep+N (The
of England),

C) eproHimMu, SKi CTBOPIOIOTH aTMOC(epy cra-
POBHHH, CTapoi, 100poi AHIIII:

- d+N (The Windmill),

- Adj+N (Old Dairy),

- N5+N (Leong's Legend),

- d+Adj+N (The Old Fields),

JI) €proHiMHU, SIKI XapaKTepU3yIOTh BHIIyKa-
HICTb, 0AaraTCTBO PECTOpPAHY:

- N+N (Oasis Lounge),

-d+N (La Fortuna);

- N+N+N (Winter Garden Restaurant);

- N+prep+N+N (Corenucopia by Clare Smyth);

€) eproHimMu, siKi CTBOPIOIOTH aTMochepy yHi-
KaJbHOCTI PECTOpaHy:

- N+N (Tattu London (At the entrance gate
an ornate “spirit screen’ depicts four mythi-
cal Tattu creatures, the Phoenix, Koi Carp,

Old Bank

Dragon and Tiger), Wilderness Kitchen, Indigo
Restaurant);

- Adj+N (Wild Honey),

€) EproHIMH, SIK1 BUPaXaroTh KOHIENT Kpacu:

- N (Gold);

- N+N (Schnitzel Heaven),

- Adj+N (Golden Chippy, Bella Vita; Bella
Italia; Magic Falafel);

- Adj+Adj+N (Paramount Fine Foods);

) €proHiM, SIKUI BUpaXae MOHSATTS APYKOU:

- N+prep+N (Friend at Hand).

» Epronimu, 10 ckiagy SIKUX BXOISTH pelli-
TiiiHI MOHATTS Y BJIACHI IMEHA!

- N+N (Trinity Restaurant);

- Adj+N (St John),

- Adj+Ns+N (St Stephen's Tavern).

» Epronimu, 10 CKIaay sSKUX BXOISTHh HAa3BU
MPOYKTIB, CIEIIN, IHTPEIIEHTIB:

- N+N (Noodle Inn);

- Adj+N (Swiss Butter),

- d+N+N (The Curry Room),

- N+N+N+N (North Sea Fish restaurant);

- N+conj+N (Steak and Lobster; Salt & Pepper),

- N+Adj+N (Rice Persian Kitchen);

- N+ conj +N+N (Burger and Lobster Soho),

- d+N+ conj +N (The Lamb and Flag,
The Duck and Rice).

* Epronimu, 10 CKIaay sSKMX BXOASTH HAa3BU
OBOUIB Ta (PPYKTiB:

- N (Aubergine);

- d+N (The Pineapple; The Grapes);

- Adj+N (Sticky Mango, Humble Grape),

- N+N (Lime Orange).

* Epronimu, 10 CKlaay sSIKHX BXOASTH HAa3BU
pocnun: — N (Hibiscus),

- N+N (Banana Tree),

- Adj+N (Wild Thyme),

- N+Adj (Daisy Green).

* Epronimu 3 HazBamu tBapuH: — N (Giraffe;
Rabbit),

- N+N (Bengal Tiger; Bulls Head; Turtle Bay);

- Adj+N (Red Lion;, Humble Chicken);

- d+N (The Bear; Las Iguanas);

- d+N+N (The Monkey Puzzle);

- d+Part [+N+N (The Grazing Goat
Marylebone).

* Epronimu 3 Ha3Bamu nraxiB: — N (Swan;
Seabird),

- d+ N (The Blackbird; The Magpie),

- N+N (Sparrow Italia),

- d+Adj+N (The White Swan),

- N5+N+N+conj+N (Bentley's Oyster Bar &
Grill).
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Pesynpratu Hamoro AOCHIIKEHHS TMOKazy-
I0Th, II0 JI0 CKJaJy €pProHIMIB YacTO BXOMASTH
JIesiKl TIeBHI JIeKCHuH1 oguHuLi. Takumu, Hanpu-
KJaj, € eprorimu 3 gexcemamu “Fish and chips”
(IK oAMH 13 KYJIBTYpHHX CHUMBOJIB Bemukoi
bpuranii):

- N+conj+N (Fish and Chips);

- N+N+conj+N (Baileys Fish and Chips);

- N5+N+conj+N (Hobson's Fish and Chips,
Micky s Fish & Chips).

[HmuM npuknagom € jekcema “Arms” 13
TaKHUMH CTPYKTYPHUMH MOJICIISIMH

- N+N (Chesterfield Arms; Buckingham Arms;
Masons Arms; Kings Arms; Morgan Arms);

- d+N+N (The Queens Arms; The Skinners
Arms; The Devonshire Arms; The Lucas Arms;
The Hawley Arms; The Andover Arms; The Heming-
ford Arms; The Ganton Arms; The Anglesea Arms).

[H11a YacTOTHA IEKCUYHA OJMHMUIIS, SIKa 4aCTO
3yCTpIYa€ThCsl B Ha3BaX PECTOpaHiB i, HA HaITy
IYMKY, CTBOpIOE arMochepy pPOMaHTHYHOCTI,
€ nexkcema “Ivy”. Jlns Hel xapakTepHi J1Bi CTPYyK-
TYPHI MOJIEJIL:

- d+N+N (The Ivy Asia; The Ivy Victoria),

-d+ N+N+N (The Ivy Market Grill).

Jlo ckimagy pecTOpaHOHIMIB 4YacTO BXOIATH
KUTBKICHI YUCITIBHUKH, BUPAKEHI:

a) KUJIbKICHUMHU YHCIIBHUKAMH, Ki Tiepesa-
I0THCSl YHCTIAMHU:

- N+Numl (Restaurant 45; Bokan 37);

- NumI+N (34 Mayfair);

- N+Numl+N (Bar 61 Restaurant);

- N+Numl+N+conj+N (No 5 Dining & Lounge),

- V+prep+NumI+N+N (Cut at 45 Park Lane);

0) YMCIIBHUKAMHU, SIK1 IEPEIAI0THCS CJIOBAMHU:

- NumI+N (Three Crowns, Two Chairmen),

- d+Numl+N (The Three Tuns).

B) HOPSAKOBUMU YHUCIIIBHUKAMU:

- d+Numll (The Ninth).

Benuka KUTBKICTh €proHiMiB BHHHKAE IUIS-
XOM TpaHcoHiMizamii. Tak, Hampukiaa, AOCTi-
JOKyBaHI HaMU JIEKCUYHI OIMHUIII MOXKYTh YTBO-
PIOBAaTUCS MUIAXOM IEPEXOJy aHTPOIOHIMIB
B eproHimMu. Cepe HUX MO>KHA BHTUTHTH:

* EProHiMH, J0 CKJIQAy SKUX BXOMSTH MPIi3-
BUIIA BIJOMUX JIFOIEH:

- N+N (Amerigo Vespucci; Darwin Brasserie;
Lord Nelson);

- d+N+N (The Churchill Arms, The Dickens
Inn).

* Epronimu, 1o ckiaay sSIKUX BXOISATH KIHOY1
YW YOJIOBIYi IMEHa!

- N (Gloria, Victoria),

- N's (Sergios; Daphne’s; Giuseppe s, Daphne's);

- N’s+N (Sam's Riverside);

- d+N (The George);

- N+N5+Adj+N (Waffle Jack's American Diner).

* Epronimu, 10 ckiagy SIKMX BXOISATh iMEHA
Ta Mpi3BHUIIIA 3aCHOBHHUKIB / IIe(-KyXapiB pecTo-
paniB: — N+N (Rules Restaurant (Established by
Thomas Rule),

- N+N+N (Restaurant Gordon Ramsay);

- N+prep+N+N (Corenucopia by Clare
Smyth, Dinner by Heston Blumenthal,);

- N+N+N+N (Jamie Oliver Catherine St);

- N+N+Adj+N (Gordon Ramsay Plane Food),

- N-+N+prep+N’s (Gordon Ramsay at Claridge’s).

[Insaxom TpaHCOHIMI3aIlil B €pProHIMH MOXYTh
nepexoauTy TormoHiMu. Cepen HUX MOYKHA BUJII-
JIUTHU TaKl JICKCUKO-CEMaHTHYHI TPYIIH Ta Xapak-
TEpHI1 JUIsl HUX CTPYKTYPHI MOJIEJI:

* €prOHIMH 13 BKa31BKOIO Ha KpaiHy:

- N+N (Iran Restaurant,; Tokyo Diner),;

- Adj+N (Thai Taste; Bella Italia; Swiss Butter);

- Adj+N+N (German Gymnasium Restau-
rant;, Canada Water Café),

- d+Adj+N (The French House;, The Real
Greek; The Indian Express);

- N+Adj+N (1ajMahal Indian Cuisine; Yatri
Indian Restaurant);

- N5+Adj+N (Imad's Syrian Kitchen),;

- N+prp+N (Taste of India).

* EproHiMu 13 BKa3iBKOIO Ha MiCLEpO3TaIlly-
BaHHs: — N+N (Opera Tavern (opposite the Drury
Lane Theatre, seconds from the Opera House)),
Trafalgar Tavern);

- N+N+N (Leicester Square Kitchen),

- d+N+N (The Museum Tavern (near the British
Museum); The Cambridge Street; The Portrait
Restaurant (it is on the top floor of the revamped
National Portrait Gallery);

- NumI+N+N (Forty Dean Street);

- d+N+prp+N (The Kitchen at Holmes (located
in Baker Street)).

3aragoM, €proHiMH, M0 BHHUKIHN IIISTXOM
TPaHCOHIMI3aIlii, TOOTO Mepexo/y BIACHOI HA3BU
3 OJHOTO PO3PSAIY OHIMIB /IO IHIIIOTO, CTAHOB-
15Tk 38,6%. BinbLIicTh 13 HUX — aHTPOINOHIMU
Ta TOTIOHIMHU.

AmHami3 mokazye, 0 BCHOTO 3apeecTPOBAHO
42 cTpyKTypHi Mozeni crionydyBaHocTi. Cepen HUX:
2 OJIHOKOMITOHEHTHI MOJIENi, 7 JABOKOMIIOHCHTHUX,
15 TpUKOMIIOHEHTHHX, 13 YOTUPUKOMITOHEHTHHX, 4
I’ ITMKOMIIOHEHTHUX Mozenei. Cepen 0THOKOMIIO-
HEHTHHX MOJICNICH HAWOUTBII YaCTOTHOK € MOJIENh
N. BoHa 3ycTpi4aeThcsi B CEMH CEMaHTHYHHUX TPY-
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nmax eproHimiB. HailOinpmn xapakTepHUMH IS
JIBOKOMITOHEHTHHX Mojeneii € N+N, A+N. Bouu
BUAUIAIOTECS B 16 1 11 rpynax eprosimis, Bij-
noBiiHO. HaliMeHI dYacTOTHUMH € MOJeTi:
N+Numl; Numl+N. Cepen TpUKOMIIOHEHTHHX
MoJ€eJIer K HalluacTOTHINI BUOUIAEMO d+N+N;
d+Adj+N. Ixus wacrora: 7 i 5, BimmosimHO.
Mopnenel, siki 3yCTpUTUCS JIUILE 10 OAHOMY pazy
BusiBwiocs 8. CrpykrypHa monenb d+N+N+N
€ HANYacCTOTHIIIOI Cepel YOTHPHUKOMIIOHEHT-
HUX Mojeneil. Bona 3adikcoBana B 3 cemaHn-
TUYHUX Tpylax JOCHIKYBaHUX €prOHIMIB.
[TepeBaxkna OUTBIIICTH MOZCJICH HE € TOIIUpE-
Humu. Bicim mozeneit 13 13 3ycTpinucs BCbOTo
no oaHoMy pasy. II’aTuKOMIOHEHTHI Mopxeni
MaroTh YOTUPU BHUIHM. YCI BOHU 3apeecTpoBaHi
110 OJTHOMY pa3y.

OCKUTBKH BC1 CTPYKTYPHI MOJIEII, 110 PO3IIIsiAa-
I0ThCSl HAMHU, XapaKTePU3YIOThCSI PI3HOIO YaCTOTOIO
BKMBAHOCTI B CEMAaHTUYHUX TpyMax JOCTIKyBa-
HHUX €proHIMIB, BUHUKJIa MOXIIUBICTh BCTAHOBUTH
Tpynu Mozieneit 3a iXHBOIO MOIIUPEHICTIO.

Byrno BuinieHo HaCcTyIHI TOPOTH MOMUPEHOCTI
Mozieneii: Bucoka mnommpeHicts (16-9), cepenns
MOUIMPEHICTS (8-5), HU3bKa MOIIUPEHICTH (4-1).

AHaJi3 1mokasas, 10 BUCOKOIO TOIIHUPEHICTIO
xapaktepu3yrotbes mozaem: N+N; A+N. Ctpyk-
TypHi momeni N5, d+N+N; d+Adj+N wmaioth
Cepe/IHI0 TOUIMPEHICTh. YCi 1HII CTPYKTYpHI
MOJIEJIi HE € TMOIIUPEHUMH.

JITEPATYPA

Opep>xaHi aHi MATBEPAWIN A0 TaK 3Ba-
HOTO 3aKOHY II€pEeBarv, CyTh SKOTO TOJISTAE
B TOMY, III0O B MOBI Ta MOBJICHHI BIJJa€ThCS
nepeBara HEBEJIMKIH KIUIBKOCTI OJUHUIIb, SKi
CKJIaJaroTh ixHe siapo. Lleil miHiMyMm € Haifuac-
TOTHIIIUM HECe MaKCUMyM (YyHKIIOHAJIHHOTO
HaBaHTa)KCHHSI.

BucHoBku. Takum ynHOM, Oepyuu 10 yBaru
pe3yiabTaTH, OTPUMaHi MPHU JIOCIIHKEHHI 0CO-
OMMBOCTEH AHTJIOMOBHHMX €PrOHIMIB, MU TIPH-
WA 10 BUCHOBKY, 110 €PrOHIMH — II€ Pi3HO-
BHUOM OHIMIB, AKI IIO3HAYalOTh BJIACHI HAa3BU
PI3HOMaHITHUX YCTAaHOB Ta 00’€IHAHb JIIOMCH.
JIeKCHKO-CeMaHTHYHUI CTI0Ci0 yTBOPEHHS JICK-
CUYHUX OJUHUIL € BAXKIUBUM JCPHUBAIlIHHUM
IHCTPYMEHTOM, 3a JOMOMOTOI0 SIKOTO yTBOPIO-
IOThCS €PrOHIMH-peCcTOpaHOHIMU MicTa JIoH-
noH. OHiMi3allis Ta TPaHCOHIMi3allisl € METO-
JaMH YTBOPEHHS JIOCHIKYBaHMX E€ProHIMiB.
[IpoBeneHe AOCIHIKEHHS 3aCBiIUYE, IO EpPro-
HIMH Ha II0O3HAYCHHS 3aKJaJiB Xap4ayBaHHSI
cronuui Benukoi bpurtaHnii xapakrepusyoTbcs
42 MonensiMH CIoJydyBaHOCTI. Bumineno Hai-
YacTOTHINII Ta HalMEHII 4YacTOTHI MOJIEI.
BcraHoBiieHO rpynu Monelied 3a  IXHBOKO
MOIINUPEHICTIO.

BuBueHHs yTBOpEHHsI €proHiMiB 3aco0amu
BTOPUMHHOI HOMIHALli Ta €TUMOJIOTIYHUM acCeKT
JTOCITIDKYBaHUX OJUHHUIL MOXYTh OyTH mep-
CIIEKTHUBOIO MOJAJBIINX T0CTIIKEHb.
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®PA3EOJIOTI'TYHI OJJUHUIII
3 KOJIOPUCTUYHUM KOMIIOHEHTOM «YEPBOHU»
B YKPAIHCBHKIN TA AHIVIIMCHKIN MOBAX
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Anomauyia. Y cmammi pozensioaromscs hpazeonoziumi 0OuHuYi 3 KOIOPUCMUYHUM KOMHIOHEHMOM «4ep8o-
HUY» 8 YKPAIHCLKIU ma anenitcobKil mosax. Ilpoananizoeano ixui cemanmuuni ocoonusocmi, 8UOiieHo epynu
810n0B8I0HO 00 cemanmuku nexcem. Ilposedeno ix nOpieHIbHUL AHANI3, 3 SCOBAHO OCOOIUBOCHI IX BAHCUBAHHSL.
006’ ’exmom 00Cai0CeH s BUCMYNAIOMb (PPA3e0N02IUHI OOUHUYT 3 KOLOPUCMUYHUM KOMNOHEHMOM «Yep8o-
Huity. Memoio docnidxcenns € cnpoba eus8UmMU YHIBEPCAbHI ma i0i0emHIuHI 0coOIUBOCMI (hpazeonociyHux
O0OUHUYD 3 KOJIPHUM KOMIROHEHMOM «Y4ePBOHULL» 8 AH2AICLKIN ma YKpaiHcoKill mosax. Yepsonuii — ye xonip,
Wo npuliulo8 00 HAC 3 21UOOKOI 0a8HUHY Ma Hece 8 cODI YUCTIeHHT 3HAYeHHS, HANOBHEeHULL DI3HUMU CEHCAMU.
Y 0asnumny uepgonuii konip eupasicas akmuHUll NOYAMOK, i0el0 BIYHO20 PYXY, Kpyeoobiey ececeimy 6i0 HaApo-
0oicents 00 cMepmi.

Y 0ocniooicenni eudineno npupowyeni snauents y GpazeonociuHux 0OUHUYAX 3 KOMNOHEHMOM «4epeoHuUil /
redy y 060x M08ax i 8UOLIeHO MAKI 2PYNU KOLIPHUX NPUPOULEHDb, 3HAYEHHS IKUX NOGHICIIO A0 YACMKOB0 eK8i-
BANIEHMHI. pesontoyilinull, Hebe3neuHull, 3a00POHHULL, BOPOICUL, 30eHmeNCeHUl, PO30PAMOBAHUL, TIOMULL,
cayolcoosut, npoecitinuil, eaprutl, NPUBAOIUBULL, CEAMKOBUIL.

Ananiz cemanmuynux 3Hauenv IB exompe noxaszas, w0 KONIPHUU KOMNOHEHM, Y OAHOMY 8UNAOK)Y «4ep-
BOHULL KOTIPY», Y CKAAOL [0IOM Hece 8aAXCIUBEe CMUCIO8E HABAHMAICEHHS [ MAE WUPOKUL O0iand3oH 3HAYEHb.
Buseunocs, wo xonyenmie uep8oH020 KOMbOPY 6 AHIMIUCLKIL MOBI Oinbute, HidC 8 yKpaincoKit. Hasedeno
NPUKIAOU YHIKanbHocmi excusants. Tax, Hanpukiaod, 8 aneniticokit mosi ne 3uatuinocs PO, axi micmames
8 cobi cemy «Kpacay, aie 8 Mol Jice 4ac, 8 YKpAiHCobKill MOBI IOCYmMHI MaKi cemu, K Hebe3neka, ¢inancu/
oyxeanmepis, 3ycmpiui 3 nHausuwumu novecmsamu (to roll out the red carpet (for someone). 3naiioena 6io-
MinHICMb De3n0cepednbo no8 A3and 3 0COONUBOCMAMU 0BOX KYIbMYP i 8i000PANCEHHAM IX YV MOBHIU KAPMUHI
ceimy. 36ieu 6 3HAYEHHAX KOMNOHEHMA «YepBoHUll Koripy npocmedxcytomovca 6 @O i nosnauaroms noyymms
copomy, 30enmedicenns, eHigy. Lle Modcna noacHumu mum, wo 0xcepeno 3ano3uients abo UHUKHeHHs baza-
movox @O yacmo 36icacmuvcs. [Iposedenutl nopieHAIbHUL AHANT3 00360UB BUABUMU ACOYIAMUBHI 38 'SI3KU, SIKI
BUABUIUCS OOCUMb OIUBLKUMU 8 YKPAIHCOLKIL Ma aHeTUCHKI JTIH2B0KYIbIYPL.

Knrouosi cnoea: xonopucmuunuii KoMnoseHm red, KyIbmypHUuti KOHYenm, ocooiueocmi, npupoujeHe 3Ha-
YenHsl, NOPIBHATbHULL AHATLE3.
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Abstract. The article considers phraseological units with the color component “red” in Ukrainian and Eng-
lish. Their semantic features are analyzed, and groups are identified according to the semantics of lexemes.
A comparative analysis is carried out, and the peculiarities of their use are clarified. The object of the study
is phraseological units with the color component “red.” The purpose of the study is to identify universal
and idioethnic features of phraseological units with the color component “rved” in English and Ukrainian.
Red is a color that has come to us from ancient times and carries numerous meanings, filled with different
senses. In ancient times, the color red expressed an active beginning, the idea of eternal motion, the cycle
of the universe from birth to death.

Analysis of the semantic meanings of idioms has once again shown that the color component, in this case
“red,” carries an important semantic load in idioms and has a wide range of meanings. It turned out that there
are more concepts of red in English than in Ukrainian. Examples of unique usage are given. For example, in
English there are no idioms that contain the seme “beauty”, but at the same time, in Ukrainian there are no
semes such as danger, finance/accounting, meetings with the highest honors (to roll out the red carpet (for
someone). The difference found is directly related to the peculiarities of the two cultures and their reflection
in the linguistic picture of the world. Coincidences in the meanings of the component “red color” can be
traced in idioms and denote feelings of shame, embarrassment, anger. This can be explained by the fact that
the source of borrowing or the origin of many idioms often coincides. The comparative analysis revealed
associative connections that turned out to be quite close in Ukrainian and English linguoculture.

Key words: coloristic component red, cultural concept, features, acquired meaning, comparative analysis.

IocranoBka mnpodaemu. [IuTaHHS CHOro-  BIAITPAE BAXKIIUBY POJIb Y XKUTTI JIKOJMHU | BUMA-

JICHHS TIOB’S13aH1 3 TMOPIBHSJIBHUM JOCJIIIKEH-
HSIM MOB, SIK1 HaJIeXaTh J0 PI3HUX MOBHUX TPy
1 € 0coONMMBO aKTyaJdbHHUMH B CyYaCHUX yMO-
Bax PO3BUTKY MOB IIIUPOKOI CBITOBOI iHTerpaii
Ta B3a€EMHOTO 30araueHHs KyasTyp. @Ppaseosno-
rist Oy/ib-sIKO1 MOBM € HE TUIBKH ii HEOI[IHEHHUM
Ha/J0aHHAM, alleé ¥ 1HJUKaTOpOM 3arajbHOro
Ta crenu(igHOro KOXXKHOTO Hapoxy. Bona momo-
Marae posiopatucs B TOMIOHOCTSAX 1 BiAMIH-
HOCTSIX PI3HHUX KYJIBTYp, MEHTATITETI Ta 0CO-
OMMBOCTIAX pPO3YyMiHHS AilicHOCTI. OcoOauBHiA
1HTepeC MpPEACTABIAIOTh TI KOMIOHEHTH (Qpa-
3€0JI0T13MIB, SIKI MAlOTh KOHBEHIIIMHE 3HAUYCHHS
1 € cumBoiamu. OOHUM 3 TaKUX KOMIIOHEHTIB
y ckaazi ¢hpa3eosiori3MiB BUCTYTA€E KOMIP, KU

ra€ MoCTiHHOTO OLIBII IITMOOKOTO MPOHUKHEHHS
B OTO CYTHICTb.

[ToHATTS KOIBOPY ICHYE B KOXKHIN KYJIBTYpI,
3 HHMM TIOB’Si3aHa Ba)JIMBAa COILIOKYJIBTYpHA
iH(popMaIlis, MO0 HAKOMUYeHA THM YH 1HIINM
eTHocoM. Komip, Ha piBHI 3 TakUMM KaTero-
pisiMH SIK TIPOCTip, 4Yac, pyX, € TaKOX KaTero-
pi€ro 3 Mi3HAHHA CBITY 1 OJHUM i3 KIIOUOBHX
KyJIBTYypPHUX KOHIIETITIB. 3 HaWJaBHININX YaciB
KoJIip OyB OJHUM 13 3aCO0IB OCMHCIIEHHS CBITY
1 CHIyXHUB T[O3HAQUEHHSM  HaWBa)JIHUBIIIOTO
B IIPUPOJIi Ta HaMIIHHIIIOTO B MoauHi. Kombopw,
1 OB’ s13aH1 3 HUMH acoIiamii — CKJIaiHI i MaroTh
Oararo piBHiB. Konip mponusye co0orw Bech
KOMIUIEKC )KUTTEBUX SIBUII, YC1 BUAN AISUTBHOCTI
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monuHu. [TouaTkoBa (PyHKIIIS KOIBOPY — KIIACH-
¢ikyBaTH, MITHTH, OTMOBIIIATH, BUKIUKATH aco-
miamii 3 YUMOCh, 200 TPOTHCTABISATH YOMYCH,
BCTAHOBIIIOBAaTH iepapxito. Koxen xomip Mae
MEBHY CHMBOJIKY, MPOTE B PI3HUX KYJIbTypax
CHMBOJIIKa OJHAKOBUX KOJIBOPIB MOXKE OyTH
pizHOW0. IlopiBHSUITbHE BHBUEHHS (pa3eoioris-
MiB 3 KOJNIPHUM KOMIIOHEHTOM BHJIA€THCS AYXKE
BA)XJIMBUM, OCKUIBKH BUSIBICHHS YHIBEpCaIbHOI
Ta HaIlOHAJBHO-KYIBTypHOI crneundiku ¢pa-
3€0JIOTTYHUX OIMHUIIL JO3BOJISIE UITKIIIE 1100a-
YUTHU YHIKAJbHICTh KapTHUH CBITY HOCIIB PI3HUX
MOB, TIPUBHOCHUTH JIOJAaTKOBY Au(EpeHITIaIlio
B OCMHCIICHHSI JIIHTBOKOJIIpHOTO (parMeHTa
MOBHOT KapTHHH CBITY [1].

ETumornoriero Ta JoCTiKEeHHSIM KOJIOPOHIMIB
y PI3HUX MOBaxX OCTAaHHIMH POKaMH 3aiiMalOThCs
A.JI. Amesa, A.}O. AntinoBa, B.I. bazosa,
A.B. Tonomatiok, I.I. I'ymentok, [.B. Jlapmo-
rpaii, T.O. 3yb6anp, O.0. Kanintok, O.B. Kacar-
kina-Kyoumkina, A.l. Kupuuenko, T.B. Kyuma,
T.B. Kymniposa, JILA. JleBunpka, .. JIyk’ ssHens,
ILA. Jlarima, B.O. MaiikoBcbka, JI. Mapkosa,
A. O. Mosuamg, O. JI. Hikonmosa, H.M. Hikomnaesa,
K.B. Ilamii, T. B. Ctosnosa, JI. A. Co6oToBHY,
FO.I.Toproseup, H.B. Yepnenpka, B.I. Xyprak,
H.B. Uepnenpka, H. B. SIkoBeHko To1110.

H. M. JlockyroBa, I.A. AHrenuHoBa mpH-
CBATWIM CTaTTIO JOCHI/DKEHHIO CEMaHTHY-
HUX ocoOmmBOcTel (Hpa3eoNOTiYHUX OIMHHIID
3 KOJIOPUCTUYHHM KOMIIOHEHTOM B YKPaiHCBHKI
Ta ITATINCHKIM MOBaX, BCTAHOBHWJIM, 1110 Y BKa3a-
HUX MOBax Hal4acTilie 3ycTpidaroThes dpaseo-
JIOT13MH 3 KOJIOPAaTHUBOM nero / YopHuH, bianco /
Oinuit Ta rosso / uepBoHuii [2].

O. B. Hazapenko y cBoiii poboTi 3’sicyBaina
MOXO/DKEHHSI Ta CEMAHTHYHE HaBaHTaXCHHS
JIEKCEM Ha MO3HAYCHHS KOJIBOPIB B YKPATHCHKHUX
¢dpaseonoriaMax y KOHTEKCTI HaIlllOHAJIbHO-
KyJABTYPHOTO CIPUNHATTS KOJNIPHOI CHMBOJIKH,
3pOOMBIIY BHCHOBOK, III0 TEPBICHI KOJIbOPOBI
VSIBIIGHHSI JIFOMMHU OOMEXKyBamucs «0a30BOIO
KOJIBOPOBOIO  Tpiajiolo»: Oine-4opHe-uepBOHE
[3].

Metol0 Ta 3aBIaHHAM JaHOI CTATTI
€ cnpoba BUSIBUTH yHIBEpCaabHI Ta 1110€THIUHI
0COOIMBOCTI (Pa3eONIOTIYHUX OAWHHILH 3 KOJIIp-
HUM KOMIIOHEHTOM «YEPBOHMI» B aHIIIHCHKIH
Ta YKpaiHChKiil MOBax.

HMpeamer Ta 00°€KT  JOCTiT:KeHHS.
OO0’€exTOM JOCTIDKEHHST CcTajdu (pa3eosioriyHi
OJUHUIIl 3 KOMIIOHEHTOM «UYEPBOHHUN» PI3HUX
TUITB, 310paHi METOAOM CYIUIBbHOI BHOIpKH

3 QHIIHCHKUX 1 YKpaiHCBKUX (hpa3eosoriyHux,
MapeMioIOTIYHUX, €TUMOJIOTIYHUX, TIyMAYHHX,
ICTOpUYHMX Ta IHIIMX BUIIB ClIOBHUKIB. [Ipen-
METOM BHUBUYEHHS € OCOOJIHMBOCTI KYJBTYPOJIO-
rigy”oro acriekty ¢yHkiionyBanus @O y 3a3Ha-
YeHHUX MOBaX Ta IX CTPYKTypHO-CEMaHTHYHI
0COOJIHMBOCTI.

Buxkiaax oCHOBHOro marepiaay 0c.i-
JKE€HHS 3 OOIPYHTYBAHHSIM OTPUMAHHUX Hay-
KOBHUX pe3yjbTariB. Ocsiraroun 3aKOHH OyTTS,
HaMarar4yuch OPIEHTYBATHCS B HABKOJIUIITHHOMY
CBITI, JIFOMHA BJIaBajacs J0 AUBOBH)KHOT MOBH
CHUMBOJIIB, 30KpeMa i 710 KOJIIPHOTO CUMBOJII3MY.

YepBoHuil — 1€ KoOJip, 110 MPUHIIOB O HAC
3 TIMOOKOI JTaBHMHU Ta HEce B cOOl1 YMCIICHHI
3HAYCHHS, CaMe BiH KHUJAEThCS B 04l U TIpUBEp-
Tae 10 cebe yBary, HallOBHEHUI PI3HUMH CEH-
camMu. YepBOHUHN — KOJIIp TAJAr040ro MOJIyM s,
KpOBI Ta COHIA (MOro CXomy Ta 3axoiy), IIO0
OB’ SI3yBaJIOCS 3 1A€€I0 KUTTS, CUMBOJI3YIOUH
HE CTIIBKU CaMi SIBUIIA, CKUIBKH CTaH MEPeXory
3 OJJHOTO CBITY B IHIIMHA. Y JTaBHUHY YEPBOHUI
KOJIip BUPA)KaB aKTHBHHH MIOYATOK, 17ICF0 BIYHOTO
PYXy, Kpyroo0iry BCECBITYy BIJ HapOIKEHHS
no cmepti. Ille HaimaBHim midu OB’ sI3yBaIn
3 YEpBOHUM KOJIBOPOM CTBOPEHHS JIFOIUHHU.
Icaye mymka, mo iM’s Agama, mepiioi JIOIUHH
Ha 3eMll, ITOXOOUTh Big JekceMH «adamay, 110
B TIEPEKIIAJi 3 JaBHbOEBPEHCHKOT 03HAYA€E «Uep-
BOHA 3eMJIs». 3a anoKpUpIYHUMH IepeKa3zaMmu,
KpoB Anama Oyrna CTBOpeHa 3 YEpBOHOI 3eMIIi.
Tomy 1 KoJip KpOBi YEpBOHMMA. 3 HAWAABHIIIUX
4aciB KPOB € CUMBOJIOM «MICIISl IyIili Ta )KUTTE-
BUX CHID).

AHDTICHKUN TPUKMETHUK «red» mae iHIO-
€BPOTEHCHKY OCHOBY, CITIBBITHOCHUTBHCS 3 1HIITHM
aHNIHCHKUM «ready 1 TIayMauuThes sIK «colour
of blood or fire» (komip kpoBi a00 BOTHIO).

VY CrapopnasHiii Pyci 1151 mo3HaueHHsT 4epBo-
HOTO KOJIbOPY KOPUCTYBAIUCS MPUKMETHHKOM
4yepBieHbli a00 4yepBOHHBIA. Tak, Hampukian,
BiJI3HAYAJIOCs, 10 HA KYIOJaX KUIBCHKUX CO0O-
piB yepBoHe 3010T0. Ta i 3apa3 B yKpaiHCBKii
MOBI ISl JIEKCEMa II03HA4a€ YEepPBOHUN KOJIP.
[IpukMEeTHUK 4YEepBOHWUN YTBOPHUBCS BIJ CJIOBa
YepB’SK, OCKUIbKM 4YepBOHY dapOy poOuau
3 0co0aMBOro BHMIY 4epB’skiB. SIckpaBo-yep-
BOHUIl KOJip, TMEBHO, TaKk MMOM00aBCcs HaIINM
IpeKaMm, 110 BOHH 3aMIHHJIM CTapOCIIOB’ THChKE
HaliMEHYBAaHHsS YEPMHUI Ha HOBE — YEPBOHUM,
TOOTO «HAMKpaIIHily, «9apiBHUNY», KKPACUBUN.
Kopinp nexceMu KpacUBUN BXOIWUTH Y CIIOBA,
SK1 TO3HAuajy BCe, IO TIIIMIO OKO: KpacHa
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JEBUIIA, KPACHBIA MOJIOACI, KPACHO COJIHBIIIKO
[4, c. 225].

[Ipote, moBo3HaBelb Onekcanap ABPEMEHKO
MOSICHUB PI3HULIIO MIXK KPACHUM Ta YEPBOHHM, JIC
CJIOBO «KpacHUI» Ma€ MMOOKI ICTOPUYHI KOpEHi
W He BapTO WOT0 BBa)KAaTH CHHOHIMOM JI0 «4ep-
BOHOTO», 00 MpaBHJIbHE BXXUBAaHHS ILHUX JABOX
CJIIB — II€ HE JIMIIE MUTAaHHS MOBHOI TOYHOCTI,
ane i 30epekeHHs KyJabTYypHOI craamunu. Tak,
B YKpaiHCBKiil MOBI € UNMaJIO HAPOJHHUX BHUCIO-
BIB, i€ BXKHUBAETHCS CIOBO «KpacHui». Hampu-
knag, «Oif BecHa, BecHa — JHeM KpacHay. OTHaK
TIYMauyHUM CJIOBHHUK MOSICHIOE, 10 «KPACHUI»
B YKpaiHChKiii MOBI O3Ha4ae «rapHUN», «IIpe-
KpacHU» abo «4aynoBuii» [5].

Lle 3HaxonuTh BiOOpakKeHHS B Takomy (¢pa-
3€0JI0T13Mi, SIK «KpacHa JiBuls». KpacHa yepes
T€, 1110 JiBYaTa pyM SHUJUCS SIK SAT1THUMH, TaK
1 IHIIMMHM POCJIIMHHUMU OapBHUKAMH. 3 J1aBHIX-
JAaBEH O3HAKOI0 KpacH 1 370pOB’S BBa)KaJUCs
Oure oOmuu4Ys Ta pyM’sHElb Ha IIOKax, a Ha
JIOUHY 3 TAKOI 30BHIIIHICTIO YacTO TOBOPHIIU
«KpOB 3 MOJIOKOM», IO O3HAYal0 «KBITYYHH
3JI0POB’ SIM.

«Konmm Mu KakeMO «IpeKpacHUi», MU K HE
Ma€eMo Ha yBa3i «mpedepBoHmii». OH 1e cobaka
3aputuit! «Oif BecHa, BeCHa — JHEM KpacHa!»
Lle o3Hauyae «rapHa CBOIMH JHIMU», «UYyI0Ba», —
MOSICHIOE MOBO3HaBellb [6].

[Tin wac aHamizy ykpaichbkuxX (pa3eonoriz-
MIB 3 KOMIIOHEHTOM «KpacHHi» Oyiu BHUSBIEHI
ICTOpUYHO TaKOXK TakKl 3HAYEHHs, SIK «IIIHHUH,
HalKpamui» (KpacHUW X110 — MIIEeHMIIs, Kpac-
HUW TOBap, KpacHa IliHa); «I00IpHUM, IKICHUNY
(kpacHMii 3Bip, KpacHa puba); «CBITIUH, ACKpa-
BUH, Xopomwuil» (KpacHHH IeHb, KpacHe JITo,
KpacHHH rocrojap, KpacHe COHIE); «Iouec-
HU» (KpacHMM KyT, KpacHUH TaHOK, KpacHe
MICIIE); «BHpa3HUI» (KpacHE CJIOBO, KpacHa
MoBa). Hanpukiiaz, npo moauHy, o BMi€ rapHO
TOBOPHUTH, KaXKyTh, IO BOHA — «KPACHOMOBHaY.
KomnoneHT «kpacHuit» y nux ¢paseosorizmax,
10 MalOTh HAI[lOHAIBHO-KYJIBTYpHY cHenuiky,
MO3HAYa€e HE KOJIp, a MPUHHATUH y CyCIiJIbCTBI
CTaHIAPT, HOPMY, 3pa30K, BCE HaWKpalie, BUCO-
KOSIKICHE 1 TTouecHe [7].

Sk moxkasaB aHaji3 B aHNIIMCHKIA Ta yKpa-
fHCHKIH MOBax, KOJIIpHE IO3HAUYEHHS «4epBO-
HUID» / «red» y ckmazni ¢pa3eonorismiB CUMBO-
Ti3yI0Th 30yKCHHS, CHEPTiliHICTh, HECIOKIH.
Komip y mpomy BUmagky BKkazye Ha (iziorno-
TIYHUHN TIPOSIB TAaKUX CHJIBHUX €MOIIiH, K THIB,
3J1iCTh, CTpaxX. 3arajbHOBIZOMO, IO B PE3yilb-

TaTi HEPBOBOTO 30Yy/’KEHHS KPOB MPUIHBAE IO
o0nmuyYus, a WKIPHUN TOKPHUB JIFOAWHU 3a3HAE
3MiH — OONMMYYsl 4YepBOHie abo cTae OmimuMm.
[eit daxT sickpaBo ULTIOCTPYIOTH Takl (pazeo-
nori3mu, sk to get/have a red face (OykB. maTu
YEepBOHE OOJMYYSI) — YEPBOHITH B COPOMY,
30eHTexkeHHs; to give someone a red face (Oyks.
JaTh KOMYCh YE€pBOHE OONWYYsS) — 3MYCHUTH
KOroch 4epBOHITH; to see the red (OykB. mola-
YUTH YEPBOHE) — PO3JTIOTHTHUCS; One’s ears are
red (OykB. Byxa 4epBOHOIO KOJbOPY) — IMOUYEp-
BOHITH BijJ 30€HTEKCHHS; YEPBOHHH 5K PaK,
nomiziop (Big copomy abo 30eHTexkeHHs).UepBo-
HU KoJip € aMOiBaJIeHTHUM: 3 OHOTO OOKY, BiH
Ma€ MO3WTHBHI KOHOTAIIIl, a 3 IHIIIOIO — € CHUM-
BOJIOM BOTHIO, BiliHH, arpecii Ta HeOe3meKwu.
B ananizoBaHux aHDIIHCHKUX (pa3eosorizmax
«red» Mae MIMPOKE KOJIO 3HAYEHb 13 HEraTHB-
HOIO KoHOTarier. Hampukman, to raise a red
flag (OykB. migHATH YEPBOHUU TpaAIop) — Mojaa-
BaTH TpUBOXHUI curHan, red alert (OykB. uep-
BOHA TPUBOTA) — CUTYAIlisl PATOBOT MiABUIIEHOT
Hebesneku; to see the red light (OykB. mobaunTu
YepBOHUI KOMip) — BIAUYTH HaOIM>KEHHS HeOe3-
neku, 0inu; red-tape (OykB. yepBOHA CTpiuKa) —
OropoKparus3M, KaHLEJSApIIMHA, TAraHuHa; red
ink (OykB. 4epBOHE YOPHUIIO) — 3a00PTrOBAHICTb,
oopr [8].

®pazeonori3mu, M0 BUBYAOTHCS B MOBax,
SKi TIOPIBHIOIOTHCS, TOSICHIOIOTBCS 1CTOPHY-
HUMHU TOAISIMH, TPUIUCYIOTHCSI 1CTOPUUHHUM
0COOMCTOCTAM, MarOTh OiOJiiiHE NOXOMKEHHS.
Tak, ¢dpazeonoriam a red-letter day — cBsTko-
BU, TIaM’SITHUIA J€Hb TMOXOAUTH BiJ TPaIuIIil
JIpyKyBaTH BUXIiJHI, CBSITKOBI Ta 3HAYYIIl JHI
B KaJICHJApSAX YEPBOHUM KOJIbOPOM (y MHHY-
JIOMY BOHU TIOB’A3yBajiCs 31 CBITUMH MYY€HHU-
kamu). Lleit dpazeonoriam npuCyTHIN 1 B yKpa-
THCBHKIM MOB1 — YEPBOHHM JICHb KaJCHAAPS, KU
MOXOAUTH 3 PAASHCHKUX yaciB. AOO, HaNPUKIIA/,
Takuii (pa3eonoriaM, SK YEpBOHA KHIMMOBA
JOpIKKa, Tepiia JAOKyMEHTalbHA 3rajgka Ipo
SKY BIJIHOCHUTBCS 1O JaBHBOTPEIBKOI Tparemil
Ecxina «AramemHoH», ne BoHa Oyina BHKOpHC-
TaHa JJI MHIITHOI 3yCTPidl Y0JIOBIKa, IO MTOBEP-
HYBCS 3 BIHH, IPYKHUHOIO 1 ciiyramu. Y Tparemii
CKa3aHo, L0 TIJIbKM OOTrH 1 HOCIT cTaryil O6oris
MOXYTh CTyNaTH HOramMu Ha mypmyp. Ili3Hime
IO JIOPDKKY CTaldW BUKOPUCTOBYBaTtd B CTapo-
naBHbOMY Pumi, i crenunu ii TUBKH MpH MOSBI
IJIaBU JIepKaBu. Y Ti YacH TUIbKU Oarari JIIOau
MOIJIH cO01 JIO3BOJIUTH TaKUU MpeaMeT MoOyTy.
s Tpaauiis 30eperiacs 1 g0ci B 0ararbox Kpa-

B4
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iHax cBiTy, 1 BimoOpaxkeHa B aHMIiHChKOMY (ppa-
3eonorizmi to roll out a red carpet for (Oyks.
PO3CTEIIUTH YEPBOHY JIOPIXKKY) NPUIHATH
KOTO-HEOYIb YPOUHUCTO, 3 TOYECTIO 1 IOBAroo.

[lixaBuM € aHDIiCHKUN (paszeonoriam to
paint the town red (O6ykB. po3dapOyBaTu MicTO
B UEPBOHUH KOJIIp), IKMH O3HAYAE IIITH TYJISATH,
rajacivBO TOBECETUTHCS 3 Apy3saMu». IcHye
KiJIbKa BepCili MOXOMKEHHS LBOTO (paszeono-
riamy. 3a OJHIEI0 3 HUX, BHPA3 TOXOIUThH BiJ
TBepkeHHs Ockapa Yaiinb/a, 1m0 BOHO BIIEepIIe
3’sButocss B «bokecTBeHHINM KoMmenmii» JlanTe,
Jie B TeKJti ropopuin: «Mwu Ti, XT0 dapOye CBIT
rpixaMy B YEpPBOHHMI Kouipy». 3a 1HIIOK Bep-
Ci€r0, BUHUKHEHHS 1110MH TPUIHCYIOTh noii,
KOJIY BiZJOMUH XyJiraH Mapki3 YOTep(bOpII 3 Ipy-
MO0 JIPYy3iB BIALITYBAJIM 3aKOJOT y Micti Mer-
ToH MoyOpeil y rpadcersi Jlectepump, koiau
nogapOyBaIu B YePBOHHUI KOJIIP MICBKY 3aCTaBy
1 me Kigpka OymiBens. IcHye ¥ iHImIA Bepcid,
3T1IHO 3 KO0 imioma 3’ siBusacsa B CIIIA B xiHmi
XIX cromiTTa, komu Ha JIeHb HE3aJaeKHOCTI
BCi Bynuii OyiaM 4YEpBOHMMHU BiJl (heepBEpKiB,
a MOJIOZIb TaJIacIMBO Becenuacs. Sk Ou Tam He
Oys10, KOMIIOHEHT «red» Hece B 001 MEBHY 1CTO-
puuHy iH(]OpMariito 1 BimoOpaxae CUMBOJ Bece-
JIOIIIIB, PAJIOCTIi, IKMH peasli3y€eThCsl B CEMaHTHIIL
dpazeonorizmy [9].

3a JgaHMMH TIPOBEACHOTO aHami3y MOXHA
CTBEP/)KYBAaTH, 1110, HE3BAXKAIOUW HA 3HAYHI 30iTH
CEMaHTHKH KOJIbOPOBOTO TTO3HAYCHHSI, YCPBOHHIA
y MOPIBHSUIBHUX MOBax OKpeMmi (pazeonorizmMu
MarTh JOCTAaTHIM CTYIiHb HaIllOHAJTBHO-KYJIb-
TypHoi cnetudiunocti. Hanpuknaz, the thin red
line (OykB. TOHKa YepBOHA JIiHis) — OPUTAHCHKHIA
connar; a red herring (OykB. uepBOHMII ocee-
JIellb) — BIJIBOJIIKAIOUMH MaHEBp, BiJBOJIIKAHHS
yBaru; Red Nose Day (OykB. neHb 4€pBOHOHO-
CHX) — CIIeLIaJIbHAK JIeHb B AHIUIII, KOJU opra-
HI30BYIOTbCs OnaropiitHi 3axonu; red box (Oyks.
YepBOHUI SAIUK) — YEPBOHUN WIKIPSHUN SIIUK
Uit oiIiHHUX TarnepiB WIEHIB aHTIIHCHKOTO
ypAany.

Takum unHOM, (Hpa3eosori3Mu 3 KOMITOHCH-
TOM «U€pBOHUN» / «red» MHUPOKO MpencTaBiIeH]
SIK B @aHTITMCBKIN, TaK 1 yKpaiHChKi MoBax. Yep-
BOHHUH KOJIIp y CKJazil ¢pa3eonori3MiB MOB, sKi
MOPIBHIOIOTHCS, HECE BAXKJIMBE 1 PI3HOMaHITHE
CMUCJIOBE HAaBaHTAXKEHHS, 1 Ma€ IIUPOKHM Jia-
na3oH 3Ha4yeHb. [lopiBHsUIBHUN aHami3 (paseo-
JIOT13MIB JIEMOHCTPYE SIK CIIUIbHICTh CIPUNHATTS
YEPBOHOTO KOJIBOPY JOCIIPKYBAaHUX MOBHHX
CIIIJILHOT, TaK 1 HaIlIOHAJIBHO-KYJIBTYPHY CIEIH-

¢iKy, sKa € KII0YEeM /10 PO3YMIHHSA MEHTAJITETy
COIIIyMIiB.

UYepBoHUil KOJip — 1€ BOTOHB, COHIIE 1 Yec-
HOTa. Y 6araTrb0X MOBax BiH O3HaYa€ BCE KpacHUBe
1 mpekpacHe. 3Hau€HHS YEPBOHOTO B YKpaiH-
CBKiHl Ta aHIIIMCHKIA MOBax TOB’SI3yIOTh 3 OCHO-
BHUM KOJIbOPOM BECEIIKH, KOJIbOPOM KPOBI.

CHUMBOIYHI 3HAYCHHS YEPBOHOTO KOJIBOPY
Iy’Ke pI3HOMaHITHI Ta CymnepewinBi. 3 OIHOTO
00Ky, YepBOHHI CHMBOJI3ye Kpacy i Jr000B,
padicTb 1 MOBHOTY KHUTTA. 3 1HIIOTO — BOPOXK-
HeJy, TIOMCTY, BiliHy. YepBOHHUI KOJIp acoIlito-
€THCSI OJHOYACHO 3 KPOB’IO 1 BOTHEM, KUTTSIM
1 cMepTi0. Y KOXKHIN 3 PO3IITHYTHX MOB Ha3BU
YEpBOHOTO KOJILOPY, 30iratlounch y MepuIMX 3Ha-
YeHHSIX, HE CXOIATHCSA B MOXIMHUX 1 B iX (pa-
3e0JIOTiYHOMY BUKOpHcTaHHi. Tomy s Toro,
o0 MpaBUIBLHO 3PO3YMITH IHINY KYJIBTYDY,
HEOOX1THO HABYUTHUCS TPABUIBHO IHTEPIPETY-
BaTH 3HAYEHHS MOBH KOJIbOPY, MOTPIOHO 3HATH
HaI[lOHAJIbHI OCOOIUBOCTI CIIPUUHSITTS KOJIBHOPY,
a TaKoXX yMIJIO BUKOPHCTOBYBATH 1l 3HAHHA i1
9ac CHUIKyBaHHS.

Posrnsinemo mpupomieni 3HadeHHsA Yy ¢pa-
3€0JIOT1YHUX OJIUHUIX 3 KOMIIOHEHTOM «4ep-
BOHUH / red» y JABOX MOBax 1 BHIUIUMO TPYITH
KOJIIPHHUX MPUPOLICHb, 3HAYCHHS SKHX TTOBHICTIO
a00 4aCTKOBO €KBIBAJICHTHI.

1. Pesontoyitinuii, O BiTHOCUTHCS IO PEBO-
JOLIMHOT JISTTEHOCTI.

Hanpuxnan: YepBona apmist / Red Army;
Yeponuii odinep / Red officer. [nmi ykpaincbki
@O He MalOTh aHIIIHCHLKUX BiAMOBIAHHUKIB, aje
MaloTh y IHIOUX CXiJHOCJIOB’ SHCHKHX MOBaAX,
aJpKe MaloTh CIUIbHE ICTOPUYHE MHHYJE: Yep-
BOHUN KOMaHJHp, Y€pBOHA KIHHOTA, YE€PBOHUIA
IOHKEp, YepBOHUI (10T, YepBOHA cyOoTa, 4ep-
BOHE KO3alITBO.

2. Hebe3neunuii, 3a00poHHUIL, B0POIHCUIL.
VY ykpaiHCBKiH Ta aHIIIHCBHKIA MOBAaxX y LIbOMY
MIPUPOLICHOMY 3Ha4eHH1 BKuBaeThess PO «uep-
BoHe cBimio / red light». B ykpaiHchkiii MOBI
acoIliallio «4epBOHUM (pyauil) — HeOe3MEUHHI)
MOkHa crioctepiraru 1 B iHmux @O, npuciip’ax
i mpukaskax: Ixatu Ha uepBOHe CBiTNO. Pymuit
Ta 4YepBOHUI — JroMHA Hebe3neyHa. 3 YOpHUM
y Jlic He XOAHW, 3 pyAMM Ja3Hi He Toru! Pymaux
1 B cBATHX Hemae. Pynomy He OyBaTH y CBS-
TUX. B aHDIiicekii MOB1 JOJATKOBE 3HAYECHHS
«HEeOe3MeuHn, 3a00pOHEHUN» peai3yeTbCst
y ®O: Red list — «ypsimoBmii cimcok HebOe3meu-
HUX 00’€ekTiBY; to see the red light — «BimuyTH
HaOmmKkeHHa HeOesmeku, Oimu»; Reds under
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the beds — «uepBoHi miJ TiKKOM» (KapTiBIUBUI
BUCIIIB IIPO YSIBHY HEOE3MEKY).

[Tpupict 3HaueHHA «HEOE3MEYHMHA TS
cycminberBay 3’sBisierbess y DO: red light —
«ryoniuHui OynuHok»; the red-light district —
«KBapTajJ YEPBOHUX JIXTApIB», «PAHOH IyOJid-
HUX OymnuHKiB» [10].

3. 36enmenstcenuit, pozopamosanuil, 110Muil.
Lle monmarkoBe 3HAYECHHS peai3yeThCsl B yKpa-
iHChKUX, aHrIiiicbkux PO: yepBoHUH K pak /
mak / momizop / red as a turkey cock / as a beet/ as
a lobster; sik uepBOHa raHyipKa / YepBOHHI KOJIIp
Ha Ouka misitu / like a red rag to a bull. B ykpa-
THCBKIM (pa3zeonorii BKUBAETHCS CHOIYYCHHS
«YEpBOHMH BiJl COPOMY», a B aHIIIIHCBHKINA MOBI
¢yukuionytors PO: red as a fire (abo flame) —
«BOTHEHHO-YEPBOHUI», «IIOYEPBOHIBIIWH, Cria-
JaxHyBIIMH (ipo oOmmyus)»; red with anger —
«TIOYEPBOHIBIINI BiJ THIBY»; to become red in
the face — «mmouepBoHITH Bij THIBY»; to see red —
«TIpUNTH B JIOTh, OyTH y ckasi»; like a red rag
to a bull — xgisTH K yepBOHA raHyipka Ha Ouka
(ty>xe npaTyBaTH).

4. Cnyycooeuit, npogecininui. Jlane tpu-
pollleHe 3HaYeHHS B YKpaiHChKIH MOB1 MaroTh
®O: yepBoHa 1manka (3act.); BiJAAaBaTH IMmija uyep-
BOHY IIanKy, YepBOHMNA KoMaHmup (odirep);
yepBOHO(DIIOTEIh; YEpBOHA JOINKa. B aHmmiii-
ChKil (ppaszeosiorii 3ycTpidaroThCsl Taki OnU-
Hui: red tape — «OIOpPOKpaTU3M», «IanepoBa
TATaHUHa» (YEPBOHOIO TAaChMOIO TPOLIMBAIU
JIOKYMEHTH B JIep)KyCTaHOBaxX, KOHTOpax); red-
tapist — «Oropokpar»; a red riband (a6o ribbon) —
«cTpiuka opaeHa bani», «opuen bani»; the red,
white and blue — «anriiicbkuii ¢roT 1 apMmis»
(3a kompOpaMu Tpanopis); red coat — «aHMIiH-
CBKHIA conmary (3a kobopoM (opmn); red cap —
«HOCI{ y moi311 abo Ha BOK3asl» (3a KOJILOPOM
(OPMEHHOTO KaIlIKeTa).

5. T'apnuii, npueabnueuii. B yxpaiHCbKii
Ta aHIIINCHKIM MOBax peai3yloThCS B OCHO-
BHOMY Taki CUMBOJIiYHI 3HaueHHs PO 3 Kommo-
HEHTOM «KpacHHii/red», sKi MOB’A3aHi 3 MOJO-
TICTIO, Kpacoro. Hampukinaa: kpacHUH MOJIOEIb,
KpacHa JIiBYMHA — ITPO MOJIOJTY JIFOAHMHY, 370POBY,
KpacHuBy, $Ka KOPHUCTYETbCS CHUMIIATIEI OTO-
YYIOUMX; KpaCHE COHEYKO — y 3HA4YEHHI CBAT-
KOBOCTI MOMEHTY, a TakoX sIK MpHBIT, 100po-
3UYWIMBE CTaBJICHHS 0 OTOuyrouux; (as) red as
cherry — pym’sHu#, 3 pyM’sHIIeM Ha BCiil 1o,
KPOB 3 MOJIOKOM.

6. Ceamkosuii. OO yepBoHUN JeHb /
a redletter day MaroTh B yKpaiHCBKii 1 aHTJIIH-

ChbKIi MOBaxX eKBIBaJEHTHI MpPHUPOLIEHI 3Ha-
yenns. Jlns ykpaincekoi (paseomnorii xapak-
TEpHI OIMHUII «4YepBOHA Cy0OTa», «4EPBOHUI
JICHb KaJICHIaPs».

B ykpaiHchkiit MOBI1 B CHUTY HalliOHaJIbHO-CIIE-
nu(pIIHIX 0COOTMBOCTEH Yy «YEpBOHOTO\Kpac-
HOTO» PO3BUBAIOTHCS MIPUPOLIECHI 3HAYEHHS, JUIS
SKUX HEMac BIAMOBIIHUKIB IOAO AHIIIHCHKOL
moBu: 1. [apHmii, sckpaBHii, CBiTIMH, Kpac-
HUI J€Hb; KpacHE JIiTO; KpacHe COHIIE; KpacHa
BecHa; KkpacHl nHl. 2. PamicHuii, maciuBui,
KpacHa 1opa; KpacHui JIeHb; KpacHe JUTHHCTBO.
[Ipupoiiene 3Ha4YCHHS «paJiCHUHN, MIACTUBUI
peani3dyeTbcss B Takux mnpuchiB’sx: «Ha mupy
1 cMepTh KpacHa» (abo «¥Y TypTi TO i CMEpTh He
CTpaIllHa») — 1€ HapOJIHE MPHUCIIB A, M0 O3Ha-
qae: TIOMHUPATH Cepel CBOIX, y KO JIFoAeH — He
CTpAIIHO, OCKUIBKH TPYIHOII JIeTIIE TepeHe-
ctu pa3oM. Ha gyxiii CTOpoHi 1 BeCHa He KpacHa
(To6TO0 He Muna). 3. [ouecHuit, napanuuii. Kpac-
HUH TaHOK; KpacHHWI KyT; KpacHI BOpoTa; Kpac-
HUHl ABip. B yKpaiHChKiil MOBI € psan mpuciiB’iB
3 MM TPUPOILICHUM 3HadeHHsM: [Ipocumo 110
XaTH: KpacHOMY TOCTIO KpacHe Micuie. [lepmomy
TOCTIO TIepIe Miclie 1 KpacHa JIokka. 4. Bumi-
neHuil. YepBOHOIO HUTKOIO MPOXOIUTH (TATHY-
THUCS); YEPBOHMM PAIOK; 3 YEPBOHOIO pSJIKA.
5. Boruennwii, noaym’ ssHuid. YepBOHUII MiBEeHb;
YEpBOHOTO TiBHSA MyCTUTU (HA JaX MOCAJHUTH).
6. Jloporuii, LiHHUHN, KpaCHE COHEUKO — MeTago-
pu30oBaHa Ha3Ba 0aTbka 1 Marepi; KpacH1 JITKU —
HaWkpaii, 1opori gitu. L{e nomaTkoBe 3HaYeHHS
MpHUCyTHE 1 B puciiB’ax: CUH Ta 104Ka — KpacHi
niTku. CHH Ta 0YKa — I0OMaIlHi rocti. XTo Kpac-
HUUW JOHbKAMH Ta CHHAMH B TIOIIAHi, TOW y Ona-
ronari. 7. Jlorennuii, Bmyynuii. [llupoko BxuBa-
10Thcst DO «KpacHe CIIBIEY, «3apaau KPAaCHOTO
CIIBIS», a TAKOXK MPHUCITIB’S: 3apaau KpacHOTO
CIIBIIS HE TIOIIKOAYE PigHOTO Oarhka [7].

Tinbku B aHrmidChKil Qpaszeonorii «red» mae
Taki 3Ha4eHHsA: 1. 30uTKOBUil, HepeHTabenb-
Huii. Be in the red — 1) «Oytu B Gopry, mMaTtu
3a00proBaHICThY; 2) «IpaIfoBaTH 31 30MTKaMH,
Oyt 30uTKOBUM»; Put in the red — «mpusecTu
no OaHkpyTcTBa»; Not a red cent — Hi rpormia.
TpamuiiiiHo, SKIIO MANPUEMCTBO 30aHKPYTY-
Bajo abo 3a00pryBajio BEIMKY CyMy TIpOIIEH,
paxyHKd OynM HamMcaHi Y€pBOHUM YOPHHIIOM,
a SKOIO MiJNPUEMCTBY HAIaBaBCS KPEIHT, TO
BiH OyB BNMCAHHUN y PaxyHOK YOPHUM YOpHHU-
noM. MalyTh, 3BiJicM 1 HEraTMBHA KOHOTAIIis
Yy HaBEJICHHUX BHILIE BUpazax. 2. 3JIOYMHHUMN.
To be caught red-handed — «OyTu cmiiimanum
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Ha Micui 3710unHy»; Red herring — BigBoika-
I0YMii MaHEeBp, IIOCh, 10 30MBac 3i chigy (Bif-
Bojikatoua iHQopmamis). 3. PosBaxiuBuii.
Paint the town red — Ty4HO CBSTKYBaTH, «IIiTH
B 3aryn», po3Bakarucs. [10].

BucHOBKH i nmepcneKTUBH MOAJBIINX PO3-
podok y nanomy Hanpsimi. Ha ocHOBI BUBUEHHX
iniomarnunux BupasiB (IB) sk B ykpaiHCBKii,
TaK 1 B aHIIIMCHKIA MOBaX, MU BUPaxXyBaJH MpO-
[IEHTHE CIIIBBIHOMIECHHS ITOMIOHOCTEN 1 BIIMIH-
HOCTEW CEeMaHTHYHHUX 3Ha4eHb. 3’ ACYBAJIOCH, 110
B YKpaiHCBKiN Ta aHIIichKii MoBax 60% MaroTh
cxoxe 3HadeHHs, 40% He 3HAWIIUIM CBOrO Bijo-
OpakeHHs B MOBHII KapTHHI CBITY 000X KYJBTYD.

TakuM YMHOM MM JAIHIUTM NEBHUX BUCHO-
BKiB. [lo-mepiue, aHai3 CEMaHTUYHUX 3HAYCHb
IB BKOTpe TOKa3aB, IO KOJIPHUN KOMITOHEHT,
y JJaHOMY BUIAJKY «YEPBOHUHN KOJIP», Y CKIIAI1
171IOM Hece BaXK/IMBE CMHCIOBE HAaBAaHTAKCHHS
1 Mae MUPOKUN Aiama3oH 3HadeHb. [lo-apyre,
BUSIBIJIOCS, 1[0 KOHIIETITIB YEPBOHOTO KOIBOPY

JIITEPATYPA

B aHIJIIMCHKIN MOBI OlIblIIe, HIK B YKPAaiHCHKIH.
Tak, HanpukiIaa, B aHIIIWCHKIA MOBI HE 3Ha-
itocs @O, ki MICTATh B cO01 CEMy «Kpacay,
ajie B TOM ke 4ac, B yKpaiHChKi MOBI BiJICYTHI
Taki ceMu, K HeOe3mneka, piHaHcu/Oyxranrepis,
3ycTpivi 3 HaBHIMH TodecTsiMu (to roll out
the red carpet (for someone). 3HalizieHa BiamMiH-
HICTh O€3MOCepeHhO TMOB’s3aHa 3 0COOIMBOC-
TSAMH JBOX KYJBTYp 1 BIIOOPaKEHHSM iX Y MOB-
Hil kapTuHi cBiTy. [lo-TpeTe, 30iru B 3HAUCHHAX
KOMITOHEHTA «YEPBOHHH KOJIip» MPOCTEKYIOTHCS
B @O i mo3HAYalOTh MOYYTTS COpPOMY, 30€HTe-
KCHHsI, THIBY. L[e MO)XHa TIOSCHUTH THM, IO
JOKEpeo 3amo3uveHHss a00 BUHUKHEHHS Oara-
ThoX @O yacto 30iraeTncs. [IpoBeaeHuit mopis-
HSUIBHUHA aHal3 JO3BOJIMB BUSBUTH acOLIlaTHBHI
3B’SI3KM, SIKI BUSBUJIHMCS JOCHTHh OMU3bKHUMHU
B YKpPAiHCBKI{ Ta aHNIIIHCHKIN JIIHTBOKYJIBTYPI.

[lepcriekTHBY — MOAANBIIOTO  JOCIHIKEHHS
BOAYa€EMO y pO3IIMPEHH] aHaI3y Pi3UX KOHIEN-
TIB Y HAyKOBOMY JTUCKYPCI.
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Anomauin. Y cmammi 00CRiONCEHO CMUILOBY CBOEPIOHICMb MA [QCUHO-eCemuyHi OOMIHaHMU
npo3u Mupocnaea [ouunys 6 xowmexcmi mpancopmayiv yKpaiHcoKo2o 1imepamypHoeo OUCKYPCY MediCi
XX=XXI cmonims. Akmyanvricms podomu 3yM0G1eHa HeoOXIOHICMIO MeopemuuHo20 OCMUCTEHHS (heHOMeHY
HeobapoKosoi npo3u ma cneyupiKu OHOBIEHHA HCAHPOBUX HOPM (POMAH-CROBIOb, POMAH-OIAPIyW, NPUMYQ)
Yy cyuacHii aimepamypi.

Hayxosa nosusna nonsiecae 6 KOMWAEKCHOMY AHANI3I CUHME3Y APXATUHUX XVYOOJICHIX cucmem ma mooep-
HUX HAPAMUBHUX MEXHIK y meopuocmi mumys. Y pobomi npocmedsiceno 38’130k pomanicmuxu M. JJouunys
(30kpema pomanie «Biunuxy, «Kpunuuapy, «lopsnumy) i3 mpaouyicto yKpaincokoeo Oapoxoeoco Oiapiyuty
XVII-XVIII cmonimo. [JlosedeHo, wjo asmop He npocmo imimye 0asHiO (popmy uWoOeHHUKA, a peanimye ii sk
iHcmpymenm Gopmysants I0eHMUYHOCME Ma 30epedceHHst OYX08HOI MA2NOCII 8 YMOBAX 2100ANI308AHO20 CEINMY.

Y x00i 0ocriooicenns 3’sacosano, wo yHoameHmom iHOUGIOYAIbHO20 CMIUNIO NUCLMEHHUKA € KOHYenm
«ceimy sik KHueuy, Oe neusadc Kapnam mpancgopmyemocs y caxpanvhuil aanowagm, a onosiov Habdysae
puc ackezu. Ocobnugy ysacy npudiieHo auanizy apopucmuyHoCmi K JHCAHPOBO2O MApPKepa npumye8ocmi
ma 3acoby inmenexmyanizayii mexkcmy. Busnaueno ponv Oianekmuoi nexcuxu ma cneyug)iunozo cummak-
CUCY «2OPSIHCHKOLY MOSU, W0 GUCMYNAIOMb He Jiulle 3aco00M emHo2paghiunol 1oKanizayii, a i OHMONO2IYHOK
Kamezopicio, sika aecimumizye apxemun Myopeysi.

Y cmammi ¢popmyemuces ucrosok, wo xyoooucrii ceim M. Jlouunys € yinichum mekcmom-yHieepCcymom,
0e KOpOOYeHmpusm YKpPAaiHcbKoi OYXO0BHOCMI NOEOHYEMbCA 3 eK3UCMEHYIUHUMU NOWYKAMU CYHACHOCHI.
Jogedeno, wjo 08ogexkmopua npupooa meopuoCcmi Mumysi — NOCOHAHHA apxXaiunoi yKopiHeHocmi ma mooep-
HO20 OUCKYPCY — 003607151€ K8ANIIKy8amu 11020 00poOOK K 3HAYYUe A8ulle HeobapoKosoi rimepamypu, wo
no8epmac YKpaiHCbKomy ciogy to2o 2nubunHull inocoghcorul 6uUMip.

Knrouogi cnosa: oispiyw, agopucmuunicms, HCanposutl Cunmes, npum4esicnis, Heobapoko, ginocogcvka nposa.

THE FICTIONAL WORLD OF MYROSLAV DOCHYNETZ’S NOVELS:
A COMBINATION OF ARCHAIC AND MODERN PROSE.
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Abstract. The article examines the stylistic originality and ideological and aesthetic dominants of Myroslav
Dochynets’ prose in the context of transformations in Ukrainian literary discourse at the turn of the 20th
and 21st centuries. The relevance of the work is determined by the need for a theoretical understanding
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of the phenomenon of neo-baroque prose and the specifics of the renewal of genre forms (confessional novel,
diary novel, parable) in contemporary literature.

The scientific novelty lies in a comprehensive analysis of the synthesis of archaic artistic systems
and modern narrative techniques in the artist’s work. For the first time, the genetic connection between
M. Dochynets’ novels (in particular, the novels «Vichnyk», «Krynychary, and «Horyaniny) and the tradition
of Ukrainian Baroque diaries of the 17th—18th centuries has been traced in detail. It has been proven that
the author does not simply imitate the ancient form of the diary, but revives it as an instrument for shaping
identity and preserving spiritual continuity in a globalized world.

The study reveals that the foundation of the writer s individual style is the concept of «the world as a book»,
in which the Carpathian landscape is transformed into a sacred landscape, and the narrative takes on ascetic
features. Particular attention is paid to the analysis of aphorism as a genre marker of parable and a means
of intellectualising the text. The role of dialectal vocabulary and the specific syntax of the «mountainy language
is determined, which acts not only as a means of ethnographic localization, but also as an ontological category
that legitimizes the archetype of the Sage.

The conclusions state that M. Dochynets’artistic world is a coherent text-universe, where the cordocentrism
of Ukrainian spirituality is combined with the existential quests of modernity. It has been proven that the two-
vector nature of the artist’s work — a combination of archaic rootedness and modern discourse — allows his
oeuvre to be classified as a significant phenomenon of neo-baroque literature, which restores the Ukrainian

word to its profound philosophical dimension.

Key words: diary, aphoristic style, genre synthesis, allegory, neo-baroque, philosophical prose.

IMocTanoBka mpodJaemu. Y kiHii XX —y nep-
i monmoBuHi XXI CTOMTTS B yKpaiHCBKOMY
JITEepaTypHOMY MHUCTELbKOMY JHUCKYypCi BiJ-
Oys0Csi TIEPEOCMUCIICHHS 17€OJIOTIYHUX KOH-
CTaHT, 3 SBUJIOCH YCBIJOMJICHHS TpPaIuIiAHUX
€CTEeTUYHHUX, MOPAJIbHUX OPIEHTUPIB Ta AKTUBI-
3yBaBCsl TMOIIYK HOBUX 3ac00iB X XyIOXHBOTO
BiATBOpEHHs. Lle crpusiyio mosiBi XynoXKHIX TBO-
piB 13 Gi10cO(CHKOI0 TPOOIEMATHKOIO, A0 SKOT
JOJTYYHBCS 1 MUCbMEHHUK Mupocnas JlounHens
y ¢opMi ece, HOBEIHU, MPUTYI, pOMaHy TOIIIO.
MupocnaB JlounHens po3movaB JiTepaTypHY
TiSUTBHICTD Y 100y CUHTE3y MHUCTELTB, MHOKHH-
HOCTI Te4ill 1 CTUIIIB, PO3IIMPEHHS MPOOIEMHO-
TEMaTHYHOTO Jiarla30HY.

[Tounnatroun 3 2012 poky, Mupocnas [doun-
Hellb aKTHBHO pO3BUBAE aKTyali30BaHUH JI0
IIOTO Y MaJliid Mpo31 KOpIyc MmpoOiemM, arenro-
104M 10 poMaHHUX GopM. OKpiM 3BEpHEHHS 10
OIBIYHUX (DITOCOPCHKUX ICTHH, MHUChMEHHHUK
JOBOANTH €(DEKTUBHICTH CBITOTIISITHOI CHCTEMU
CBOT'0 Ieposi, PO3KpHBaE rpotec i GopMyBaHHS,
1 IIe CTa€e MEHTPOM, HAaBKOJO SIKOTO PYXa€ThCS
ciokeT TBopy. OJUH 32 OJHUM BUXOIATH y CBIT
rioro pomanu «Biunmk. CrioBimp Ha mepeBati
nyxy» (2012, kaura Bucynyra HCIIY Ha 3710-
oyrts Hamionanpaoi mpemii T. I. [LlleBuenka)
[1], «Kpunuuap. [ispirom Haiibararmoro
YOJIOBiKa MyKadeBchbkol mominii» (2012) [2],
«TopstanH. Bomu Tocnognix pycen» (2013) [3],
«B’s3enp 3amky Ilamanokx» (2013), «CeiToBaH.
[ tynii mig Hebecanm matpom» (2014) [4] Ta iH.

HesBakaroun Ha omynspHicTb TBOpiB Mupoc-
naBa JlouMHIM, MOr0 pOMaHHA IIpo3a 3ajuilia-

€TBCSl HEJOCTAaTHHO BHBYEHOIO B AacCIEKTi CHC-
TEMHOT'0 aHaJli3y XyIO0KHBOTO CBITY, 00pa3HOCTI
Ta midonoetuku. HaykoBi po3BifKu Ta myOsikarii
KPUTHKIB Ta Cy4aCHHUX JIITepaTypO3HaBIIIB Mpe-
CTaBJIEH1 MEPEBAXHO PELEH31AMH, ITyONIiIICTHY-
HUMU BiATYKaMH 9M (parMEeHTapHUMH JiTepa-
TYPHO-KPUTUYHUMHU PO3BIJIKAMH, IO AKIICHTYIOTh
yBary Ha OKPEMHX MOTHBaX TBOPUYOCTI MUTIIS.
3okpema, O. Imenko [5—7] 30cepemkye yBary Ha
¢dinocodivyHOCTI MPO3W MUCHMEHHUKA, CaMOOyT-
HOCTI CBITONIAHOI CHCTEMH TOJIOBHOTO TIeposi-
MyZpers, a TaKoK Ha EKOKPHUTUYHOMY paKypci
fioro pomaniB. H. Menpauk [8] mocmimkye
xynoxHi TBopu M. JloumHIS K (ONBKIOPHUI
MetatekcT. Y podorax JI. Top6omic [9, 10] akien-
TOBAHO YBary Ha €KOTIJIECHOMY acCIleKTi B3a€MUH
JIOUHM 1 IpUPOAX B poMaHax J[OuuHIIS Ta BUKO-
pUCTaHHI YKpaiHCHKUX HAPOIHUX TPAIUI SK
Ba)XITUBOI CKJIAJIOBOI XyJIOKHBOTO CBITY, TOII SIK
O. Tameko [11] anamizye aumakTu3M Ta Opi€H-
Talilo Ha (OpPMYyBaHHS HalllOHAJILHO CBIOMOIO
cycniabetrBa. JJocmimuung JI. TIpokomoBuy [12]
3QIACHWIA KOMIUIEKCHUM JIHIBICTUYHWI aHa-
mi3 mpo3u MupocnaBa J[o4uHIISA, PO3KpUBAIOUU
cnenuiky JEeKCHMKO-CEMAaHTUYHOI Ta CIOBOTBIp-
HOi CHCTEM TBOpIiB 4Yepe3 BUBYEHHS JIaJEKTHUX
OJIMHUIIh, CAKPAJILHOI JIEKCHKH, (pa3eM Ta 0Co-
OJMBOCTEH CTPYKTYPYBaHHS TEMaTWIHHX MIKPO-
TOJIiB, 10 (POPMYIOTH MOBHUI TIOPTPET JFOIUHU
Ta XyJAOXKHIH MPOCTIP TEKCTIB MUTIIA.

Mera i 3aBananHs crarti. Po3kputu cTH-
JBOBY CBOEPIAHICTE Ta >KaHPOBY cHenudiky
npo3u MupocnaBa JlouuHIS, TpoaHai3yBaTH
MEXaHI3MH TOE€THAHHS apXaldHuX TPAIUIIHI
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(30kpeMa OGapOKOBOTO IiAPiyIly) 3 MOJESPHUMH
HapaTUBHUMH TE€XHIKaAMHU y HOTO TBOPYOCTI.

IIpenmeT Ta 00’ €KT AOCTITKEHHS. Y TOCITI-
JDKEHHI 30cepenumocs Ha pomaHax «Biuxuk.
CroBins Ha mepeBaimi Ayxy», «Kpunuuapy,
«lTopssanH. Bomu Tocmomnix pycem», «CaiTo-
BaH. Ilrtynii mig HeOecHuM matpom». [Ipen-
METOM JIOCIIIJDKEHHsSI CTaHe CTUJIbOBA CIIELH-
¢dika Ta >kaHpPOBa MOJICHHTETUYHICTh (CHHTE3
Jispiymry, crosinmi, mpuTdi) Ta (imocopcrKo-
CBITOIIsiAHA TmapagurmMa TBopiB M. JloumHIls
B aCHeKTl peuemnuii Tpaauuid yKpaiHCHKOTO
0apoko Ta apxaiyHUX Mi()OTTOETUIHUX CTPYKTYP.

Buknax oCHOBHOro marepiaay 1ocJi-
JKeHHsI 3 OOIPYHTYBAaHHAM OTPMMAHHUX Hay-
KOBHX pe3yJbTariB. TBopu M. JlounHIs Xyq0XK-
HBO OCMUCIIOIOTh LMK KOPIYC OHTOJOTIYHUX
Ta akclonoriyHux npodaem. IlucemenHuk mMose-
J10€ 00pa3 CUIILHOT 0COOUCTOCTI — HOCIS TIEBHOT
CBITOIVISITHOI CHCTEMH, IOETalHO IPOCTEXYE
nporec HOoro JyXOBHOTO 3pOCTaHHs, BUOKPEM-
JIIO€ YWHHHKH, 110 BIUIMHYJIW Ha (HOpMYBaHHS
caMoOyTHBOTO cBiTOIIISAAY TowIo. JKaHpoBa npu-
poia BeNMMKOi MPO3HM MUCHbMEHHUKA XapaKTepu-
3YETBCS TIOMICHHTETUYHICTIO, aPKe TOEIHYE
O3HaKH J>KUTIMHOTO pPOMaHy, POMaHYy-CIOBIii,
pOMaHy-Jispiylly Ta pOMaHy B HOBeJax.

Amnaniz  TBOpuocTi MupocnaBa  JlounHIA
JI03BOJIsIE TIMOIIE 3pO3YyMITH T€HE3UC HOTrO CTHU-
JICTUKH, OCKUIBKH aBTOp (PaKTUYHO peaHiMye
3acaau ykpaincekoro aipiyury X VII-XVIII cro-
JTh, ANTYIOYH iX JI0 3alUTiB Cy4acHOTO 1HTE-
JIEKTYaJbHOTO YMTada. | eHEeTUYHUU 3B’S30K 13
KO3aI[bKMMHU I[OZICHHUKAMH Ta MOHACTUPCHKUMHU
XPOHIKaMU BHSBIISIEThCS TepeayciM y crenudiy-
HOMY TO€/JHaHHI JOKYMEHTali3My 3 BHCOKUM
CTyTIIeHeM MeTa(OPUIHOCTI, JIe KOXKHA TIOisI TIPH-
BaTHOTO JKUTTSI OCMHCIIOETHCS SIK TIPOSIB OOxXKe-
CTBEHHOI'O MpPOMHCIY a0 3arajJbHOIO 3aKOHY
oyt [13, ¢. 56-57]. TlonibHo 1m0 aBTOPIB OGapo-
KOBUX HisipiymriB, JlounHenb BuOymoBye o0pa3
reposi-XpoHicra, KUl He MpocTo (iKCye IUTUH
4acy, a NMPOBOAWUTH PETEIbHUNA aHali3 BIACHUX
CTaHIB, II0 BIJICUJIAE€ 10 KOPAOLEHTPUYHOI MPHU-
pPOAM YKpaiHCHhKOT TyX0OBHOCTI [ 14, c. 344].

Y pomani «BiuHHMK» 11€#i 3B’SI30K CTa€ 0CO-
omuBo penbedHUM: AHIpi Bopon Buctymae
HE JIMLIE SIK Cy0’ €KT OMOBiAlL, a i K MOpaJbHUM
aBTOPUTET, YH€ IHUCHMO HAJIEHEe AUIAKTUY-
HOIO (DYHKIIIE€I0, XapaKTePHOI ISl JITepaTypH
Ko3a1bKoi J00u. CraJKOEMHICTh MPOSBISETHCS
1 B JKaHPOBIM CHHKPETUYHOCTI, € MEXI MIX
MoOyTOBUM 3aIllMCOM, DPEIIriiHO0 pediekciero

Ta (UI0COPCHKUM TMOBYAHHIM PO3MHBAIOTHCH,
CTBOPIOIOYH LIJTICHUNA TEKCT-YHIBEPCYM.

ABTOp BHKOPUCTOBYE TpPUTAMAaHHUH CTHIIIO
0apOKO MPUHIMI «CBIT K KHHUray, A€ AlSplyll
CTa€ KIJIIOYEM JI0 MPOYUTAHHS MPUXOBAHUX CEH-
CIB TIPUPOAM Ta JIIOACHKOI 1oJii. binbine Toro,
CTUIIICTUKA J[ouMHLIA meperykyeTbes 3 0apoko-
BHUM OpPHAMEHTAJII3MOM — HOT0 TEKCT HACUYEHUI
a(OPUCTUYHICTIO, AHTUTE3aMHU Ta MAPaTOKCaMH,
1o 30nmxye «BiuHukay 3 Tpaguiiieo emonema-
TUYHOTO MHCJICHHS, KOJH 32 KOXXHHM KOHKpET-
HUM O00pa3oM CTOIiTh IIMPIIANA JTyXOBHUW KOH-
uenr [6, c. 87].

BaxnBo 3ayBaKUTH, IO NHUCBMEHHUK HeE
MPOCTO iMiTy€ NaBHIO (OpMY, a BUKOPUCTOBYE
il JUIsl TTOTOJIAaHHST YacoOBOI TUCTAHIIII, POOIISTIN
JOCB1I MUHYJIMX MOKOJIHb YAaCTHHOK aKTyajlb-
HOTO BHYTPIIIHBOTO J1aJOTy Cy4acHOI JIFOAUHHU.
Takum ynHOM, misipiymHa popma y MupociaBa
JlounHIISI cTae MOCTOM MiX OapOKOBUM CaMo-
YCBIIOMJICHHSIM Ta Cy4YacCHOI EK3UCTEHLIH-
HOIO TPO3010, 7€ IIOJCHHUK IE€PETBOPIOETHCS
Ha IHCTPYMEHT CHAaciHHS Ta 30epeXeHHs i/1eH-
TUYHOCTI B YMOBax ICTOPHUYHUX BHUIPOOYBaHb
[6, c. 87-88]. lle mo3BoJIAE TpAKTyBaTH HOTO
TBOpU SIK HEOOAPOKOBHIl TEKCT, 110 MOBEPTAE
YKpaiHCBhKIN JiTepaTypi ii TAMICTh Ta IIUOWH-
HUll (dinocodcrkuil BuMIp, 3akiIajeHUil 1ie
B enoxy MaszenuHcbkoro BigpomkeHHs.

BukopucTaHHs €1€MEHTIB IOJCHHUKA JT03BO-
nsie MupocnaBy JIo4MHITIO TOCATTH 0COOTUBOTO
pIBHS aBTEHTUYHOCTI, KOJIM OIOBIIb CIPHUIA-
Ma€eThCs HE K JiTepaTypHa ¢ikiis, a K Bif-
HalieHe CBiTYeHHs Mpo icTuHHe OyTTs. ['epoit
pomany «Biunuk» — Aunpiii Bopon, Buctymae
B pOJNi KJIACHYHOTO [isIpiylIACTa, IS SIKOTO
nmUceMO € (opMOIO0 acke3u Ta crocoOoM mi3-
HaHHS OOXXECTBEHHHX CMHCIIB Y IIOJCHHOMY
*UTTi. Lle miaTBepIKyeThCSl MPOrpaMHUM TBEP-
JDKEHHSIM Teposi PO caMmy CyTh HOTO TBOPYOCTI:
«$1 He nuIry KHUTY. S 3aIUCYI0 KUTTS, SIK BOHO
auxae Kpisb MeHe. KoxeH ieHp — 11e uncra cTo-
piHKa, sIKy napye He0o, i Tpix Oyno 6 3aiuImuTH
il MOpOXKHBOIO, HE 3a(dikcyBaBUIN O0all MPOMIH-
YUK CBiTJA, 10 BHaB Ha aymy» [1, c. 34]. Take
CTaBJICHHS /IO CJIOBA IUJIKOM KOpENIoE 3 6apoKo-
BOIO KOHIICTIIII€I0 «CBITY SIK KHUTH», JIe KOXXHA
JeTallb TIACHOCTI € 3HAKOM, IO MOTpedye mpo-
YUTAHHSA Ta 30epeKEeHHS.

[Tponowxyroun 1o miHi0, Mupocnas Jlouu-
HEIlb HACUIY€E TEKCT MaHTEICTHYHNMHU MOTHBAMH,
Jie TpUpPOAa MOCTA€E CaKpaJbHUM IMPOCTOPOM,
a IMIOJCHHUKOBUN 3amuc — (OPMOIO MOJHTBH.
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I'epoii 3ayBaxkye, 110 «JIic — 1€ Miii MOHacTHp,
a KO)KHE JIEPEBO B HbOMY — CBSITE€ IMUCHMO; Tpeba
TUIBKH HABYATHCSA YNATATH Il 3€JIEHI [ICAJIMH, [IE
HEMae KOIHO1 3aiiBoi OykBm» [ 1, ¢. 122]; «Tpeba
HABYUTHUCS OAuUTU JIOBKOJIA BCE JKMBE 1 TIIIH-
THCS WOMY — TpaBHHI, JepeBy, TpuOOBi, MTHIII,
3Bipy, 3emuti, HeOy. Bausmsiics B HUX TOOpHUMH
OYMMa 1 YBaXKHHUM CEpLIEM — 1 BIIKPHIOTHCS TaKi
3HAHHS, SKI HEe 3Haijem y kHurax. | mobGauwmin
y HUX cebe — iHmmoro, oHoBieHoroy» [1, ¢. 189].
Take meradopuyne OadeHHS MIAKPECITIOE, IO
JiSplylHICTh Y «BiuHuky» Mae He moOyTOBUH,
a OHTOJIOTIYHUI Xapakrep.

CTpyKTypHO TBIp TSDKi€ 10 (pparMeHTapHOCTI
Ta aOpPUCTHUYHOCTI, 110 30JMKYE HOro 3 Ko3allb-
KUMH XPOHIKaMH, i€ 3a JAKOHIYHHM 3alliCOM
3aBK/IU CTOITh TIIMOOKHI €TUYHUN BUCHOBOK.
ABTOp MaiicTepHO BIUNITaE B KaHBY OIOBIL
ICTUHM, 1110 CTalOTh CMHUCIIOBUMHU BYy3JaMH TeK-
CTY, SK-OT MIPKyBaHHS PO Te, IO «IIOJUHA —
I[e He Te, 1[0 BOHA Mae, a Te, 10 BOHA 3/1aTHa
Bigaaru, He 30iaHIBIIM cepiem» [11, c. 44]. Ile
JEMOHCTPY€ TUIAKTHUHY (QYHKIIIO XKaHpPY, IpH-
TaMaHHy YKpalHCBKI TpaguIii <«KHTIHHOI»
Mpo3u, A€ 1HAUBIIyaJIbHUN JOCBIJ CaMOBIOC-
KOHAJICHHSI TPOMOHYEThCS SK YHIBEpCATbHHIMA
[UIAX IS 1HIIOTO.

BongHouac, crtuwip JlouMHIS TO3HAYEHUU
0apOKOBOIO TPOIO AaHTHUTE3, IO JJAOMOMArae
BUCBITJINTH CKJIAJHICTh JIFOJACHKOI IymIi depes
IIOICHHUKOBY cnoBiJb: «Mu mykaemo bora
Ha HeO1, a Bin rpie Hamii 00Ci HOTM B paHKOBIH
pOCi; MM YEKaeMO Ha BEJIMKI JIUBa, 3a0yBarouu,
0 HaWOUIbIIE TUBO — II€ MOXIMUBICTH IPO-
cto Oytu» [1, c. 34]. ¥V takuii croci® nispiym
CTa€ JUIsl MUCbMEHHUKA IHCTPYMEHTOM TBOPECHHS
TaKOTO TEKCTY, B SKOMY KOPAOILEHTpHU3M ((iro-
codis ceplsi) MOEIHYETHCA 3 €K3UCTEHIIMHUM
MOIIYKOM CY4acHOT JIFOAUHH.

Y TBOpax mpo3aika HIMPOKO IMpencTaBiIeHa
acolliaTUBHA Ta XPOHOJOTIYHA PETPOCIHEKIIis,
o BUOYI0BY€ OIOBib y (hopMi croraiis, Cro-
Bijie#i, CHIB, BU/IHb, JAIaJIOTiB, MOBYAHb, ITOIJIU-
OJNIOE  TICUXOJIOTI3M, YBHPA3HIOE KOHIICTIIIIO
reposi, pO3KPHUBAIOYM 1IEHHO-TEMAaTHYHYy Mapa-
nurmy TBopiB. CkaxiMmo, AHnpiii BopoH po3smo-
YHUHAE CBOIO OMOBiIb Tak: «HikoMy, COI0KI MOi,
HE JaHO Mi3HaTH A0 KiHug Ictuny. bo He mae
BOHA CTOCYHKY /IO HAIlIMX 3€MHHX YSBJICHb, 10
HAIllMX 3aKOHIB. | HIKOMY HE NMEepPEeCTyNUTH CHOTO
nopora. AJie CTYIIUTH Ha ceid JyXOBHUH MHOpIT
MokHa 1 Tpeba. Tak mocraHoBuB co0i s. JKusa
OKpYIIIMHA B JIOHI Tip, MIIIUHKA B MOPCBHKIii

MyIUT, — S BUKOXYBAB TyT y cobi nep 6e3-
CMepTHOI ayuri. YIocHuipKeHU CBITOM 1 TOKH-
HYTHUH JIIOBMH, 3aMKHEHHI y KaMm sHIH KOMOpi
[Ipuponu, — 3HalIOB g cBOOOAY BOJ1 1 padicTh
mupsiHASA AyXy. | ot gk To Oymo» [1, c. 5]. Petpo-
CIEKTHBHA MOOYyJIOBa pOMaHy, 3a SKOI BXKE Ha
MOYaTKy OMNOBiJAl BioMHH (iHaN, J03BOJISE
30CepeUTH yBary Ha IEpeayMOBax, IOMIAX
1 )KUTTEBUX OOCTaBHMHAX, IO CIPHUIN (OpMY-
BaHHIO CaMOOyTHBOI (inocodchkoi cucTemMu
Ta CBITOIISIAHUX TO3UIINA TEpOiB, IOMOMAaraiu
iM OCATHYTH CHPUYMHEHI IUIMHOM Yacy 3MiHU
(peTpocCIeKTUBHUI caMOaHai3).

KynbMmiHamiero OMOBiTHOI MaHEpU aBTOpa
€ adopucTuka, MO (YHKIIOHYE HE JHIIE SK
CTHITICTUIHHHA HpI/If/'IOM ai sk )KaHpOBHI‘/’I Map-
Kep anquBocn Bnqu JIAKOHIYHI CEHTEH-
1ii, OpraHiyHO BIUIETEHl y MOBJEHHS TIepos-
MyZApels, BUKOHYIOTh (DYHKIIIO CEeMaHTHUYHUX
3TYCTKIiB, SIKI KOHIEHTPYIOTh MOpPalbHO-ETUYHE
HaBaHTaXCHHs TBOpy. Hampuknaa, y pomasi
«Biunuk» Hakonmu4eHHs apopu3MiB Ta MyJpPOCTI
JIOMUHM, sSKa HapOaWiacs cepexa rip, GopMyTh
OTOBIJHY MaHepy croBifi: «MynpicTb — Le He
3HaHHS, 11e BMIHHS 3HATH, 10 TOO1 HE MOTPiOHE.
binpmiicte romei BUTpavae KUTTS, 30Mparodn
T€, 10 MOTIM iX 1 AymuTh. HakonuuyroTs peul,
AKi 30MparoTh MW, a He mwactd. Tpeba 3HATH
Mipy He JUIIe y TKi Ui UATTI, ane i y OaKaHHSX.
bo Oaxanusg — 1€ sSK Boja: SKIIO iX 3a0araro,
BOHM TeO€ MOTOIUIATh. 3aBKIU CTapaiics MaTH
BUIbHI pPyKH: BUIbHI, OO B3ATH TE€, IO TOO1
cupapai gapye bor, 1 BinbHI, m00 Bigmatu Te,
10 ToO1 He HaJIeXKUTh. A YUCTE CYMIIIHHS — TO
€IMHUM ckapO, AKuil He 3’11a€e MiTb 1 HE KpaayTh
3noxii. I xomu TM Maemn Woro, TM — HapOararia
JIIOAMHA Ha CBITI, HaBITh SIKIIO TBif ramaHernb
nopo>1<HiI71 bo Himo He BapTye CTIBKH, SIK CITO-
Kiit ycepeauHi Teoe» [1 c. 199].

CrunboBa CBOEPIAHICTH POMAHHOI TPO3U
Mupocnasa JIounHIS IPYHTYEThCS Ha Opra-
HIYHOMY CIUIaBi JBOX, 37aBajiocsi O, MPOTH-
JSKHUX XyAOKHIX CHCTEM: apXaiqHOI €CTETHUKHU
Ta MOJEPHUX HapaTMBHUX TexHIK. Llell cunTe3
HE € BUIIAJIKOBUM E€KJIEKTU3MOM, a TI0CTAE SIK CBi-
JIOMa CTparerisi aBTopa, CpsMOBaHa Ha MOUIYK
«BTPAYEHOTO PAIOY» JIFOJICHKOI JYXOBHOCTI B yMO-
BaX «PO3XPHCTAHOTO» CyYaCHOTO CBITY.

[lucbMEHHUK aKTHBHO BHUKOPUCTOBYE JICK-
CHUKY, ()pa3eoiori3MU Ta CHHTAKCHYHI KOHCTPYK-
111, BIACTHUBI 3aKapraTChKOMY AiaJIeKTy Ta roBip-
kaMm TopsH. Li enemeHTH (yHKIIOHYIOTH HE SIK
€K30THYHA JeKopallis, a sK 3aci0 yKOpiHEHHS
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TEKCTY B KOHKPETHHI €THOKYJIBTYPHHUHN MPOCTIp,
HAJA0Yu OMOBIiJI ABTEHTHYHOCTI Ta eQeKTy
«cTapoXUTHOCTI». Lle cTBOproe BiAYyTTS OIO-
BiJli, IO TEPEeNaEeTbCs 3 TOKOMIHHSA B IIOKO-
ninua. «[lomani B ropax iHaKmIl JIOIU, HE TaKl,
SK JTOMMHCHKI. Tam Oinble ra3aiB, siki poOyHOTh
co0i1 yce cami, 1 iMm He Tpeba 3apoOiTKyBaTH 1O
ceitax» [1, c¢. 123]. (Tyt: AOMMHCHKI — >XKUTeM
JOJIMHU; Ta3/a — rocnojap; pooyroTh — Ipalio-
I0Th; 3apO0ITKYBaTH — I3UTH Ha 3apo0iTKu). TyT
MOBHA aBTEHTHKa CIIyTY€ IHCTPYMEHTOM JIOKa-
mizauii He nunie reorpadiyHoi, a i MOpaJIbHOI,
MPOTUCTABIIIFOUM IUTICHICTh TIPCBKOTO  CBITY
PO3MHUTOCTI «JIOJIMHHOD» ITUBLITI3AIli.

CneumpquHﬁ CHUHTaKcuc Ta (ppaszeono-
TiyHl 3BOPOTH IMITYIOTh KHBY HapOIHY MOBY
ropsiH, 3 ii OCOONMMBOIO 1HBEPCIEI0 Ta JIAKOHI3-
MoM: «bo xutu Tpeba Tak, abu He Oyno TOOI
CTHJA 3a BYOpAIIHINA JeHb. A HUHINIHINA, BiH
caMe JIIIIIe PO 3aBTpaIIHii ckaxe» [2, ¢. 300].
(Tyt: ctuna — copomy (mianektHa gopma); came
JTIIe — HalKparie).

Ili uuTatm JOEMOHCTPYIOTh, IO JiaJIeKTHA
JeKcuKa 1 crnenuivyHi CHHTAKCHYHI 3BOPOTH
y mpo3i MupocnaBa [ouuHiis (QyHKIIIOHYIOTH
HE SIK BUIAJKOBI «BKPAIUICHHS» YU «EK30TUYHA
JeKopallisy, a K cTuiaeTBopuuil ¢gaktop. Bonu
CIIYTYIOTb TPSAMUM 1HCTPYMEHTOM JJIsi €THO-
KyJIBTYPHOTO YKOPIHEHHSI TEKCTY, CTBOPIOIOYH
aBTEHTHYHY MOBHY KapTHHY CBITY, ¢ MyApPIiCTb
NepeaAEThCS Yepe3 MPHUPOAHY, HEAUCTHIILOBAHY
MoBY MelkaH1iB Kaprnarcekoi Ykpainu.

Hianexktu3mu y JlounHIs HaOyBalOTh CTaTyCy
OHTOJIOTIYHUX KaTeropiil, ne KOXKHE CIOBO —
«rasfa», «polOyBaTH», «3apo0iTKyBaTW» — Hece
B c001 He nuie moOyToBe 3HAUEHHS, a W Ty
¢inocodiro BiAHOMIEHHS 0 TMpami Ta 3eMI.
OnoBinb, YKOpIHEHa B TaKy MOBHY CTHXIIO,
CTBOPIOE €(EKT «CTAPOKUTHOCTI» Ta TATJIOCTI,
JIe TOJIOC aBTOPA 3JMBAETHCS 3 TOJIOCOM POLY.

[TpoBimHUM apxaiyHUM CTPHKHEM POMaHiB
MUTIS € KOHLENT repos-myapens. [onoBHUA
IEPCOHAXK € HOCIEM TPAJMIIIHHOI, IaTpiapxab-
HOi MyapocTi. Moro onoBine HabyBae puc ycHOI
HapoJAHOI Tpaauuii (JIereHau, nepekasy), a cam
repoit yrimoe apxerun Myapenst un Crapiist, 1o
€ KJIFOYOBHUM €JIEMEHTOM apxaiyHoi omosiji. Lleit
CTapuil MyJpelb XHBE Yy IUIKOBUTIH €IHOCTI
3 MPUPOLOIO, Y CBOEMY ripchKOMY TPOCTOPi
Ta «quHOMy» yaci. Crapwuii TOPSIHMH — TOJI0-
BHUI repoil pomaHy «lopsHHHY», JTHIH 4Y0J0-
BIK, IIpOCTa JIIOIMHA TOPIBHIOE Yac 13 BIPHUM
MCcoM, SIKUM Hae mopyd 3 JIOAUHON: « Ko

KHUJIM HAIlOBHEHI LIUM YacOM 1 KPOB Y CKpPOHSX
BUCTYKY€ HOT0 HEKBaIHY TAMIICTb. X0Y JAHIOEMI
TH, X0U CHHII. | COH B JJ03pily XBUJIMHY OOpH-
BA€ThCS, SIK Y MPIPBY, B SIBHICTH HOBOHAPOJXKeE-
Horo AHs. He BiH moransB 4ac, a yac XOAuB 3a
HUM, Tepcs Ol HhOTO, K BipHMiA niec. [lec, mo
HikoM TeOe He BiiypaeTses» [3, c. 40].

VY pomanax JloyuHLS CIOKET 4acCTO pPO3rop-
TAETHCS y MPOCTOPI, KUK HE MiABIAAHUN Yacy,
ICTOpUYHIA YM coIllainbHIi auHamini. Hampu-
kian, Kapnatu y JloywHIT — 1€ apXeTwuIid-
HUW TPOCTIp, NIe MII0Th YHIBEpCalbHI 3aKOHU
OyTTa, a yac HalOyBae IMKJIIYHOTO YU MEIU-
TAaTUBHOTO XapakTepy, L0 € O3HAKOK apxaiu-
HOTO CBITOINISZY, NMPOTHCTABICHOTO JIHIHHOMY
gacy MoaepHy: «l 1i ropu, siki HalyBarTh TeOe
KepelaMu, a MEHe KpImmsiTh IyxoMm. | moxum
s Ha HOTax — TH Oyzlell JIexaru Tam, Je Jiexasna
BIKHM JIOTETIEp, Jie 3acTaB TeOe Miid mparryp, 1moo
YASIYHO MPUCYCIAUTHUCS Koo Tebe. <...> A Koiu
JSDKY S1 — TOZ1 MOXKEII 3a0upaTu Moi KOCTi. <...>
A noxu 110 3ropu s» [3, ¢. 19-20]; «3enene 6e3-
MEXOKS Tip PSXTUIO B SICHOTI MOJOAOTO JTHSI.
l'opu roiinanucs B erkii imii, sIK KIHCbKI TPUBH.
BiTepenp, npoHn3aHuii TPOMEHSIMH, KOTHB 00a-
0oKku cuBi radbu mamoporei» [4, c. 94].

OcobnuBe Micue y CTHIBOBIM maiTpi
MupocnaBa JlouuHIld MOCigae me3ax, SKUi
nepectae Oyt mpocTo (GOHOM ISl PO3TOPTAHHS
CIOKETY, HaOyBalOUM CTaTyCy €K3HCTEHIIITHOTO
naagmadTty. [Ipupona y TBopax nmuchMeHHHUKA —
116 TUHAMIYHA CTHUXis, 7€ apXaidHe CIPHHUHATTS
CBITYy SIK JKMBOTO OpPTaHi3My MiJKPIIUTIOEThCS
Mailke 0apOKOBOIO I'poOr0 CBiTia il TiHi. ABTOp
MaiicTepHO BUKOPUCTOBYE €(EKT CBITIIOTIHI JUIs
CTBOPEHHSI aTMOC(epu TAEMHUYOCTI Ta IMo3aya-
COBOCTI, LI0 HAaWOUIbII BUPA3HO MPOSBISETHCS
B OIMCAX KapnaTChbKUX TYMaHiB Ta JIICOBUX Xall.
Konu «ropu roviganucs B JIETKi# iMTi, SIK KIHCBKi
IpUBH, a BITEpelb, MPOHU3AHUM MPOMEHAMHU,
KOTHB 00a00KHU CHBI rabu nanoponeﬁ» [4 c. 94],
9UTaY OTPAILISE y IpoCTip, A€ Mexa Mix (i3uy-
HUM CBITOM 1 MeTa(bBHqHI/IM CTa€ Hampouyq
TOHKOI0. OOpa3 manopoTi TyT HE € BUMAJIKOBUM:
yepes3 JiajJeKkTHe «rabw» (XBWIJI) aBTOp HAIISIE
POCIMHHUI CBIT O3HaKaMU MOPCBKOI, Oe3Kpaii-
HBOI CTHXIi, 1110 BiICKIIa€ 10 Mi(pOJIOTIYHUX YSIB-
JIeHb TPO JIIC SIK MPO MEPBICHUNA OKEaH XKHUTTS.
CBITJIOTIHBOBI KOHTPAcTH — MPOMEHi, L0 «IIPo-
HU3YIOTH» IMJIIy — CUMBOJII3YIOTh BIYHY €IHICTb
MPOTHIISKHOCTEH, IO € XapaKTepHUM s 6apo-
KOBOI €CTETHKH 3 1i HOTSIrOM JO0 ApaMaru3My
Ta CKJIAJHOT CUMBOJIIKH.
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[eit3axHi 3aMaTbOBKU Y JIOUHHIISA 4acTO BUKO-
HYIOTb (DYHKIIIIO «3YITUHKU 4Yacy»: BOHU INepepu-
BAIOTh JAMHAMIKY MOJIiH, 3MYIITYIOUH Tepos 1 uuTada
NepeiTd /0  MEIUTAaTUBHOTO  CIIOTVISIAHHS.
VYV 1poMy TpOSIBIISIETHCS MTAHTSICTUYHUIN BITAJI3M
aBTOpa: rOpH, K1 «HAITYBaIOTh KEPEIaMu», CTalOTh
JKUBUM JDKEPEJIOM CHIIH, a JIFOMHA B HUX — JIUIIIE
YaCTHHOIO BEJIMKOTO LIMKITY PO3KBITY Ta B’STHEHHSI.
Takuii  mei3aKHUN — TICUXOJNOTI3M  JIO3BOJISIE
JounHIro TpanchopMyBaTH KOHKPETHY TIeorpa-
¢iro Kapnar y cakpanbHUIl TpOCTIp «BIYHOTO
TeTiepy, Jie KOKEH OIMUC TyMaHy Yd PaHKOBOI pOCH
€ aKTOM COTBOPEHHS CBITY HaHOBO. Lle migcuimoe
3arajbHy KOHIICTIIIIO TBOPY, A€ apxaika MpUpoau
HPOTUCTABISAETbCA  JIHIHHOMY, HONIMHAIOYOMY
yacy IuBimizalii. Biarak, yepes BizyanbHi o0pasu
NPUPONIU MUCBMEHHHUK JIOCSTae e(heKTy OHTOIOT Y-
HOTO CIIOKOFO, TPOTIOHYI0YN MOJIEPHOMY YHTaueBi
HE TIPOCTO OMHC MICIEBOCTI, a MUISAX JI0 BHYTPIII-
HBOI FTAPMOHIi Yepe3 pO3YMHEHHS Y BIYHUX pUTMaX
3emii [7, c. 36].

CuHTe3 apxaiuHOro CBITOBIIUYTTS, 3aKOJ0OBa-
HOTO B MeW3ai, Ta MOIEPHOTO CIIOCOOY MUCIICHHS
BUPAKAETHCS Y 3IaTHOCTI aBTOpa KPUCTAITI3yBaATH
PO37I0T1 MeAUTALlli Y TPAHUYHO CTUCII IHTEIEKTY-
anpHl popmymu. Lls Tpancdopmartist BizyanbHOT
BEJIMY1 TIPUPOJIM Y JIAKOHI3M CJIOBA CTA€ MiCTKOM
MDK BIYHICTIO OyTTS Ta JMHAMIKOIO CY4acHOi CBi-
JOMOCTI, Jie a(pOPUCTUYHICTh TOCTAE JIOTIYHUM
3aBEPILCHHSIM OHTOJIOTIYHOTO MOLTYKY TepOsL.

AGOpUCTHYHICTE  XYIOKHBOTO  MHCJICHHSA
Mupocnasa /ounHiis nocrae He IPOCTO K CTH-
JicTMYHA 03700a, a K (QyHIaMEHTaIbHUHN elne-
MEHT MOJAEPHOCTI, IO Tpchq)opMye KIIACHYHY
POMaHHy CTPYKTYpy B TUHAMIYHHUN, 1HTEJEK-
TyaldbHO MICTKHH TEKCT, aJCKBATHUH 3aruTam
Cy4acHOi CBiloMocCTi. ABTOp 00Mpae CTpaTeriio
MaKCHMaJIbHOT KOHIIEHTpALlll CMUCITY, 1€ pEYEHHS
mparHe cratu GopMyInoro, a ad3all — 3aBEPIICHOO
¢inocodcrkoro ceHTeHIier. Taka moeTukaabHa

JIITEPATYPA

DN —

Bexa, 2016. 332 c.

wkw

JIoMiHaHTa 30mKye mposy JlouwmHns 3 Mera-
MOJIEPHUMH TEHJEHILISIMHM, J€ 3a 30BHIIIHBOIO
JAMiIapHICTIO MPUXOBaHAa TIMOMHHA HEOpPOMaH-
THYHA TyTa 3a ICTHHOIO Ta IUTICHICTIO. Adopuzm
y Tekcrax «Biunmka» um «lopsHMHA» (QyHKIN-
OHYE€ SIK TOYKa 3yNHMHKH, L0 3MYIIy€ yuTaya J10
aKTUBHOI 1HTENEKTyaJbHOI peduiekcii, meperBo-
PIOIOYM TIACUBHE CIIOXKMBAHHSI CIOXKETY Ha CITLIb-
HU 13 aBTOPOM HOUIYK «BHYTPILIHBOI JIFOAUHI
[5, c. 44]. Koxna ioro ¢paza, SK-OT BigoMe
«l'opa — 11e He BUCOTA, 1Ie MOKUHa» abo «CBIT —
TO JIMLIE NTOPOX, @ TH — ICKPa», MPALto€e 3a MPHUH-
LIUIIOM apXiBallii JOCBIfY, /1€ 3a JIeKUIbKOMa CJI0-
BaMU CTOITh IIiJIa JKUTTEBA TPAEKTOPISL.

BucHOBKM i mepcrneKTHBH MOJAJbLIIHX
po3pobok y naHomy Hampsimi. CtuiboBa crie-
umbiKa pOMaHiB MI/IpocnaBa I[OqI/IHu;I ToJIsATace
B iXHIll ABOBEKTOpHIN npnpom apxaiyHa yKopi-
HEHICTh (I1aJIeKTU3MH, LUKJIIYHUI 4ac, ApXETHII
Mynpens) ciayrye HaJIiiiHOIO OCHOBOIO, Ha SIKiif
pO3ropTaeThcss MOIEPHUM AUCKYpC (CyO’€KTHBHA
pedrekcisi, JKaHpPOBWI CHHTE3, adopucThud-
HicTh). e cunTe3 no3Bomsie JJounHIIO yCHIITHO
OaslaHCyBaTH MK IIIMOMHHOIO €THOKYJIBTYPHOIO
IIGHTUYHICTIO Ta 3alIUTOM Cy4YacHOrO YUTada Ha
yHiBepcasbHy (hi10coChKy MyApicTh 1 MOTHBa-
uito. Ile mo3Bonse BuzHauuTH A0poOok Mupoc-
nmaBa JIouMHIM SK 3Hadylle SBHILE CYy4acHOI
JiTepaTypH, IO YCIINIHO TOEIHYE TePMETHUHY
MYZPICTh MPEAKIB 13 aKTyaJlbHUMHA HapaTUBHUMHU
3arMTaMu TI00ai30BaHOTO CBITY.

XynoxHi# CBIT TpO3u MI/IpOCJ'IaBa JounHns —
1Ie BCEOXOITHUI CakpalbHUI npocnp Ha Tepe-
THHI Kapnarcpkoi eTHOKY/IbTYpH, yHIBEpCaJIbHOL
eK3UCTEeHLIHHOI ¢inocodii Ta mocTMomepHOi
*aHpoBoi rpu. JlocnimkeHHs: HOro mpo3u BUMa-
ra€ yBard JI0 B3a€MOJIl MDK apXaiuyHUM XPOHO-
TOIOM Ta CyYaCHHUM IOLIYKOM ICTHHH, a TaKOX
70 aHamizy (imocopChbKO-NpUTYEBOi MOIUdiKa-
i1 )KaHpy pOMaHy.
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KOMIIAPATUBHA NOETUKA JITEPATYPH MAM’ATI:
HAPATUBHI MOJEJII OCMUCJEHHS ICTOPUYHOI TPABMU
B HIMEIIBKIN TA YKPATHCBKIN ITPO3I

JPYTOI MOJTOBUHHU XX — MOYATKY XXI CTOJITTS
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Anomauin. Y cmammi 30iticHeHO KOMNAPAMUBHULL AHANIZ HAPAMUBHUX MOOeRell OCMUCTEHHSL ICMOPUYHOT
mMpagmu ma Kyiomypu nam’simi 8 HiMeyvKiti ma yKpaincovKii aimepamypax opyeoi nonrosunu XX — nouamxy
XXI cmonimma. J{ocniodcenns 3o0cepeodicene Ha GUAGIEHHI NOSTMUKATLHUX 0COOIUBOCMEN XYO0HCHbOI penpe-
3enmayii mpaemamuuHozo 00ce8ioy yepes ananiz pomany bepueapoa lllninka «Vorlesery / « HQumeywvy (1995)
ma cy4acHoi yKpaincokoi 60enHoi nposu, 30kpema, pomarny Tamapu lopixa-3epus «Tochtercheny / «oysy
(2015). Ananiz mamepiany 00CaiONHCEHH RPOOEMOHCMPYBAE 084 NPUHYUNOBO PI3HI HAPAMUBHI MOOYCU penpe-
3eHmayii Kyiemypu nam ’ami ma mpasmu, SiKi OMpuMaiu y Ceill 4ac npedcmasHuKu 000X 1iHe80CHITbHOM —
peghnexcusHull Hapamue NPOSUHU 8 HIMeYbKill Timepamypi ma OOKYMEeHMATbHUL HAPANUG NEPEICUUX BOEH-
HUX nOOiti 8 YKpaincokiu nposi. Hiveyvka nimepamypa nam’simi xapaxmepusyemvcs 4acoso OUCMAHYIEN
Mma BUKOPUCAHHAM NPULiOMI@ pempocnexyii. Yxpaincvka 6oeHna npo3a 0emMoHCmpye CUHXPOHHICIb CIBO-
PEHH Ma NepedCUBanHs mpasmu, pacmMeHmapHicms KoMno3uyii K 8i000padceHHs mpasmamuynoi c8ioo-
Mocmi, QOOMIHYBAHHS MOMUBY HCEPMBU MA QYHKYIOHYBAHHSA MEKCMY K Oe3n0cepedHbo20 ceidyeHHs. Jlocnio-
JICEHH 00800UMb, WO 00UOGI NIMepamypHi mpaouyii, nonpu NPOMULENCHI emudHi no3uyli «azpecopay
mMa «HCepmeuy, GUKOHYIOMb CNIIbHI Mepanesmuyti ma Memopianivhi YyHKYil, cnpusiiowu (popmyeaHHO KoieK-
MUsHOI nam ’smi ma HaylOHANbHOL [0eHMUYHOCHIL.

Knrouoei cnosa: komnapamusna noemuxa, Kyivmypa nam ’smi, iimepamypa nam smi, HapamueHi MoOeii,
icmopuuna mpaema.

COMPARATIVE POETICS OF MEMORY LITERATURE:

NARRATIVE MODELS OF UNDERSTANDING HISTORICAL TRAUMA
IN GERMAN AND UKRAINTAN PROSE OF THE SECOND HALF

OF THE XX — EARLY XXI CENTURIES
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Lesya Ukrainka Volyn National University,

Volia Ave., 13, Lutsk, Ukraine
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Abstract. This article undertakes a comparative analysis of narrative models employed in the comprehension
of historical trauma within German and Ukrainian memory literature spanning the second half of the 20th century
through the early 2l1st century. The investigation centers on identifying the distinctive poetic characteristics
of artistic trauma representation through examination of Bernhard Schlinks novel «The Readery (1995)
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and contemporary Ukrainian war prose, particularly Tamara Horikha Zernya s «Dotsia» (2015). The comparative
investigation reveals two fundamentally divergent narrative modalities for trauma representation: the reflexive
guilt narrative characteristic of German tradition and the documentary testimony narrative predominant in
Ukrainian prose. Memory literature exhibits temporal distancing, retrospective narrative techniques, focalization
upon intergenerational trauma transmission, and pronounced ethical judgment dilemmas. Conversely, Ukrainian
war prose demonstrates synchromic creation and trauma experience, fragmentary compositional structure
mirroring traumatic consciousness, victimhood motif predominance, and textual function as immediate historical
testimony. The study demonstrates that both literary traditions, notwithstanding their antithetical ethical positions
of «perpetrator» and «victimy, fulfill analogous therapeutic and memorial functions, contributing to collective

memory formation and national identity construction.

Key words: comparative poetics, memory culture, memory literature, narrative models, historical trauma.

ITocTranoBka mpoOiaemu. Y Xxoxai icropud-
HOTO PO3BUTKY KOXKHA JIIHTBOCIILTLHOTA MEPEKU-
Bae Mo/1ii, Mpo AKi BapTO MaM’ATaTH Ta JOHOCUTH
NEepeKUTUN A0CBiA Ham@aakam. Munyne Ykpa-
iHM HiKOJMIM HE OyJ0 MPOCTHM, MPOTE YKpaiHIl
3aBKIAN TOPAMIIMCS CBOIM IOXOMKEHHSM, BiJl-
CTOIOBAJIM CBOIO YECTh Ta CBOOOY. 30BCIM iHIII
HACTPOI XapaKTepHi JIJIT MUHYJIOTO TIPEICTaBHU-
KiB HIMEIBKOT JIIHIBOCIIILHOTH, sIK1 micys py-
roi CBITOBOi BIMHM YCUISAKO HaMarajaucsi CTepTH
3 aM’ATi 3J04YMHU HalOHAJI-COLIAIICTUYHOT
BJIa/Id, TIOYYBalOYHCh BHUHHUMHU Yy YHCIEHHUX
CMEPTSAX Ta CKATIYCHUX JIOJISX.

[TepexxuTi momii HaKIAAAIOTh BIIOMTOK Ha
PO3BHUTOK CYCITIJILCTBA, CTAIOTh YaCTHMHOIO 1CTO-
pii, BepOaTi3yrOThCsl Y HapaTHBaXx Ta JITepaTyp-
HUX JIOpOOKax, sKi MEPeNaroThCs 3 TMOKOJIHHS
JI0 TIOKOJIIHHSI Ta CTAalOTh YaCTHHOIO KYJIBTYPHU
nam’saTi. BigTBOpIOOYM  TpaBMAaTH4YHI MOl
MUHYJIOTO Yepe3 XYIOXKHE CJOBO, IMHUCHMEH-
HUKK OepyTh ydacTh y (pOpMyBaHHI KOJEKTHB-
HOI mam’gTl Halli, OCMHCIEHHI HaIlOHAJILHOI
IIEHTUYHOCTI Ta BCTAHOBJIEHHI Jiajory Mix
MTOKOJIIHHSIMH.

AHaJi3 OCTaHHIX JOCTiIKeHb Ta myo0JIi-
kaniii. Tema KynbTypu mam’sTi € HaA3BUYaHHO
aKTyaJbHOI 3 ONIAAy Ha MuHYyNIe HimeudwHu
Ta ChOTrOACHHA YKpaiHu. [lutaHHS MUHYIOTO
Ta MOro BiIOOpaKeHHsI B Cy4acHOMY € 00’ €KTOM
IOCHIKEHHS K BITYM3HSHUX, TaK 1 1HO3EMHHX
HayKOBIIB. JIOCHIIPKEHHSM KYJNBTYpU MaM’sTi,
MOJOJIAHHSAM MUHYJIOTO, TPOBUHU Ta BiJIMOBI-
JIanbpHOCTI 3aiimanucs A. Accmans, H. Jlammepr,
H. Ilerec, C. CrenpMax TOIIO.

Merta Ta 3aBaaHHsl cTarTi. MeTa HayKoBOi
PO3BIIKM — MpoaHaNi3yBaTH CHenu}iKy XymoxkK-
HBOI pempe3eHTalii TPaBMaTUYHOIO 1CTOpHUY-
HOTO JIOCBi/ly B HIMEIbKIM Ta yKpalHCBKiH JliTe-
parypax maMm’sTi yepe3 KOMIapaTWBHUUN aHali3
pomany b. Ininka «Ywureus» ta T. Topixa-
3epust «ous». s peamizamii MeTH OCIHi-
JOKCHHSI OYJIO TIOCTABJICHO PSIJT 3aBJIaHb: OKpec-

JIMTHU MOHSTTS KyJIbTYypH Ta JITepaTypy mam Ari,
[IPOaHAJI3yBaTH OCMUCIIEHHS aHaJlI30BaHOIO
(eHOMEeHy  TpeACTaBHUKAaMH  YKpaiHChKOL
Ta HIMENBKOI JIHTBOCIUIBHOT, 3OIMCHUTH, Ha
MPUKIIAAlI 3a3HAYEHUX TBOPIB, KOMITAPaTUBHUIA
aHaji3 TPaBMaTHYHOTO JOCBIAY B HIMEIbKIii
Ta yKpaiHChKiH JiTeparypax.

006’exT Ta npeaMet aocaimkeHHst. 00’ ekToM
JIOCIIJPKEHHSI BUCTYIIA€ YKpaiHChKa Ta HiMellbKa
miteparypa nam’sTi. IlpenmeroM mocmimKeHHs
€ 0COOJIMBOCTI XyIOXHBOI penpe3eHTarii Tpas-
MaTUYHOTO ICTOPUYHOTO JOCBiAy B YKpaiHCBKiii
Ta HIMEIBKIN JTiTeparypax.

Bukuiag ocHOBHOro mMarepiajty J0C/TiIzKeHHS
3 OOIPDYHTYBAHHSIM OTPMMAHHX HAYKOBHX
pe3yabTartiB. Y jiTeparypi Ta JiTepaTrypo3HaBCTBI
BUKOPHCTOBY€ETHCS P/l TEPMIHIB HA TO3HAYCHHS
JOCITI/DKEHHST MUHYJIOTO, SIKI BIIPI3HSIOTBCS 1 3a
3MICTOM, 1 32 XPOHOJIOTI€0: 1) MO0MaHH MUHY-
noro («Vergangenheitsbewiltigungy); 2) nomituka
nam’sati  («Vergangenheitspolitik»); 3) Kymsrypa
nam’siTi («Erinnerungskultury); 4) onpatroBaHHs
muHynnoro («Aufarbeitung der Vergangenheit)
[1, c. 8]. Okpim TOro, iCHy€ MOHSATTS COLUIAJIBHOI
mam’siTi («soziales Gedéchtnisy), sika icHye Tawm,
Jie TeBHI Mofii KiIacu(ikyroThCs CHUTBHOTOIO SIK
Taki, 10 3aCJIyTOBYIOTh Ha 30€peKeHHS, 1 BCTa-
HOBJTIOIOTHCS BIIMTOBITHI TIPOIIEYPH ISl IXHBOTO
30epexeHHs. BBeleHHS TakuxX JaHUX Yy IHUCh-
MOBI, 300paKyBaibHI 200 LU(POBI KOIOBaHI HOCIT
iHpopmarii ke MOXHA PpO3NIAAATH SIK IM3HIO
¢dazy ¢GopMyBaHHS KyJIbTypHOI Iam’sITi: 3aJI0BIO
JI0 TOSIBU CYYacHHMX 3aco0iB MacoBoi iH(opmarii
CIUTLHOTH 32 JIOTIOMOTO0 OOPSIIIiB, CBSAT 1 CAaKpallb-
HHUX CHOpYJ BU3Ha4Yald T€ MUHYJE, 3 SIKOTO BOHH
XOTLJIM BUBECTH CBOIO IICHTUYHICTH [2, ¢. 293].

H. Jlammepr BBaxae, IO KOXKHA KyJIbTypa
6azyerbes Ha mam Tl [3]. Kymsrypa mam’siTi, Ha
OyMKy A. AccMaHH, € aOCTpakTHUM TEPMIHOM,
SAKUM OXOIUIIOE IIHPOKUIM CHEKTP KYyJIbTypHUX
MIPAKTHK, TAaKUX SIK 30€PEKEHHs CIIIIB, apXiBy-
BaHHS JJOKyMEHTIB, KOJIEKL{IOHYBaHHS MHUCTELTBA
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Ta PeNiKBiid, BKIIOYAIOYM 1X MOBTOPHE BUKOPHUC-
TaHHSI 32 JJONIOMOT 00 3ac001B MacoBo1 iHpopMarrii
4y nefaroriku. Kynsrypa mam’sTi — e He Juie
IIaCHBHA «IIaM’SITh 1151 30€pEXKEHHS», BOHA BKJIIO-
Yae eJIeMEHT TIOBTOPHOTO aKTUBYBAHHS MUHYJIOTO
Ta MOXJIMBICTb HOTO NPHUCBOEHHS SK aKTHBHOI
«pyHkIioHanpHOT mam’sATi». lle o3Hauae, 1m0
KyJbTypa [am’siTi CTBOPIOE CTPYKTYPH Y4acTi, SKi
JO3BOJIIIOTH TaKe 1HAMBITyalbHE Ta KOJICKTUBHE
npucBOeHH [4, ¢. 26]. Sxmo y HimeuunHi Kyib-
Typa mam’siTl OB si3aHa 3 MO3UILIIEI0 «arpecopay,
Oepyuu 110 yBaru [[pyry cBITOBY BiliHYy Ta Hallio-
HaJIBHO-COLIATICTHYHUN PEXHUM, TO B YKpaiHi —
3 MO3UIIEI0 «KEPTBU», 1110 3yMOBJICHO HallaJaMH
Ha Hally KpaiHy 3 Ooky sk Himeuuuny y MuHy-
JIOMY, TaK 1 pocii y TeTepilHbOMY.

BaxnuBoro YacTMHOIO KyIbTypu TaM sITi
€ JiTepaTypa mam’sTi, sika BUHUKA€E y BIATOBIAb
Ha TpaBMAaTHYHUMA JOCBIJl KOJEKTUBHOI 1CTO-
pii 1 BUKOHYye (YHKIIIO HE JIMIIE ECTETUYHY,
a ¥ TepameBTUYHY, JOKyMEHTAJIbHY Ta €THYHY.
Jliteparypa mam’siTi pO3IMOBiae HE ICTOPIIO
CTaHOBJICHHS, a PO Te, IO BXE CTANOCH, 1 PO
Hachiaky icropii. Jliteparypa Ta kiHO, Ha Big-
MIHY BiJ TIOJITUKH, COIONOTIi Ta icTopii, 3a
CBOE€IO MPUPOJIOI0 MAIOTh BUPA3HY JIIIEH31I0 HA
BUIbHE CIPHUHATTS, 0OpOOKY Ta IHTEPIIPETAIIIO
ICTOpUYHMX MarepianiB. BoHu mnepenatorh Ti
[oJii Ta CHorajy 3 mam’ATi-CXOBUIIA B [IaM’ SATh-
¢GyHKIiI0 (KUBY MaMm’ATh), SIKI MPOTATOM TPH-
BaJIOr0 1CTOPUYHOrO Mepiofy Oyl MpUXOBaHi,
BIJIKMHYTI, BiIOpakoBaHi a00 3aJIMILNINCS He3a-
BepiieHUMHU. [lam’siTh He apxiByeThcsi. Bona
cTae pedIeKCUBHOIO: MaTepialioM Ui PO3IyMiB
1 mepeocMucienHs [5, c. 19].

Himeripka miTeparypa Apyroi noioBUHE XX CTO-
JITTS CTana B3IpUEBUM TPUKIAJIOM TOTO, SIK CyC-
MUICTBO Yepe3 JITeparypy 3AINCHIOE MOAOIAHHS
MHHYJIOTO, KPUTUYHE TE€PEOCMUCIICHHS BJIACHOL
icTopii Ta TPOBWHHM, SIKY MPEICTABHUKH HIMEIIb-
KOl JHHTBOCILUIHHOTH BiIYyBAIOTh III€ ¥ CHOTOIHI.
Jliteparypa mam’sti HimeuunmHu mpescTaBieHa,
nepeayciM, TBOpaMH ICISIBOEHHOI HimeuunHwy,
ski BUHUKIM y cepeauHi 40-X Ta Ha IOYaTKy
50-x pokiB XX CTOMTTSA, @ TaKOK MOCTMOICP-
HOIO TIpo30r0. J[0 HIMEIBKOI JlTepaTypy Iam’siTi
HaJIeXaTh TBOPH TAaKWX MHUCbMEHHUKIB, K |¥OH-
tep ['pac «Die Blechtrommel» / «bnsianuii 6apa-
6am» (1959), Bonbgranr bopxepr «Drauflen vor
der Tiir» / «3a nBepumar (1947), beprarapa LLnink
«Der Vorleser» / «Hurerp» (1995), YBe Timm «Am
Beispiel meines Bruders» / «Ha mpuxnani moro
opara» (2003) Toro.

B Vkpaini xaHp nitepaTypu mam’sTi mpe-
CTaBJIICHUH TBOpaMmHu, y sIKUX 300paxeHo loio-
JOMOp Ta 3HHIICHHS YKpAiHIIB y KOHITA0O-
pax mia vac Ta micas [pyroi cBiTOBOi BiMHH.
[ToBHOMacmTabHE BTOPTHEHHS pOcCii B YKpaiHy
y mrotoMy 2022 poKy CTallo KaTaii3aTopoM JIs
(GbopMyBaHHsI HOBOi XBHWJII YKpaiHCBKOI JIiTe-
parypu mam’siTi, SiKa, OJHAK, Ma€ CBOI BUTOKHU
me y noxisax 2014 poky. YkpaiHChKiI MHCbMEH-
HUKH ONUHWINCS Nepe]] HEOOX1THICTIO HE JIUIIe
3adikcyBaTH TpaBMaTHYHUWA JIOCBiA  BIifHH,
a ¥ OCMHCIUTH HOTO y KOHTEKCTI HaIllOHaJb-
HOI MmaM’sITi, sIKa BKJIIOUae TpaBMu [ onomomopy,
Jlpyroi cBIiTOBOi BiliHH, pajsHCBKUX perNpeciii
Ta 00poTHOU 3a He3zanexkHICTh. ChOTOTHI MaEMO
BEJIMKY KUIBKICTh TBOPIB YKpaiHCHKOi JiTepa-
TypH, SIKI MEpeKaJeHl Ha JECATKH 1HO3EMHHX
MOB Ta PO3TOBIAAIOTh YMTAYEBI PO MOiT BiiHH,
0 TPHWBAE 1 JOCI, 3HUIIYIOYM YKpaiHIIB, XHI
ciM’1, TOMIBKH, HXKUTE 32 POKH, aje sKa HE 3HU-
IIUTh HIKOJIU TIaM’SITh.

Vkpaincbka BoeHHa mpo3a 2014-2025 poxis,
no sikoi Hanexarb TBopu Cepris XKamana «Heba
Hag XapkoBom» (2022), «Iatepnar» (2017),
Oxkcann 3a0yxko «My3el MOKMHYTHX CEKpe-
TiB» (2009), «HalimoBma KHHKKOBA TOIOPOXK)»
(2022), Biktopii Ameninoi «lim mis doman
(2017), Tamapu Topixa-3epni «oms» (2017)
Ta IHIIMX aBTOPIB, QIKCy€ AOCBIJ KEPTB arpecii
Ta CBIJIKIB 3JIOYMHIB, SIKI BUMHSE KpaiHa-arpe-
COp IMIOAO MHUPHOTO HaceleHHs Ykpainu. Ha
BIIMiHY BiJI HIMEIIBKOI JIITEpPATypH Iam ATi, sKa
(dbopMmyBaiacs 3 IEBHOI 4YaCOBOI AMCTAHIIIT 11010
noxiit Jpyroi citoBoi BiiiHM Ta lomokocry,
yYKpaiHChKa BOEHHA IPO3a YaCTO CTBOPIOETHCS
Oe3nocepeHbo Mia yac KoHMIKTY abo ompa3sy
MICJISE HBOTO, IO HAJA€ 1 XapakTepy CBiAUYCHHS
Ta JJOKyMEHTa €MOXH, Ha/JI3BUYAHO Ba)JIMBOTO
JUIS THX, XTO Oe3MocepeqHbO XKHBE B YKpaiHi
Ta 3a il MexaMu, Tak 1 JUisi MailOyTHIX IMOKO-
TiHb. JIoCUTH YacTo Taka JliTeparypa Mae JOKy-
MEHTAJIBHUM XapakTep, BiT0OpaXkarouu peajibHi
mofii, 3a)iKCOBaH1 OYCBHILISIMH.

[TocTaBnenuii y MeTy KOMIIapaTUBHUM aHAJI3
HIMEIPKOI Ta YKpaiHCBKOI JIiTepaTypu mam’sTi
JI03BOJISIE BUSBHUTH SIK YHIBEpCaJIbHI MEXaHI3MH
XyJAOKHBOI pernpe3eHTalii TpaBMH, Tak 1 Halio-
HaJIbHO-CHEIU(IYHI 0COOTMBOCTI OCMHUCICHHS
TpaBMaTuyHoro poceigy. Poman bepurapna
Hlniaka «Vorleser» / «Uutenp» € MOKa30BHM
MPUKIAIOM HIMEIBKOi JIiTepaTypu mam’sTi
«JIpyroro TMOKOJIHHS» — THUX, XTO HapOAUBCS
micis BiifiHM, aje ychajaKyBaB TSATap HalllOHaJb-
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HOI MpOBHHU. TBip MOpPYIIy€e CKIATHI MUTAHHS
IHAMBIAyalbHOI Ta KOJEKTUBHOI BIAMOBIJAb-
HOCTi, MOKJIMBOCTI MOPAJILHOTO CY/PKEHHS.

Poman bepurapga Ilmiaka «Vorleser» /
«Hurenp» (1995) po3noBigae mpo CKIagHI CTO-
CYHKHU MiX IT’ATHanuaATUpiuHUM Mixaenem bep-
roM 1 TpuangTumectupiuaoro ['annor [Imirg
y TOBOEHHUH TmepioA. Po3moBiib moainseThes
Ha TPU OCHOBHI YAaCTHHH, SKi BUCBITIIOIOThH K
0COOMCTI CTOCYHKH, TaK 1 PO3IISLA 1CTOPUYHOL
IIPOBUHHU HAILMCTCHKOTO Mepioay. Y mepiriii yac-
THUHI POMaHy PO3BUBAIOTHCS JIFOOOBHI CTOCYHKHU
Mk Mixaenewm i ['anHOr. Putyanbne untanss,
mij yac sikoro Mixaenb peryispHo uutae [anHi
TEKCTH, CTA€ CHUMBOJIOM IHTUMHOCTI, EMOILIIHHOL
OJIM3BKOCTI Ta 3aliexxHoCTi. BomHouac me Imif-
KPECIIIO€ CHIiBBIHOMICHHS CHJI Y iXHIX CTOCYH-
kax: ['aHHa KOHTpoOOE cutyarito, a Mixaenb
migkopsieTbest 1. LI cTocyHkHM depes pi3HHUIIIO
y BIIll Ta CYCHUIBHI HOpPMH € 3a00pOHEHHM
KOXaHHSIM, 110 BUKJIMKA€ MOpaJbHI Ta €MOIIiiHI
KOH(QITIKTH.

TemMu TpPOBUMHHM Ta BIANOBIIAIBHOCTI OCO-
O1MBO BUXOATH HA MEPIUINH IJIaH y APYTii yac-
TUHI poMaHy, KoJu [ 'aHHa mocTae mepen CyaoM
1 1l MuHYyJEe SK HADSIIAYKA KOHIITA0Opy CTae
BimomuM: «Der Vorsitzende lief3 sich von Hanna
einsilbig bestitigen, dafs sie bis Friihjahr 1944
in Ausschwitz und bis Winter 1945 in einem klei-
nen Lager bei Krakau eingesetzt wary / «lono-
eyrouull nonpocus Ilanny niomeepoumu, wo
6ona nepebdyesana 6 Ayweiyi 0o eecrhu 1944 poky,
a 0o sumu 1945 poxy — 6 Hesenuxomy maboopi
noobausy Kpakosa» [6, c. 92]. I'anna IlImir yoco-
Omroe TMOKONIHHS Oe3MmocepeHiX BHKOHABIIIB
3JI0YMHIB, SKi MPOTE€ HE BHU3HAIOTH CBOIO IPO-
BHHY, a00 cOpoMIISITbCS 11 BU3HATH: «Sie zuckte
nie mit den Schultern, schiittelte auch nie den
Kopf. Sie erlaubte sich auch nicht, den Kopf
schief zu halten, sinken zu lassen oder aufzu-
stiitzen. Sie safs wie gefroren. So sitzen mufite
Weh tuny / «Bona Hixonu ne 3Hu3yeana nievuma,
HIKOMU He Xumana 207106010. Bona makodc ne
003601514 CODI HAXUAMU 20108), ONYCKamu il
abo cnupamucsa Ha Hei. Boua cudina nepyxomo,
Haue 3acmuena. Taxe cudinHs, madbymo, 0OVIO
oonichumy» [6, c. 95]. SIk KONMMIIHS HarIsgauKa
KOHITabOpy, BOHa Hece I1HAMBIyaJbHY IpO-
BUHY, a TAKOX CUMBOJIIYHO YOCOOIIOE MOpaJIbHY
CIIMOTY Ta 3aMOBYYBaHHS 3JI0YMHIB HAIKCTIB,
SK1 aBTOp PO3KPHUBAE Y POMaHI.

OToX, HarIsA a4kl BOMBAIM JKIHOK Y KOHII-
Ttabopi: «Allen war klar, dafs die Frauen in

Auschwitz umgebracht wurden; es wurden die
zuriickgeschickt, die bei der Arbeit in der Fabrik
nicht mehr eingesetzt werden konnteny / «Bcim
0y10 3po3yMmino, wo HCiHOK 6 Aywsiyi sbusanu,
MUX, K020 8ce He MONCHA OVIIO0 BUKOPUCHOB)-
eamu Ha pobomi 6 pabpuyi, 6I0NPAGIAIU HA3A0»
[6, c. 98]. OgHOro pa3y BOHU pa3oM 3 KEpiBHH-
LITBOM 3aKPHJIU Y IIepKBiI 0araro COTEeHb KIHOK,
SK1 3TUHYJIU y BOTHI 4epe3 Te, M0 HaIIAJauyKu
He BiIKpuiu iM aBepi: «Die Wachmannschaften
und Aufseherinnen hatten die Gefangenen,
mehrere hundert Frauen, in die Kirche eines
Dorfs gesperrt, das von den meisten Einwohnern
verlassen worden war... die schweren Tiiren
hielten stand. Die Angeklagten hdtten sie auf-
schliefsen konnen. Sie taten es nicht, und die in
der Kirche eingeschlossenen Frauen verbrann-
teny / «OxopoHyi ma HA2IA0AYKU 3AYUHUIU
V8 SI3HEHUX, KLIbKA COMEHb JHCIHOK, V UYepKel
cena, sAxke 0VI0 NOKUHyme OLbWICMIO Meu-
Kauyis... eadxcki 0gepi sumpumanu. O66umy-
saueni moenu 0 ix idimkHymu. Bonu yvoco He
3podunU, 1 JHCIHKU, 3AYUHEHT 8 YEPKEI, 320piiuy
[6, c. 102—103].

[Ticns pozdopmyBaHHs TabOpy yB’SI3HEHHX
BIINPAaBWIM HA 3axiJ, MPOTE€ 3HYIIAHHA MpO-
JIoBXKyBanmucs 1 B noposi:  «Die Frauen
marschierten auch nicht nur; sie wurden
gehetzt, mussten laufen. »Todesmarsch?« fragt
die Tochter im Buch und antwortet: »Nein,
Todestrab,  Todesgalopp.«  Viele  brachen
unterwegs zusammen, andere standen nach den
Ndichten in einer Scheune oder auch nur an einer
Mauer nicht mehr auf. Nach einer Woche war
fast die Hilfte der Frauen toty» / « Kinxu ne npo-
CMO UWIY, IX nepecioysanu, 3mMyuly8anu oiemu.
«Mapw cmepmi?» — 3anumye Oouka 6 KHU3I
i eionosioae: «Hi, cmepmenvuuii 6ie, cmep-
menvHull eanony. bacamo xmo 3 Hux 3Henpu-
MOMHI8 N0 00pO3i, [HWI He 3M02IU Ni0BECMUCS
nicisi Houi, nposedenoi 6 capai abo npocmo
oina cminu. Yepes mudcoenv matidce noi08uHa
arcinox nomepnay [c. 116]. [lamM’aTb HEMOXKITUBO
cteptu. [onoBHA repoiHs, mpoBiBIIK 18 pOKiB
y B’SI3HMII 32 CKOEH1 3JIOYMHH, BUNHSE CaMOTy0-
CTBO caM€ Hamepe[OoAHl 3BUIBHEHHS, OCKUIbKH
00iThCsI 3HOBY BiuyBaTH cebe BHHHOIO Yy CycC-
MiJIBCTBI, JIe 11 OCY/KYBaTUMYTh 1 HaIaJl.

[TepeOyBaroun y cymi Ta Oyaydd CBIJIKOM
yChOTO CYIOBOTO TMPOIECY SK FOPUCT-TIOYAT-
KiBellb, Mixaejlb CTaBUTh COOI 3alMTaHHSA, SK
oMy MOBOAMTHCSA 13 CIIOTaJAaMHU 100 3I0YHHIB
Iannu: «Ich wollte Hannas Verbrechen zugleich
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verstehen und verurteilen. Aber es war daffiir zu
furchtbar. Wenn ich versuchte, es zu verstehen,
hatte ich das Gefiihl, es nicht mehr so zu
verurteilen, wie es eigentlich verurteilt gehorte.
Wenn ich es so verurteilte, wie es verurteilt
gehorte, blieb kein Raum fiirs Versteheny / «A
XOmi8 0OHOYACHO 3PO3yMIimu i 3aCyOumu 3104UH
Tannu. Ane ye 6yno 3anaomo owcaxaugo. Konu
A HAMa2ascs ye 3po3yMimu, y MeHe BUHUKANLO
8IOUYMMsl, WO 5 82Hce He 3ACYOHCYI0 Ye MAK, AK
cnio 6yno 6 3acyoumu. Konu s 3acyoocysas ye
mak, aK cuio 6yno 6 zacyoumu, He 3anUlALOCs
Micys Ons po3yminuay [6, c. 116].

Bignocunu mixk ['aHHOrO Ta MixaeneMm cra-
I0OTh CHMBOJIIFHMM 00pa3oM HIMEIbKOro Iiic-
JSIBOEHHOTO  CyCIibeTBA. ['aHHa  yocoOmioe
AaKTHUBHY IIPOBHMHY TIOKOJNIHHS BHHYBATIIIB,
a Mixaenb — eMOLIHY Ta MOpajbHYy 3aIuTyTa-
HICTh MICISBOEHHOTO ToKoMiHHA. OHak cra-
BUTH COO1 3anuTaHHs: «Zugleich frage ich mich:
Was sollte und was soll meine Generation der
Nachlebenden eigentlich mit den Informationen
iiber die Furchtbarkeit der Vernichtung der
Juden anfangen?» / «Boouwouac s 3adaiocs
NUMAHHAM: WO MOE NOKONIHHA, SIKe JHCUe NicJisl
yux nooitl, mano 6 i mae pooumu 3 iHghopmayicto
npo JHcaxausicms 3HuujeHns egpeig?» 6, c. 99].
bararorpanHe 300pakeHHS NPOBHHHU, BiATMOBI-
JMATBHOCTI, KOXaHHS Ta MOBYaHHS IOKA3ye, IO
MOJIOJIAaHHS MHUHYJIOTO Ma€ HE TITbKUA IOPUIHY-
HHMH, a 1 0COOMCTHI, ICUXOJIOTIYHUI Ta €MO-
miiHUA BUMIp. HIMIIAM 1 10C1 BaXKKO 3MUPHUTHCS
13 370YMHaMH, SKi OylnM BYMHEHI IXHIMHU CITIiB-
BiTYM3HUKaMU. /[0 CHOTOAHI BOHU MAlOTh Tsrap
MPOBHUHU Ta COPOMIISITHCSI CBOET POJIi arpecopis,
BOMBIIH Ta KaTiB.

Y cywacHid  ykpaiHCBKIH  JiTeparypi
3ycTpiyaeMo Oarato TBOpPIB, y SKHX JAOMi-
Hy€ MOTHUB KEpTBH. Y IIiii HAyKOBii poO3BiIi
po3missHeMo poMaH Tamapu Topixa-3epHs
«oms» / «Tochterchen» (y HiMenbkoMmy mepe-
KJaji) — poMaH Mpo ModYaTrok BiiiHu Ha J[loH-
0aci (2014), mo 6a3yeThbcsi HA peaTbHUX MOIISNX
Ta MOCBiJl BOJOHTEpiB. Poman moOynoBanuii sk
Mo3aika CIorajiB, e MUHYJE MOCTIIHO BTOpra-
€ThCs B TenepinHe. ['opixa-3epHs BUKOPUCTOBYE
dbparmMeHTapHy KOMIIO3MIIIO, IO BigoOpaxkae,
K came MpaIoe TpaBMAaTUYHA MaM’SITh — Helli-
HillHO, ypuBKamu, yepe3 acouianii. [omoBHa
repoiHsA-KUsIHKa BTpayae BCE, aje CTae BOJIOH-
Tepkoro y JIOHEUbKYy, TEpPETBOPIOIOYHCH 13
IIMBUIBHOI HAa «BOiHa», IO JOTIOMAara€e ykKpaiH-
CBKHUM BIMCHKOBUM, PU3HKYIOUYH KUTTSIM.

JKinka, sika He Mae iMeHi (Jlors), onmuHSEThCS
B CIIIIEHTPI MOiH, BTpayae JiM 1 3BUYHE JKUTTS,
aJyie 3HaXOJUTh HOBY CHIIY, 3aiiMarOunCh BOJIOH-
TEPCTBOM Ta JOIIOMAralOvH YKPaiHChKUM 3aXHC-
HuKaMm. J{o1s 6aunTh YMCIICHH] 3JI04MHU arpeco-
piB: «Das Blut unter Tanja horte auf zu flieffen
und fing an zu gerinnen. In der Lache lag eine
runde Zwiebel, ich streckte meine Hand aus, um
sie aufzuheben, und erst dann begriff ich, dass
das ein ausgeschlagenes Auge wary / «Kpos
nio Tauero nepecmana mekmu i nouana 320p-
mamucs. Y kanooxci nesxcanra kpyena yubynuna,
5 NpocmsAcHy8 pyKy, wob nioHamu ii, i mitbKu
mooi 3po3ymis, wo ye OYIO euOume O0Ko»
[7, c. 54]. BonoHTepka onucye CBOIO HEHaBUCTh
no pocisia: «Es gibt keine Worte, um diesen
Hass zu beschreiben. Kein Schima-Modnch betet
so in der Askese ermiindeten Fastens; kein
Grashalm trdumt so von einem tropfenkalten
Wassers in der Wiiste,; keine Waisen sehnen sich
so nach den Armen der Mutter, wie ich hasste,
wie ich mir ihre Agonie wiinschte und nach ihr
lechtztey / «Hemace cnis, ujob onucamu yio Hena-
gucms. KodeHn uepHeyvb-uwumMa He MOIUMBCS
mak nio 4ac ackemudHo2o nocmy, HoOHa mpa-
BUHKA He MpIE MaK Npo Kpamniio Xo100HOi 800U
8 nycmeii; Hco0eH cupoma He npazHe max ooi-
imie mamepi, K 51 HeHAuoila, AK s Oasxcaid
ixuvoi aconiiy. [7, c. 50]. Y mam’saTi Ha3aBXIH
3aMMIIUThC  «verwiistete Stadty / «cmycTo-
IIIeHe MICTO», JIe HeMa Hi JITel, Hi YOJIO0BIKIB, Hi
aBTOMOOLTIB.

BucHoOBKH # mepCcneKTHBH MOAAJIBIIOTO
pocaimkenHsi. KomnaparuBHuii aHamii3 HiMellb-
KOi Ta YKpaiHCBKOI JiTepaTrypH mam’sTi BUSBIISE
SK yHIBepCaJbHI MEXaHI3MH XYIOXKHBOI perpe-
3€HTaIlli TpaBMH, TaK 1 MPUHIIMIIOB] BIIMIHHOCTI,
3yMOBJICHI TIO3HUIIIEI0 «arpecopa» Ta <«KEPTBU
arpecii». Poman beparapma [lninka «Yureup» /
«Vorleser» eMOHCTPY€ CKIATHICTh OCMHUCIICHHS
KOJIEKTUBHOI MPOBUHHU Yepe3 MPU3MY 0COOUCTUX
CTOCYHKIB, Jic IUTAHHS 1HAWBIAYaTbHOI BiIMOBI-
JATBHOCTI MEPETUTITAIOTHCS 3 MPOOIEMOI0 MiXK-
MOKOJIIHHEBOT Tepeaadl TpaBMaTUYHOTO JOCBIY.
Himenpka miTeparypa mam’siTi, CTBOpIOBaHA
3 4aCOBOI AMCTaHIIIi, XapaKTepUu3yeThcs pedriex-
CUBHICTIO, CAMOKPUTHYHICTIO Ta HaMaraHHsSIM
3pO3yMITH MEXaHi3MH 371a. YKpaiHChKa BO€HHA
mpo3a, 30kpema poman Tamapu [opixa-3epHs
«Tochtercheny» / «Jloms», HaToMicTh (QyHKI-
OHy€ sIK Oe3MOoCepeNHe CBIAYCHHS, JOKYMCHT
€IMOXH, CTBOPCHHH Y peabHOMY Yaci KOH(ITIKTY.
@parmMeHTapHa HapaTHBHa CTPYKTypa BinoOpa-
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Kae crernudiky TpaBMAaTUYHOI 1aM’sITi, 2 MOTHB
KEPTBH JIOMIHYE€ B XyIO)KHBOMY OCMUCIJIEHHI
BOEHHOTO JOCBiAy. SIKIO HiMeIbKa JiTepaTrypa
nam’sTi MPaIoe 3 TUTAHHSIMU IIPOBUHU, COPOMY
Ta HEOOXITHOCTI TOKAasHHS, YKpaiHChbKa 30Ce-
pemkeHa Ha ¢ikcarlii 3JI0YMHIB, 30epeKeHH1
nam’sITi PO KEPTBU Ta apTHKYJISLIT TPaBMH.
[Tonpu BigMiHHI €TWYHI TO3WII, 0OHIBI
JiTeparypHi Tpaauuii BHKOHYIOTh TeparieB-
TUYHY (QYHKIIIO: HIMEUbKa — Yepe3 KPUTHUHE
MEPEOCMHCIICHHSI MUHYJIOTO Ta TIPUHHSTTS BiJl-

JIUTEPATYPA

MOBIJIAJILHOCTI, YKpaiHChbKa — Yepe3 IPOroBO-
pIOBaHHS TpaBMHU Ta (HhOpMyBaHHS KOJIEKTUBHOI
nam’saTi onopy. Jlianor MK IIUMH TPaAHIIISIMU
HaOyBae OCOONHMBOTO 3HAYEHHS B KOHTEKCTI
CY4YaCHUX €BPONEUCHKUX IHCKYCili Mpo BiiHY,
BIIMOBITAJIBHICTh Ta NUISXM TOAOJAHHS TpaB-
MaTUYHOTO MUHYJIOTO, JIEMOHCTPYIOUH, IO
JiTeparypa TaM’sTi € He JIMIIe ECTETUIYHUM
(eHOMEeHOM, a i BaKJIMBUM 1HCTPYMEHTOM (op-
MyBaHHS CYCIIJIBHOI CBIIOMOCTI Ta HaIllOHAJb-
HOIT 1J€HTUYHOCTI.
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Anomauia. Cmammio npucesiueHo KOMNIEKCHOMY aHANI3Y (QYHKYIOHATbHUX 0cOOIUBOCTHel ma cmuic-
MUKYU BOEHHOI OUNIOMAmii HA Mamepiani aHeIOMOBHO20 0Ee3NeK08020 OUCKYPCY. Y yeHmpi 00CaiodceHHs.
nepebysae mpancopmayis OUNIOMAMUYHOT KOMYHIKAYTT 6 YMOBAX BOCHHO20 CMAHY MdA 2IOPUOHUX 3a2po3,
WO aKmyanizyiomos NOEOHAHHS KAACUUHUX OUNTIOMAMUYHUX MEXAHIZMIE 13 MOOLNI3aYiiHO0 GIICbKOBOI0 PUMO-
puroio. OCHOBHOIO NPOOIEMOTO, PO32TAHYIOIO 8 POOOMI, € HEOOCMAMNHS CUCIEMAMU3AYIS MOBHOCTIUAICIMUY-
HUX 3aco0is, AKi 3a0e3neyyroms 1e2iMmuMayilo 60EHHUX PilleHb, (OPMYBAHHA MIJNCHAPOOHOI CONIOAPHOCMI
ma cmpameziune petimMysanis KOHPAIKMY 8 AH2TOMOBHOMY NPOCMOPI.

Memorw cmammi € 6UAGNEHHA MA Y3A2ANbHEHHA CIULICIMUYHUX, JTEKCUYHUX | NPACMAMUYHUX MapKepie
B0EHHOT OUNIOMAMIL, A MAKONC BUHAYEHHS IX (DYHKYIOHATLHO20 HABAHMANCEHHS 8 MIJCHAPOOHIU Oe3neKosill
KomyHixkayii. 06’ exmom 00CIONCEHHS GUCHYNAE AH2IOMOBHUL OUCKYPC 860EHHOT OUNJIOMAmii, a npeomemom —
CIMUNICMUYHI Ma pUmMopudti 3acoou, peanizoéami 6 nYONINHUX GUCTYNAX NOMIMUYHUX [ GIUCHbKOBUX Ni0epis.
Memoodonoeiuny 0cHo8y CIMAHOIAMb MEMOOU OUCKYPC-AHANI3Y, CIUAICMUYHO20 AHANI3Y, eleMenmu KpUmuy-
HO20 OUCKYPC-AHANIZY MA KOHMEKCMY AlbHO-IHmMepnpemayiiHul nioxio.

Y cmammi 0osedeno, wo 6oenna ouniomamis NOCMAe K 2IOPUOHUTE MUNn OUCKYPCY, W0 CUHMEZYE OUNLO-
MAMUYHY CMPUMAHICMb | HOPMAMUGHY APSYMEHMAayilo 3 eleMeHmamu MooOinizayiinoi pumopuxu. Y3a-
2aNbHeHI pe3ynbmamu OOCHIONCEHHS 3ACEI0YUNU CUCMEMHY POb MOOATbHOCMI (Must,) K iHCmpymenmy
MOPANbHO-NPABO6OT Necimumayii; iHKIIO3UBHUX 3aUMEeHHUKI8 (We, our) K 3acoby conidapusayii ma po3uiu-
PpeHHs peghepeHmuo2o nons cyo’exma, HOpMAMUBHOT 1eKCUKU MIJDICHAPOOHO20 npasa (sovereignty, territorial
integrity, justice, peace) K MeXAHI3MY HOPUOUYHO2O OOIPYHMYGAHHS NO3UYIL, €8hHEeMICMUYHUX KOHCMPYK-
Yitl, WO 3HUNCYIOMb eMOYIUHe HABAHMAICEHHS B0EHHOI MeMamuKy, Mema@opuyHux mooenell (CesaujeHHull
0006 °30K), Ki (PopMyrOmb YIHHICHE (DPetimy8aHHs KOHGIIKMY.

Ipoananizoeano eapiamusHicms CMULICMUYHUX CMPAMe2iti 3a1eHCHO IO KOMYHIKAMUBHO20 hopmamy
ma adpecama (naprameHmcovki eucmynu, 3geprenns 00 Konepecy CIIA, npomosu na matoanuuxy OOH,
MeOitiHul npocmip). Bcmanosneno, wo Ouniomamudruti OUCKypC y 60EHHUL Nepiod BUKOHYE He uute iHpop-
Mayiuny, a i re2imumMayiiny, Koaniyiuny, iHpopmayitino-npomudiiiny ma cymanimaphy @yunxyii. /losedeno,
WO MOBHA penpe3eHmayis 60€HHOI OUNIOMAMIL CNpUsE MPanchopmayii HAYIOHATLHO2O KOHGIIKmMY y 2l0-
OanbHUL YIHHICHUL SUKIUK, WO THMEPNPEemyEMbCsl 8 KAMe2opisix MINCHAPOOHO20 Npaéa ma YHIi6epCaibHUX
0eMOKPAMUYHUX NPUHYUNIE.

Ipaxmuune 3nauennss 0OCHIONCEHHS NOAALAE Y MONCIUBOCMI GUKOPUCANHS OMPUMAHUX Pe3VIbInamie
y nideomosyi gaxisyie cekmopy Oeznexu i 000POHU, Y GUKIAOAHHI AHSTILCLKOI MOBU NPOPECTH020 CRPSIMY-
BAHHS, A MAKOJIC Y Chepi cmpameziuHux KOMYHIKayil | nepekaaoaybkoi OisibHOCA.

Knwwuogi cnosa: éocnua ounnomamisi, OUNIOMAMUYHUL OUCKYPC, CIMUTICIUKA, MOOATbHICY, Je2imuma-
Yist, MIJICHApOOHa Oe3nexa, cmpameiumi KOMyHIKayil.

© O. dinarosa, 2026
CrarTs nommproerbest Ha ymoBax Jiuensii CC BY 4.0
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Abstract. The article is devoted to a comprehensive analysis of the functional features and stylistic char-
acteristics of military diplomacy based on the English-language security discourse. The study focuses on
the transformation of diplomatic communication under conditions of martial law and hybrid threats, which
actualise the integration of classical diplomatic mechanisms with mobilising military rhetoric. The main
problem addressed in the paper is the insufficient systematisation of linguistic and stylistic means that ensure
the legitimation of military decisions, the formation of international solidarity, and the strategic framing
of conflict within the English-speaking communicative space.

The aim of the article is to identify and generalise the stylistic, lexical, and pragmatic markers of mili-
tary diplomacy and to determine their functional load in international security communication. The object
of the research is the English-language discourse of military diplomacy, while the subject comprises the sty-
listic and rhetorical devices realised in public speeches of political and military leaders. The methodologi-
cal framework is based on discourse analysis, stylistic analysis, elements of critical discourse analysis,
and a contextual-interpretative approach.

The study demonstrates that military diplomacy emerges as a hybrid type of discourse synthesising dip-
lomatic restraint and normative argumentation with elements of mobilising rhetoric. The generalised results
confirm the systemic role of modality (must,) as an instrument of moral and legal legitimation, inclusive
pronouns (we, our) as a means of solidarity-building and expansion of the referential field of the subject;
normative vocabulary of international law (sovereignty, territorial integrity, justice, peace) as a mechanism
of legal substantiation,; euphemistic constructions that mitigate the emotional intensity of war-related topics;
and metaphorical models (sacred obligation) that shape the value-based framing of conflict.

The article analyses the variability of stylistic strategies depending on communicative format and audience
(parliamentary speeches, addresses to the U.S. Congress, speeches at the UN platform, media). It is estab-
lished that diplomatic discourse in wartime performs not only an informative function, but also legitimation,
coalition-building, counter-information, and humanitarian functions. The study proves that the linguistic rep-
resentation of military diplomacy contributes to the transformation of a national conflict into a global value-
based challenge interpreted through the categories of international law and universal democratic principles.

The practical significance of the research lies in the possibility of applying its findings in the training
of security and defence professionals, in teaching English for specific purposes, and in the fields of strategic
communications and translation practice.

Key words: military diplomacy, diplomatic discourse, stylistics, modality, legitimation, international secu-
rity, strategic communications.

IloctanoBka mpobaemu. CydacHuii Oesme-
KOBHH MPOCTIp XapaKTepU3yeThCsl TpaHchopMa-
I€I0 TpaaUIitHUX GOpM IUTUIOMATIT Ti]] BILTU-
BOM BOEHHHUX KOHQUIIKTIB, TiIOpHIHUX 3arpos
Ta iHdopmariiftHoro mpoTudopcTBa. Y MUX yMo-
Bax 0co0nuBOi Baru HaOyBae BOEHHA JUIIJIOMA-
Tis SK crnenudidHa cq)epa MIDKHApOJTHOT KOMY-
HiKallii, 0 MOEAHYE IHCprMeHTI/I KJIACUYHOT
JTUTUIOMATIi Ta €JIeMEHTH CTpaTerivyHoi BiiChKO-
BOi PUTOPHKH. [TyGmiuni BHCTYIIH MO TUIHHUX
JiepiB 1 BUCOKOMOCAOBLIB OOOPOHHOTO CEK-
TOPY CTalOTh HE JIHMIIEe 3ac000M iH(OpPMYBaHHS
MDKHApOJIHOT CIIIBHOTH, a ¥ 1HCTPYMEHTOM

JeTiTUMAIlli BOEHHUX PillIeHb, (JOPMYBaHHS KOa-
JIIIH, KOHCOJIiAaIlii COI03HUKIB 1 BIUTUBY Ha TJIO-
0aJbHY IPOMAJICBKY JTYMKY.

AHIIIOMOBHMM TPOCTIp BIAITpa€ KIHOUOBY
poib y ¢GopMyBaHHI MIKHAPOJHOTO IUCKYPCY
0e31eKH, OCKIJIbKU caMe aHIJIiiichKa MOBa BUCTY-
nae lingua franca cydacHoi muruiomarii Ta Bii-
CHKOBO-TIOJIITUYHOI KOMYHIKaIlii, il yHiBepcaib-
HICTh 3aBKIM <«3HIKYBaJla PU3UK BHHUKHEHHS
HEMOPO3yMiHb Y HOJITUYHOMY (OPMYIIOBaHHI
Ta J103BOJIsUIa (OPMYBATU €IUHI CTAHAAPTU IS
yKJIalaHHS Ml)KHapOI[HI/IX yrom» [3 c. 1366].
Buctynu mpesunmeHTiB, MiHICTpiB 00OpOHH,
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KepIBHUKIB MDKHApOJHUX O€3MEeKOBUX OpraHi-
3amii Ta BICHKOBMX KOMAaH]yBayiB perpe3eH-
TYIOTb CKJIQJHUM CUHTE3 AUIUIOMATHUYHOI CTpHU-
MaHOCTI W BOEHHOI MOOLTI3AIIHOT PUTOPHUKH.
Takuii TUCKYypC BHPI3HSAETHCA OCOOIMBOIO CTH-
JICTUYHOIO OpraHi3aIli€ro, Mo nepeadayae BUKO-
pHCTaHHS HOPMAaTHBHOI JIEKCUKHU MI)KHApOJHOIO
npasa, CTpaTerquI/IX metadop, eB(beMiCTI/IqHI/IX
KOHCprKI.IlI/I MOJANBbHUX MapKepiB HeoOXif-
HOCTI Ta 1HKJIFO3UBHUX MOBHHX 3aC00iB.

[Toripu 3HAa4YHY KUTBKICTH TOCIIIKEHB ITOJTi-
TUYHOTO Ta JTUTUIOMAaTHYHOTO AMCKYPCY, CTHIIIC-
THKa BOEHHOI AUTUIOMATIT IK OKpEMHUN Pi3HOBHU]T
KOMYHIKaTUBHOI NPAKTUKU 3aJIUIIAETbCS HEIO0-
CTaTHBO CHCTEMAaTH30BaHO0. Y HAyKOBOMY IOJI
yBara 31e0UIBIIOT0 30Cepe/keHa Ha aHaisi
MOJITUYHOI PUTOPUKH, CTPATETIYHUX HapaTUBax
abo iH(popMalIMHUX OMEpaIisiX, TOIl K MOB-
HOCTWJIICTUYHI MEXaHI3MH IIO€IHAHHS IHUILIO-
MaTHUYHOI apryMEeHTallii Ta BOEHHOT JIeTiTUMAIii
noTpeOyIoTh KOMIUIEKCHOTO JIIHI'BOIIparMaTHy-
HOTO OCMHCIICHHS. AKTYaJbHICTh JOCIIIKEHHS
3yMOBJIEHA HEOOXIHICTIO BUSIBICHHS crienudiy-
HUX MOBHHMX MapKepiB, M0 (OPMYIOTh CeMaH-
TUYHUHA TPOCTIp BOEHHOI JUILIOMATIi Ta 3a0e3-
MEYYIOTh 11 NEPEKOHIMBUM BILJIUB.

O0’cKTOM JOCTIIJKEeHHSI € aHIVIOMOBHUN
JTUCKYpPC BOEHHOT IUIIJIOMATII.

IIpenmeTromM  JOCTiAKEHHsI  BUCTYINAIOTh
CTHJIICTHYHI Ta PUTOPUYHI 3aCO0H, peasizoBaHi
y OyONiYHMX BUCTYIax MOJITHUYHUX 1 BiMCbKO-
BHX JII/IEPIB.

MeTox0 CTATTI € BUABIECHHS ¥ CUCTEMATH3aLIlA
CTWJIICTUYHUX OCOOJIMBOCTEH BOEHHOI JUILIIOMA-
Til Ha Marepiai aHIJIOMOBHHUX BHUCTYIIIB, a TAKOX
BU3HAYEHHSI iX MparMaTHyHUX (QYHKIIH y KOHTEK-
CT1 MD>KHApOIHOT O€3MEeKOBOT KOMYHIKAITii.

HaykoBa HoBH3HA pOOOTH TOJSTAE Y KOMII-
JIEKCHOMY PO3IVISI/II CTHJIICTUKHA BOEHHOT JUILIO-
MarTii K TIOpUIHOTO THUITY TUCKYPCY, IO TTOETHYE
pHUCH JUIUIOMAaTHYHOI 00EpeXHOCTI Ta BOEHHOT
MoOumizaniinoi putopuku. Ilpaktuune 3Ha-
YEHHS JOCIIPKeHHS BOAUAETHCS Y MOXIIMBOCTI
BUKOPHCTaHHS HWOTO pPE3yJbTaTiB y IiArOTOBII
¢axiBLiB cekTopy Oe3neku i 000poHHU, y BUKIa-
JIaHHI aHIIIHCHKOT MOBH MPOGECIitHOTO CTIpsAMY-
BaHHJ, a TAKOXK y cdepi CTpaTreriyHuX KOMYHiKa-
il 1 mepeKsa1abKoi NPaKTHKY.

Bukianx ocHoBHOro marepiajiy. Boennwii
CTaH SIK OCOOJHMBHI NPaBOBUN PEKUM 3MIHIOE
HE JIMIlE€ BHYTPIIIHBOAEPKABHI MEXaHI3MU
VOpaBIiHHSA, a W XapakTep 30BHIMIHbOMOJI-
TAYHOT JISUTBHOCTI JepKaBU. Y TaKUX YMOBax

JUTIOMATisl HabyBae MiABUINEHOT (DYHKITIOHATb-
HOi Baru Ta TpaHCPOPMYETHCS 3 IHCTPyMEHTa
MEPEBAKHO TIEPETOBOPHOTO XapakTepy y 3aciod
CTpareriyHoro  3a0e3meueHHs  HalllOHAIBHOL
Oes3rneku. BoHa moeqHye KiacHM4HI KaHATH MiXK-
HapOJHOTO TPEACTABHUIITBA 3 €JIEeMEHTaMH
KPU30BOTO MEHEKMEHTY, 1H(opMaliiHoi moJi-
TUKA Ta BIMCHKOBO-TIONITUYHOI KOOPIUHAIII.
IlikaBoro € TakoX IyMKa, o3BydeHa lloHoma-
penko O.B.: «aumiomaris Ta MOBJICHHS, IO 1i
o0OcnyroBye, nemami OuTblie HAOyBalOTh <JTHOI-
cekoro obmuuus» [2, c¢. 110]. «OcHoBHUMH
(GYHKIISIMU TATIOMAaTHYHOTO JUCKYPCY € nepe-
Ja4a HeoOXi1HO1 1H(bopMau11 dbopmMyBaHHS LiH-
HICHHUX Op1€HTaI_III/I i YCTaHOBOK, CIIOHYKaHHS
70 HEOOXiTHUX JIil, BIUTMB Ha 3MiHY MOTHBAIll,
YCTaHOBOK, MOBEIHKH, 3aKPIIUIEHHS Ta MIATPHU-
MaHHS KOHBEHIIIMHKUX BigHOCHHY [1, . 156].

Bci i ¢yHKIii, OKpecieHi BUIIE, € TpaJauIIiii-
HUMH, SIK1 peai3oBYIOThCS B 3BUYHUX (MUPHHX)
yMOBax Ta CUTyauisx. B mii cTarti M XoueMo
PO3MISHYTH iHIII (PyHKIIII, SIKi BUKOHY€ IHILIO-
Maris B yMOBax /il BOEHHOTO CTaHy Ha TepPUTOPIT
VYKpaiHu micisi MOBHOMACIITaOHOTO BTOPTHEHHS
pocii B Ykpainy.

[To-nepmre, muraoMaris BUKOHYE (YHKIIiO
MDKHapoAHOI JerituManii. Jlepkasa, sika nepe-
OyBae B yMoBax 30poifHo1 arpecii a00 KOH(ITIKTY,
aKTHBHO aIleJio€e 0 HOPM MIKHAPOIHOTO TpaBa,
MPUHLMIIB CYBEPEHITETy Ta TEPUTOPIAIbHOT
uimicHocti. Yepe3 odimiiiHi BUCTYNU MOMITHY-
HUX JIIIepiB, TUTJIOMaTHYHI HOTH, 3BEPHEHHSI J10
MDKHApOJHUX OpraHizamiii QopMmyroTbcs Iuc-
KypCUBHI paMKu, 110 OOIPYHTOBYIOTH IpaBoO-
MIpHICTP OOOPOHHHUX A Ta MOOLTIZYIOTH M-
TPUMKY MIKHApOIHOI CHIUIBHOTH.

[o-npyre, BaxIMBOIO € (YHKLISI KOATILIHHOIO
OymiBauiTBa. Ilim 9ac BOEHHOTO CTaHy HILIO-
Marisi CIpsiMOBaHA Ha KOHCOJIIJIAINIO COFO3HHUKIB,
(hopMyBaHHSI MDKHAPOJHUX KOATILIH, y3TOKeHHS
CAHKIIMHOI TIONITUKKA Ta OTPUMAaHHS BIHCHKOBO-
TEXHIYHOI, (JIHAHCOBOI ¥ TYMaHITapHOI JIOTIOMOTH.
KoMyHIKaTHBHO 1€ peasti3y€eThcst Yepe3 1HKITIO3MBHI
crparerii («our partnersy, «alliesy), TaKpecIeHHs
CIIUIBHUX IIIHHOCTEN Ta aIleiiLiio 10 KOJIEKTUBHOL
BiAMOBimaTbHOCTI («collective responsibility).

Of course, no one wants to be on the front
line. But Ukrainians would like our partners to
be by our side. This is logical [5].

Allies are working to support the continued
exports of Ukrainian grain by land and sea,
including in cooperation with the FEuropean
Union and the United Nations [6].
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the world had taken “collective respon-
sibility to protect populations from geno-
cide, war crimes, ethnic cleansing and crimes
against humanity”. A new era in international
cooperation had apparently arrived [7].

[To-Tpere, pauruiOMaTisi BUKOHYE KOMYHIi-
KaTUBHO-CTpATEriuHy  (YHKIIIO,  OCKUIBKH
nyONiyHI BUCTYIHM CTAlOTh YacTUHOKO IIHMp-
IIUX CTPATEriuHUX KOMYHIKamiid. Y BOEHHHIA
nepiox 3HaueHHs HaOyBa€ HE JIMIIEC 3MICT,
a ¥ TOHAJIBHICTD 3asIB: TOEJHAHHS CTPUMAHOCTI
Ta pIIy40CTi, YHUKHEHHS €CKaJaIliiHOl PUTO-
PUKH TIOPSAI 13 JEMOHCTpAIIE€I0 TOTOBHOCTI JI0
3axucTy. TakuMm 9rHOM (opMy€eThCs OallaHC Mixk
CUTHAJIaMU CTPUMYBaHHS Ta CUTHAJIAMHU BiJIKpH-
TOCTI JIO TIEPETOBOPIB.

[To-yerBepre, AMIIOMATII B YMOBax BO€EH-
HOTO CTaHy BUKOHY€E 1HPOPMALIMHO-IPOTUIIHHY
(GyHKIIIIO, CTIPSMOBaHY Ha HEUTpai3alliio Ae31H-
dopmarrii Ta (GopMyBaHHS MO3UTHBHOTO MiX-
HapoJHOro IMIIKYy aepkaBu. lle mepenOauae
aKTMBHE BHMKOPUCTAHHS MEAIMHUX IIaTdopm,
MDKHApOAHUX (GOpyMiB i GararocTopoHHIX (op-
MaTiB KOMYHIKaIli. BiamoBigHo, BOEHHA JAUILIO-
MarTisl TICHO MOB’si3aHa 31 CTpaTeriyHUMM Hapa-
TUBaMH Ta 1HGOPMAIIIHOIO O€3MEKOTO.

KpiM TOro, BaxJIMBMUM acHeKTOM € TyMaHi-
TapHUN BUMIp AMIUIOMATIi, IO BKJIIOYA€E Mepe-
rOBOPH II0AO0 OOMiHY TIOJOHEHMMH, TyMa-
HITAQpHUX KOPHUJIOPIB, 3aXHCTy LHBUIBHOTO
HACEJICHHsS] Ta JIOKYMEHTYBaHHS BOEHHUX 3JI0-
YuHIB. Y I1[bOMY KOHTEKCTI JUIIOMaTHYHHUI
JUCKYpC YacTO CIHMPAEThCS HA KaTreropii Mix-
HApOJHOTO TYMaHITapHOTO MpaBa, MPaB JIOAUHH
Ta MPUHIIUIIIB BiMOBIJAIBHOCTI.

TakuM YHHOM, y TEpiOJ] BOEHHOTO CTaHy
JUIUIOMATiss TpaHc(OpMyeThCst y OararoBUMIip-
HUM 1HCTpPyMEHT 3a0e3leueHHs] HaI[lOHAJIbHUX
IHTEpECiB, SIKUW TOEIHYE TONITHYHI, MPABOBI,
BIICHKOBI Ta KOMYHIKaTHBHI CKJIQTHUKH. [i MoBHa
pernpe3eHTallis BiioOpaskae CUHTE3 AUTIOMATHY-
HOI CTPUMAHOCTI i MOOLTI3aLiIIHOT PUTOPUKH, 1110
€ XapaKTepPHOI PHUCOI0 BOEHHOI AMILIOMATIl SIK
OKpPEMOTO0 PI3HOBULY MIXXHAPOIAHOTO JUCKYPCY.

Jinzeicmuunuii ananiz aHec10MOGHUX RPO-
MO8 Yy KOHmeKcmi 60€HHOT Ounjiomamii

Jns imrocTpariii CTHUIICTUYHHX OCOOIMBOC-
Teil BOEHHOT TUILIOMATI{ TpoaHai30BaHO aHIVIO-
MOBHI BUCTYNH KJIIOYOBHX MIXHAPOAHUX aKTO-
piB — odiuiitai 3BepHeHHs cekperaps HATO,
npomoBu KepiBHunTBa Cronyuenux IllrariB
Ta 3BepHeHHsA IIpesupenta VYkpainu. lle nae
3MOTY BHSIBUTH MOBHI 3aco0H, 10 (HOPMYIOTh

JTUTUIOMATUYHUA TUCKYypC y BoeHHUH uac. ITig
yac aHaizy Oyiau BUSBJICHI HACTYIHI Xapakre-
PUCTHUKH: MOJAJBHICTh SK IHCTPYMEHT JICTIiTH-
Mi3allii; €IHICTh Yepe3 3aliMEeHHHK W€ Ta Our,
eB(demizallisi BOEHHHMX TEpMiHIB; MeTadopuka
BIfHM Ta JIETiTUMI3allis; HOPMAaTHBHA JIEKCUKA
Ta CTPYKTYpHa PUTOPHUKA JJIsl IEPEKOHINBOCTI.

1. MoganbHICTh SIK IHCTPYMEHT JIeTiTHMAIIil

Y BHCTymax AMIUIOMATHYHO-TIOJIITHYHOTO
XapakTepy MOJaJbHI JII€CIOBA 3 CEMaHTHUKOIO
HEOOX1THOCTI Ta OOOB’SI3Ky BHCTYHAalOTh $K
MEXaHI3M JIeTITHUMAIlli TIOJITUYHUX PIIICHb.
Hanpuxnan, y npomoBi I'eHepanbHOro cekpe-
taps HATO Mapka Prorre nepen BepxoBHoro
Pagoro Ykpainu cepen mepuiux CiiB MiCTUTBCS
TBEPJKCHHSI:

“Your security is our security, your peace is
our peace. And it must be just and lasting, with
Ukraine standing strong and free...” [8].

2. €HICTh Yepe3 3aiiMEHHHUK We Ta our

[HKTrO3UBHI  3aliMeHHUKH (We, our) Bifi-
IpaloTh BaXJIUBY pPOJb Y KOHCTPYIOBAaHHI BiJ-
9yTTS KOJEKTHMBHOI y4YacTi Ta COJiZapHOCTI.
VY 3BepHEHHI aMEpUKAHCHKOTO MiHicTpa 000-
ponu Jlnoiiga Octuna 11l no yuacHukiB popymy
HATO 3Byuunts Tax:

“Your security is our security, your peace is
our peace. And it must be just and lasting, with
Ukraine standing strong and free...” [8].

We have intelligence indicating that the Rus-
sians intend to continue carrying out such actions —
in effect, attacks on Ukrainians. We must strengthen
protection for our people [4].

We will stand by Ukraine as it fights for its
sovereignty and security. We will defend every
inch of NATO. And we will continue to strengthen
NATO's collective defense and deterrence [9].

3. EBdemizarrisi BOEHHMX TEPMiHIB

VY AUmnoMaTHYHUX BUCTYIAX €TUYHI Ta MOJIi-
TUYHI aCMeKTH BIMHM YacTO TOM’ SKIITYHOThCS
yepe3 eB(eMi3MH, IO 3HIKYIOTh €MOIIiiiHe
HaBaHTAXXCHHSA. Xoya TpsMa JIEKCHKA BIHHH
€ PIAKICHOIO y JWIUIOMAaTHYHUX 3BEPHEHHSX,
OpUTaHCBHKIM YW aMEepPUKAaHCBhKIA MPOMOBI Biac-
THB1 MEHII paguKaibHI (OPMYIIIOBAaHHS, HAIPH-
KJIam support, security assistance, defense
posture. Taka jnekcuka 30epirae 0OEpexHICTb,
CIpsiIMOBaHy Ha 30epexeHHs CTabiIbHOCTI
JTUTUIOMATUYHOTO TOHY. B TOl ke wac omHi
MeJIiliHI BUIAHHS BHKOPHUCTOBYIOTH CJIOBO CON-
flict nist onmcy pocilicbko-YKpaiHChKOT BIMHMU:

Town vigil marks four years of conflict in
Ukraine. [11]
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[HmII X TPUTPUMYIOTHCS UITKOI TMO3MIIIT,
HA3MBAIOYM pedi TAKUMH, SIK BOHHU €:

By buying Russias oil, Hungary is fuel-
ing the Kremlin's war machine — and enriching
foundations linked to Orban [12].

4. Meradopuka BiiHU Ta JeTiTUMAIIi]

Metadopuuni Mozeni gomomMararTh chop-
MYBaTH yABIEHHS MPO POJIb CTOPIH Ta CyTHICTh
koHpmikty. IIpesugent CHIA ko baiinen
y cBoiil mpomoBi y Bapmasi 2022 poxy BUKO-
pPHUCTaB iCTOPHYHY OIO3UIIIIO SIK MeTadopy:

“...a sacred obligation... to defend each
and every inch of NATO territory with the full
force of our collective power” [10].

5. HopmaruBHa siekcuka

B odimiiiHux mnpomMoBax TaKOXK HPUCYTHS
JIEKCHKa, IO amellioe€ 0 HOPM MiKHApPOIHOTO
mpaBa, 30Kpema sovereignty, security, peace,
justice, free, deserves. ¥ Buctym Prorre mepen
BepxoBHoto Panoro 1 KOTHITUBHO 3HavyIla
JIEKCHUKA T1ICUITIOE TIPaBOBY apryMEHTAllil0:

Your security is our security, your peace is
our peace. And it must be just and lasting, with
Ukraine standing strong and free and with Rus-
sia knowing that this reality will remain. Its
what all NATO Allies want and it s what Ukraine
deserves [8].

JIITEPATYPA

6. CTpyKTypHa pUTOpPHUKA JIJIsl IEPEKOHIUBOCTI

JlurioMaTu4yHl  BUCTYIIM  9acTo  IMOOYI0-
BaHI Ha TMapajelbHUX KOHCTPYKIISAX 1 IOBTO-
pax, 1o MiACUIIOITh PUTMIKY Ta MEPEKOHIIU-
BicTh. Hampukinan, y Bke 3rajaHoMy BHUCTYMI
Octuna III noBrOprOETBCA CTPYKTYpa ‘“‘we
will...”, mo 3abe3medye pPUTMIYHY €IHICTD
1 3a11aM’ ITOBYBaHICTh BUCJIOBY.

“...we will stand by Ukraine as it fights for its
sovereignty and security. We will defend every
inch of NATO...” [9].

BucnoBku. [lizcymoBytoun 3a3HaueHe BUILE,
MOXXEMO KOHCTaTyBaTH, 1[0 BOEHHA JTUTLIOMATIs
MoCTa€e SK TIOPUIHUI PI3ZHOBH] MIXXHAPOIHOTO
IMCKYPCY, IO CHHTE3Y€ JAUTUIOMATHYHY CTPUMa-
HICTh 13 MOOLTI3aIiifHOI BIMCHKOBOK PUTOPH-
Ko10. [1 (PyHKI[IOHYBaHHS 3yMOBJIEHE MOTPE6OIO
MDKHAPOAHOT JNieriTumMartii, KoamiliifHoi KOHCO-
mimanii Ta crpareriyHoro (peiiMyBaHHS KOH-
(IiKTy B yMOBaxX BOEHHOTO CTaHY.

JIiHrBICTUYHI MapKepu BOEHHOI JHUILIOMa-
Tii — MOIAIBHICTh, 1HKIIO3MBHI 3aliMEHHMKH,
HOpPMAaTHBHA JIEKCHKa, eBdeMizallisi Ta MeTa-
¢dopuyHi Mozpeni — 3a0e3MedyloTh MEPEeKOH-
JUBICTh, MOPAJBHO-TIPABOBY  apTyMEHTALiI0
Ta (QOpPMYBaHHS TIOOAIBHOTO  IIHHICHOTO
BUMIpY KOH(IIIKTY.
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MOHATTS « PPAHKO®OHII» TA Ii BIIJIUB
HA PO3BUTOK JIHI'BOKPAIHO3HABCTBA
TA BUBYEHHS ®PAHIIY3bKOI MOBMU SIK IHO3EMHOI1
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Kanouoam QinonoeiuHux Hayx, 0oyeum,

Odoyenm Kaghedpu pomano-eepmancovkoi ginonoeii

Jlninposcvkoco nayionanvnoeo ynigepcumemy imeni Oneca Ionuapa
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Anomauia. B cmammi po3ensioacmucs, AKUM YUHOM NOHAMMSA «PPankoQouiiy 3axpiniene ma posno-
6cioodicere ¢ Kynomypi ma nayyi enacniook pooom JI. C. Cenezopa, eniunyno Ha 0esxi ¢paxmopu po3gumxy
Ppanyy3vKo2o AiHe80KPAIHO3HABCMEA MA 8UEHEHHS paHyy3bKoi Mosu. Axwo paniute yeaza uenux 3ocepeo-
JACYBANACH HA PPAHYY3bKIT MOBI MA GUBYEHHT (PPAHYY3bKOT MOBU, 1i020 HOPMYBAHHI ma Koouikayii, ma 6yob
sKe GIOXUNEeHHs 8I0 HOPMU BUKIUKANO 3ACYONCEHHS (8 OAHOMY KOHMEKCMI MAEMbCs HA VBA3i peciOHANbHI
sapiaHmu GUKOPUCMANHA (PAHYY3bKOT MOBU, SIKI He 8i0N08ioanu HOpMI), Mo 3 NOAB0I0 KOHYenmy «dpan-
KoghoHiiy nepuupitini eapianmu Gpanyy3vkoi Mosu cmanu 06’ €ekmom eusyenHs. Taxkum Yunom 3 SGUNUCD
HOBI HANPAMKU 6apPIOHMONO2IL, HAYINeH] HA 8UGYEHHs Da2amcmed ma CEOEPIOHICMb Pe2iOHATbHUX 8aAPIaH-
mie. B cmammi naoaiomobcs Ha38u nepuiux nam sSmHUKI8, NPUCESIUEHUX 0COONUBOCIAM QPAHYY3bKOT MOGU
8 3AN1eAHCHOCI 80 1020 MEPUMOPIATLHOL NPUHANENCHOCME MA COYianbHOi cmpamugikayii.

1l]ooo susuenns ¢hparnyysvroi mosu, mo 0o ocmannwvoi ygepmi XX cmopiyus it po3suUmox npoxoous 6 08ox
HANpsMKax: 8UKJIA0AHHS (PPaHYY3bKoi MOGU 5K PIOHOT Ma GUKIAOAHHSA PPaHyy3bKoi Mosu sk iHozemHoi. Tym
HOHAMMSA «QPAHKOPDOHISY Gi0IpANO BANCIUBY PONb, GUABUSUIU We OOHY CAMOCMIUHY KAme2opiio HOCIie
@dparnyyzvKroi Mogu, sIKi 80100i10Mb Heto sk Opy2oio. Byoyuu cnouamxy 00csieHeHHIM MeopemudHoL iHe600U-
0aKmuKu, NOHAMMS «PPanyy3vKa Moga 0py2a» cnpo8oxyeani0 UpoOIeHHs Ma CMBOPEHHS HOBUX HABUATbHUX
HOCIOHUKIE 8 OCHOBHOMY OJisi (DPAHKOMOGHUX KPAiH (3 (hpanyy3vkoro Opy2oio), a Haoani 01s anlogouis, sKi
npubusanu 0o @panyii ma 6 inwi GPAHKOMOBHT KpAiHuL.

Knrouosi cnosa: ¢panxoponis, nineokpainoznascmea, eapianm Qpanyy3skoi mMosu, AiHe600UOAKMUKA,
@panyysvra moea piona, ppanyy3vka Mosa opyea, Ppanyy3bKa Mo8a siK iHO3eMHA.

THE CONCEPT OF «KFRANCOPHONIE» AND ITS INFLUENCE
ON THE DEVELOPMENT OF LINGUISTIC AND REGIONAL STUDIES
AND THE STUDY OF FRENCH AS A FOREIGN LANGUAGE
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Abstract. This article examines how the concept of «Francophoniey, established and spread in culture
and science as a result of the works of L.S. Senghor, influenced the vectors of the development of French
linguistics and the study of the French language.

If earlier the attention of scientists was focused on the French language of France, its standardization
and codification, and any deviation from the norm caused condemnation (in this context, we mean regional
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variants of the use of the French language that do not correspond to the norm), (then, with the emergence
of the concept of “Francophonie”, peripheral variants of the French language became a separate object
of study, thereby giving birth to a new direction of variantology, aimed at studying the richness and uniqueness
of regional variants. The article gives the names of the first monuments dedicated to the peculiarities
of the French language depending on its territorial affiliation and social stratification.

As for learning French, until the last quarter of the 20th century. Its development took place in two
directions. teaching French as a native language and French as a foreign language. Here, the concept
of «Francophoniey played an important role, revealing another independent category of speakers of the French
language who speak it as a second language.

Being initially an achievement of theoretical linguistic didactics, the concept of «French second language»
provoked the development and creation of new textbooks mainly for French-speaking countries (with French
as the second language), and later for allophones arriving in France and other French-speaking countries
(with French as the main language).

Key words: Francophonie, Linguistic Studies, a variant of the French language, linguistic didactics,

French as a native language, French as a second language, French as a foreign language.

ITocranoBka npodsiemu. /{o cepenynu XX cro-
TTTA (paHily3bka MOBa po3Iisganacs sIK MOHO-
JITHAa CTPYKTypa, a Oymb-siKi 1i perioHaybHI Bij-
MIHHOCTI (0CO0IMBO B AQpHIli) TPAKTYBAIUCS SK
MMOMMJTKOBI AeBiartii. [Ipore cTpimMka aekosoHi3aris
Ta MoIMpeHHs1 (paHIy3bKOi MOBU Ha IT’STH KOH-
THUHEHTaX CTBOPWIN CYNEPEUHICTh MK KOPCTKOIO
MOBHOIO HOPMOIO METPOMOJIii Ta peasbHOI0 MOB-
HOIO TIPAaKTHKOIO B perioHax. BuHuKIa HEoOXij-
HICTb HAayKOBOTO NEPEOCMMCIIEHHS «nepudepiii-
HUX» BaplaHTiB (PaHITy3bKOI MOBH Ta PO3POOKH
HOBHMX JUAAKTUYHUX IMIIXOMIB, SIKi O BpaxoBy-
BaJIM cTaryc (paHily3bkoi sk apyroi MmoBu (FLS)
y OaratoMoBHOMY cepenoBuii. O6’ekToM A0CHi-
JUKEHHSI € TIPOLIEC €BOMIONIT (PpaHIly3pK0oi MOBHU
Ta KOHIENTy «(ppaHKo(OHIs» B TIOOATEHOMY
COILIIOKYJIETYPHOMY Ta T€OMOJITUIHOMY TPOCTOPI.
[IpenmeroM mocmipKeHHS MMOCTAae€ TpaHCopMa-
il TEOPETHUYHMX ITIXOMIB y JIHTBOKpaiHO3HAB-
CTBi Ta JIHTBOAWAAKTHIIL MiJ BIUTMBOM KOHIIENTY
(bpankodoHii, 30Kpema nepexiz BiJl MypUCTUIHOTO
3alepeyeHHsI MOBHUX BapiaHTIB /10 X CHCTEMHOTO
OITHCY Ta PO3POOKH METOIWKY BUKJIAJIAHHS (paH-
Ly3bKOI SIK JPYToi MOBH.

MeTta nocJizKeHHsI TIONSTaE B TOMY, 1100
MpoaHali3yBaTd BIUIMB KOHLENTY «(hpaHKo-
¢onis» (Big rymanictuunux igeit JI. C. Cen-
ropa /10 Cy4yaCHMX IHCTUTYIIHHHMX BHM3HAYEHB)
Ha PO3BUTOK COIIOJIIHTBICTUKA Ta METOIUKH
BUKJIQJJaHHSI; PO3KPUTH 3MICT MEPEXO1y BiJl LIEH-
TPUCTCHKOI MOBHOI MOJIENi 0 BU3HAHHS Bapia-
TUBHOCTI (ppaHIy3bKOi MOBH y CBITI Ta OOIPYH-
TyBaTu cnenudiky cratycy «dpaHily3bka MOBa
apyra» (FLS).

HaykoBa HOBH3HA monsirae y cnpoOi iHTe-
IpyBaTy COIIONIHTBICTUYHHA Ta JIHIAKTHIHHMA
M1XOAU 0 BUBYEHHS (paHKO(OHII, TPOAEMOH-
CTpyBaBIIM, K (iTocopchbka 1/1es «CHITLHOTO

KyJIBTYPHOTO MPOCTOPY» Oe3MocepeTHbo BILIU-
HyJla Ha 3MIHYy HayKOBO1 TE€pPMIiHOJIOTII Ta poO3-
pOOKYy HOBHX JEp)KaBHHX OCBITHIX CTaHIapTiB
y (ppaHKOMOBHUX KpaiHax.

B nanmii yac ¢panxodonito (¢ppanu. Franco-
ponie) Hacamriepes moB’s3ytoTh 3 iM’sim J1. C. Cen-
ropa, SIKMi OOIpyHTYBaB 1 MOMYJISIPU3YyBaB JaHE
oHATTS B 60-x pokax. XX cT. OmHaK y GppaHITy3b-
koro cioBa Francoponie nHabGarato Oiuibin paHHI
BuTokH. Tepmin Francoponie xapakTepu3yeThCs
IPEKO-JIATUHCHKUM TOXODKEHHSM Ta OyB BIEpIie
pxutiii 0. Pexmo, reorpadom, sikuii pospo-
OVB HOBY KIacU(]iKallilo TEpUTOPid 3a MOBHOIO
o3Hakoio [1]. BoHa BHKOPHCTOBYETHCSI B MOBCSIK-
JICHHOMY TI00yTOBOMY Ta CYCHUIBHOMY YKHTTI.
TakuM 4YMHOM, JaHWUH TEPMIH y 3HAYCHHI «KpaiHH/
Kparo 3 (paHKOMOBHUM HaceleHHSIM» OyB IHCh-
MOBO 3adikcoBaHuil y ioro podori 1880 «Dpan-
s, AJDKUp 1 KOJNOHI». MHHYNO TOHAJ BiCiM-
JIECAT POKIB, TEPII HDK IIEH HEOJIOTi3M OTpHUMaB
HOBUH IMITYJIbC PO3BUTKY 3aBISKH BiJIOMIN CTarTi
JI. C. Cenropa. Y 1962 «Esprit» myOimikye crerri-
aIbHUI HOMEp Mif] Ha3Bow «DpaHIly3pKka MOBa —
’MBa MOBa», B sIKili MicTuThes crarts JI. Cenropa
«®PpaHily3pka MOBa — MOBa KyJIbTypu» [2].

3a7al0unch MUTAHHAM TPO 3HA4YeHHS (paH-
I[y3bKOI MOBHU Y CBITI Ta, 30Kpema, B apuKaH-
ChKUX KpaiHax, PO BHUKOHYBaHI HEK (QYHKIII,
JI. CeHrop po3mipKOBY€, 3a HOTO BIIACHUMHU 3aIleB-
HEHHSIMHU, K MUCbMEHHUK 1 ToeT. Bin nepemniuye
OCHOBHI IPUYMHU TOMIMUPEHHS (PpaHIly3bKOi
MOBH 3a Mexamu PpaHilii Ta JOXOJUTh BUCHOBKY
PO HAPOHKEHHS HOBOTO KYJIBTYpPHOTO IIPOCTOPY,
iMeHytoun Horo ¢pankogoHniero. Crarts 3aBep-
UIY€TbCS YPUBKOM, L0 CTaB YK€ XpecToMmariid-
HUM UL JOCTIAHKKIB PpaHkodoHii, — 3 OAHOTO
00Ky, TIpPO HEMOXJIMBICTh BIIKMHYTU adpUKaH-
CbKI MOBH, SIKI MPOTSTOM CTONiTh, & MOKJIHBO,
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1 THCAYOMITH Oynu 1 OyAyTh OXOPOHIIIMH «IJIHU-
OWHHHUX OCHOB HETPHUTIONY». A 3 IHIIOTO — MPO
HEOOXiIHICTh BU3HATH KYJBTYPHE 3MilIaHHS, 110
BiIOynocsi B a)pUKAaHCHKUX HOCIIB (ppaHIly3bKO1
moBu. @panxodonis ans JI. Cenropa — ue Toit
niTicHui ['ymMaHi3M, KU OTIOBHUBAE 3EMITIO: «IIEH
cUMO0103 “CIUISIUMX €Heprii” yciX KOHTHHEHTIB,
yCiX pac, CHijibHE TEIUIO SIKMX MPOOYymIKye iX /10
KUTTS [2].

Takum ymaoM, JI. Cenrop 30aradye KoH-
nent (paHkodoHii, MO iCHyBaB paHile, OCHO-
BHOIO CEMOI0 SIKOTO € «ENHICTBY), Yy TaHOMY
BUMNAJIKy — €JHICTh KYJBTYpPHOTo mpoctopy. | 1
imes enHaHHS (PaHKOMOBHOTO HPOCTOPY, KpaiH,
HApoAiB, IO iX HACENAIOTh, 3alpPOIIOHOBAHA
JI. C. Cenropom y 60-ti pp. XX cT., BUABHIACS
HACTUIBKU TIOMYJISIPHOIO Ta aKTyaJIbHORO, 1110 3HA-
WIuia cBOE BiIOOpPaXEHHS 1 IIJIKOM KOHKPETHI
BTUICHHS HE JIMIIE B TOJITUKO-aMiHICTpaTHB-
Hill cdepi (He Oymemo 3abyBard, 110 OCHOBHOIO
nisuibHiCTIO B 11ei nepiox ans JI. C. Cenropa Oyro
YIpPaBJIiHHS BJIACHOIO KpaiHOIO Ha Tmocaji Ipe-
3UJICHTA), a ¥ cTaja MOIITOBXOM JUIS PO3BUTKY
HOBUX HalpsIMiB y JIIHrBOKpaiHO3HaBYiH cdepi.

Hanani nousaTTs «ppankodoHish 3a3Hajo piz-
HUX (a3 eBONIOIT — BiJl KyJbTYpHOI CIUIBHOCTI
JI0 MOBHOI, T€OIOJITUYHOI, JUJAKTUYHOI TOIIIO,
Ha SKUX MU He Oy/leMO 3yNUHSATHCS AETalbHO.
Ha cporogni y ¢paHniy3sKii MOBi ciig pos-
PI3HATH SK MiHIMYyM JBa SIBHIIA: francophonie
ta Francophonie (OykB.: ¢hpankodoHis Ta Dpan-
kooHisg). DpaHkodoHis (3 BEIUKOI JIITEpPH)
Bijcuiae no0 MixHapoaHoi oprasizamii ¢paH-
KOMOBHUX Kpain (Organisation internationale
de la Francophonie — OIF), ogaum 3 inedHuX
Ta aJMIHICTPAaTUBHHUX 3aCHOBHHKIB $5KOi OyB
JI. C. Cenrop. 3rifHo i3 caiiToM (hpaHIly3bKOTO
MiHIcTepcTBa €BpONM Ta 3aKOPAOHHUX CIIPaB,
®pankodoHis — 1 «IHCTHUTYLIHHUA MEXaHi3M,
10 3a0e3Mevyye Oprani3allio BiIHOCUH MIX Kpa-
iHaMu, siKi 00’ €HYe (paHIly3pKa MOBa», TOOTO
HeTbCcs PO MIKHAPOAHY MIKYPSJIOBY OpraHi-
3allif0, [0 BKJIFOYAE HU3KY KpaiH.

Toni six ¢ppankodoHis (3 manoi nitepn) HaOy-
Ba€ TIOJICEMIYHOTO XapakTepy, I03Haualouu
HAaCTyMHE BIAMOBITHO N0 TEPMIHOJIOTIYHOTO
cinoBHUKA: «CyKymHICTh HApOMiB, IS SIKUX
¢paHIy3pKa MOBa € PiIHOIO 200 MOBOO-IIOCE-
penHuKoM, OQIIiHHOI MOBOI KpaiHu, abo st
SKHX Il MOBA € 3HAYYIIO 3 HU3KH ICTOPUIHHUX
1 KyJIBTYPHUX TIPHYUHY.

Lle KOpoTKe, Ha TepPIIMA MOTIISA, BU3HAYCHHS
MICTUTB Y COO1 KBIHTECEHIi}0 TPUBAJIOTO IILJISXY,

nepexoay Bia (paHIy3pKoro A0 (ppaHKOMOB-
HOTO, BiJl HEHTPY 10 mepudepii, BiJ OAHOMAHIT-
HOCTI JI0 pi3HOMaHITTsA Tomio. Temep ¢paHKo-
MOBHE (francophone) He o3Hadae (paHITy3bKe
(frangais), a GppankopoH — 1€ HE JIUIIE TOH, XTO
BOJIOZIE (PpaHIY3bKOIO SIK PITHOIO, K IIe OyIIo
npuiHATO padime. s (ppaHKOMOBHOIO CBITY
15 3MiHa KYJIBTYpPHOTO OpPIEHTHPY CTaja KIIO-
40BOIO B cepeanti XX cT.. Takum YMHOM yTBO-
puinch ¢GpaHkopOHHI 3B’A3KM B HaWpi3zHOMa-
HITHIIIMX cepax XKUTTS, HE JIMIIE KyJIbTypHIi
Ta TOJITUYHIN, a 1 MOBHIN, a TAaKOXX HAyKOBIiH.
Oco06aMBO SICKPaBO Lie MPOSBUIOCS B T'yMaHITap-
HOMY 3HaHHI, IPOTE€ B KOHTEKCTI JAHOI CTaTTi
HAac IIKaBUTUMYTh HacamIiepe] JIIHIBOKpaiHO-
3HABCTBO Ta JIIHTBOJIU/IAKTHKA.

Jlnst cydacHOro JiHTBICTA, pOMaHICTa, MOBO-
3HABISI CaMOOYEBHIHI W aOCOMIOTHO 3BUYHI
JOCTIKEHHs. 3 MOBHOTO BapilOBaHHs, 30Kpema
I0A0 BapiaHTIB ()paHIly3bKOi MOBH, IO YTBO-
pWIMCS B CWIy pI3HUX HPUYMH (IIEPEBAXKHO
BHACJIIJIOK (h)paHIly3bKOi €KCIIaHCIi y CBITi) Mpo-
TSTOM KIJTBKOX OCTaHHIX CTOJITh. BUBYCHHS
perioHajbHUX BapiaHTiB (PpaHIy3bKOi MOBU
(variétés régionales du frangais) HaOyBae cuc-
TEMHOI'0 XapakTepy JIMIle B OCTaHHI I SITAECAT
pokiB. Bunukae nuraHHsA: domy (paHily3pka
MOBA, SIKOIO TOBOPWJIM Ha II’ITU KOHTHHEHTaX
3eMHOi Kyii, He IikaBwia BueHHX? YoMy BOHa
He ¢ikcyBasiacs 1 He BUBUajacs paHimie?

Ha mamy mymky, came pO3BHTOK 1 TOMYIIsi-
pu3arlis KoHUENTy «(paHKo(pOHIsN» MOCTYKUITU
IMIIYJIbCOM 10 3BEpHEHHA 10 (PPaHKOMOBHOL
nepudepii, sika paHilie He NOTparsia y GoKyc
yBard BueHux. Cria BH3HATH, IIO 1e OyB B3a-
€MOCIPSIMOBAHUN PyX: 3 OIHOTO OOKY, KOH-
nent «(paHkodoHis» TO3BOJHMB «BIIKPUTH»
HOBE I10JI€ JISUIbHOCTI JUIs JIHIBICTIB, 3 1HIIIOIO
OOKy — HEOOXITHICTh JOCTI/DKCHHS paHile
HEBUBUEHOTO O0’€KTy BM3HA4YMJIa HOBMH BeEK-
TOp PO3BUTKY JiHTBicTUKU. Tomy Oyno cTBO-
PEHO LUTUH PO3/iT BapiaHTOJIOTI1, HAIIIIGHUH Ha
BHBYCHHS PETIOHAIBHUX BapiaHTIB (paHIy3bKOT
MOBH.

3a3HauuMoO, OJHAK, IO aCHEeKT TEepUTOopi-
aJIbHOTO BapilOBaHHS (PpaHIy3bKOi MOBH, SIKHIi
1ie He IMEHyBaBCs Tak 10 cepeiuHu XX CT.,
SKILO 1 MOTparisiB y cepy IHTEpEeCiB yueHHX,
TO JIMIIE B KOHTEKCTI MOBHOTO ITypHU3MYy 1 4acT-
KOBO JIaJICKTOJIOTi, 10 30mMpana JiaJeKTU3MHU,
31e0UIBLIOT0 XapaKTepHI JUIsl PI3HUX PEriOHIB
®paHIii, 3aTUIIa0YH 32 MEKaMU JI0CIT1KSHHS
(bpaHIly3bK0i MOBH Y CBITI.
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Sxmo panime Oyab-Ke BIAXWICHHS BiJ
HOpMH (paHIy3bKOi MOBH BBAXKaJOCS MOMHII-
KOBUM 1 MiJJaBajiocss OCydy, MOT0 Ha3HUBaJH
y dpanmy3ekiid Tpamumii écart, déviation
(«mmomMmIIKa, BIIXWICHHS, CIIOTBOPEHHS»), TO 13
BIPOBADKCHHIM KOHIIENTY «(hpaHKopOHIsN» BiI-
OysoCsl YCBIIOMJICHHSI €THOCTI (DpaHKOMOBHOTO
pocTopy B Horo pizHoMaHITTi. BinOyBcs nepe-
X1/ BiJl 3allepeUYeHHS Ta CTHTMaTH3allil BapiaH-
TiB ()paHIly3bKOi MOBH 0 X BU3HAHHS SIK (aKTy
MOBHO{ J1HCHOCTI, O-NIEpIle, Ta A0 30epeKEeHHS
1 HeoOXiTHOCTI iX omucy, mo-apyre. Y ¢pan-
Iy3bKil JIHTBICTUYHIA Tpamauiii Oyno mpu-
HHATO TepMiH revalorisation, T00TO OyKBaJbHO
«TIEPEeoIliHKa»  perioHaJbHUX  (paHkodoHiil,
1 BapiaHTOJIOTisA B3sulacsi BUBYATH OCOOJIIMBOCTI
Ta/abo perioHaNbHO 3a0apBiIEHI PUCH TOTO YU
IHIIOro BapiaHta (paHiy3bkoi MOBU ((ppaH-
Iy3bKUMU BIATIOBIAHUKAMU MOTJIM O CIyryBaTH
particularités,  caractéristiques  spécifiques,
0 3aMiHWIM CcOOOI0 paHille 3rajaHi écart,
deviation).

[Tounnatoun 3 70-x pp. XX cT. iHTEpeC coItio-
JIHTBICTIB 10 BapiaHTiB (paHIy3bKOI MOBHU
HEYXUJILHO 3pOCTa€, 1 BEIMKa KiJIBKICTh Ipaillb,
npucBsueHux ¢pankodoHii B mistomy Ta/abo
MeBHOMY perioHy ¢paHko]oHii 30kpema, CBII-
YUTh PO HAPOJPKEHHS HOBOTO HAIPSIMY B HayIll.
[lepmioro maM’sITKOIO BapitoBaHHS (ppaHIly3b-
KOi MOBH y CBITI MOXXHa BB@)XKaTW KOJEKTUBHY
MoHorpadiro 3a pemakmiero A. Bampamana
«®DpaHniry3pka MoBa 3a Mexxamu Dpaniii», omy-
omikoBany B 1979 p. [Ipyrum 3a XpOHOJIOTIE€LO,
ajie He MEHII LUTOBAHUM BHJAHHSM € TBOTOM-
HUK 3a penakiiero J[. ne Pobispa ta M. benbs-
MiHO «@paHIy3pka MoBa y (PpaHKOMOBHOMY
mpocTopi», mo BUHmOB y 1993 p. ta 1996 p.
B1JITTOBIJTHO.

Hanani xonexktuBHi nipari OyayTh NPUCBSIYCHI
OTHOMY a00 KiJIbKOM aclieKTaM BHUBYCHHsI ()paH-
kooHii, sk, Hanpukiaa, MoHorpadis b. Ilens
«Ilepudepiitni  dppanxodonii. Ictopis, craryc
1 3aragbHMil CTaH OCHOBHMX BapiaHTIB (paH-
1Iy3bK0i MOBH 3a Mexxamu Dpanuii». 3a 3anes-
HEHHSMHU aBTOpa, JIaHe BHUJAHHS 3aJyMaHE JUIs
O3HAOMJICHHSI IIUPOKOTO Koja YHUTayiB, He
nunie (axiBIiB, 13 TPOOIEMOI0 Pi3HOMAHITHOCTI
¢paHIy3pK0i MOBH Y CBITI [3].

[Ile omHUM MYHKTOM Y BHBYECHHI BapiaHTIB
€ BHMOBAa, BMMOBHa HOpMa BapiaHTa. Kuwura
«Bapiantn  po3mMoBHOI  (ppaHIy3bKOi MOBH
y (GpaHKOMOBHOMY TIPOCTOPI» 3a pEaaKIiero
C. Heres, XK. dropana, b. Jlakca, L. Jlim Bigo-

Opaxae poOOTy LIIOTO0 KOJEKTHBY JOCIITHUKIB
npoexty PFC B ramy3i ¢ppaHkOMOBHOT ()OHETHKH
ta (oHOMOTIi 3 MeTOK omucartu (paHiy3bKy
MOBY TAaKOIO, SIKOIO BOHA BHKOPHUCTOBYETHCS
B IMOBCSIKJICHHOMY XHUTTI ()paHKO(POHIB CBITY.

OnHuM 13 cydacHMX BHUJAaHb, L0 MiACYMO-
BYIOTh 3HAaHHS NpO (paHIy3bKy MOBY Y CBITI
Ha CHOTONHINIHIN AeHb, € mpaus Y. PoiitHep
«HaBuanbpauii mociOHUK 13 ppankodoHii», omy-
omikoBana y 2017 p [4].

[linOuBaroun momepenHid TMiACYMOK, 3Bep-
HEMO yBary Ha pI3HOMaHITHICTh TEPMIHIB, IO
GbIrypyloTh y HaBeIEHOMY CIHUCKY OCIHiJKCHb
13 (paHIy3bKOi MOBH B LIEHTPI Ta Ha nepudepii
¢bpankodoHii: perionanbHi popmu PppaHIy3bKOi
MOBH HAa3WMBaIOThCS BapiaHTamH, (HpaHKO(OHi-
MU, niepudepiitnumu ppankodonismu. Leit xe
THUII A1aTOMIYHOTO BapifOBaHHS IMEHYIOTh PErio-
HaJIbHOIO (PPAHITY3bKOI0, TEPUTOPIATBHOIO (hpaH-
IIy3bKOIO TOIIO, I[0 XapaKTepHO Ul HOBOTO, 1I1e
HEYCTaJICHOTO PO3/11Ty BapiaHTOJIOTI].

[Ipore OCHOBHHMM CBIIYEHHSM EBOIIOLIL
B MUTAaHHI BUBYECHHS (PpaHITy3bK0i MOBH B COIIiO-
JIHTBICTUYHOMY IJIaHI MOYKHA BBaKaTu 3MIHY
TOYKH 30pY JOCIHIJHUKIB Ta TXHIX JOCIIIKCHb.
KonnenT «dpankodoHiss» T03BOJUB, K MH BXKE
rOBOPHJIM, II0-HOBOMY HOIISIHYTH Ha (¢paH-
Iy3bKy MOBYy T03a DpaHIli€l0, BUZHAYMBINU Il
BIIMIHHOCTI, 0cOOMMBOCTI Ta 3adikcyBaBIIH 11
SIK KYJIBTYpPHO-MOBHE 0ararcTBO 1 YaCTUHY MOB-
HOT 1IEHTUYHOCTI (PPAaHKOMOBHHX HOCIIB.

Tenep meperimemo 10 aHami3zy 6iHOMa (paH-
kodoHiss Vs JiHrBoguaakThka. Ha meprumit
MOTVISI/T 37IA€ThCS, 110 TeOopisd 1 MpaKTHUKa BHUKJIA-
naHHA (paHIly3pKOi MOBH TPOXOISTH CBOT
BJIACHI IIJISIXH €BOJIIOIIIT Ta MEPETBOPEHHSI, YaCTO
HE TIOB’s3aH1 3 eTaraMu PO3BUTKY JIIHIBICTHKHU.
Opnak 1 TyT «dpaHkoOHIsS» IMMOCTaBUIA HOBI
NUTAHHA Tepe] yYEeHUMU-METOOUCTaMH, BUS-
BUBIIY HEOOXiMHICTh HOBUX (POPM BUKIIATAHHS
y ppankomMoBHUX KpaiHax [5].

Piy y TiM, 10 BUBYEHHS (hpaHIly3bKOi MOBH
B pi3HUX KyTOYKax (paHko(OHii MoKazaio He
JMIlEe MOBHI BIJIMIHHOCTI pErioHajJbHHUX Bapi-
aHTIB, @ ¥ PI3HMINO B CTYIICHI BOJIOAIHHS (paH-
Iy3bKOIO MOBOIO, ii MiCIle B MOBHIH iepapXxii
y BUMNajaky 6araromoBHOCTI. Lle ocobnmBo Bax-
JMBO Ui KpaiH, 7e ¢paHily3pka MoBa He Oyna
pifHOIO, HANPHKIAL, Y HU3LI appUKAHCHKHX
¢pankomoBHEX KpaiH. Crajgo MiaTKOM ode-
BUJIHO, 110 CHCTEMa BUKJIANAHHS (paHIy3bKOT
MOBH, ska icHyBaia B 70-80-x pp. XX ct., abo
SIK PiIHOT, @00 K 1HO3EMHOI, HE IMiIXOAUTh IS
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KpaiH 3 o¢iuiiHOI0 (PaHIy3bKOI0 MOBOIO, IO
noTpiOHE HOBE METOAMYHE PO3B’SI3aHHS IHOTO
nutaHHs [5]. Jloci HEBiJOMO, XTO aBTOp CIIO-
aydeHHs1 «(ppaHiy3pka MoBa npyra» (frangais
langue seconde — FLS), npote B ramysi mero-
JVKU BUKJIAJaHHS (paHIly3bKoi MOBU LieH Tep-
MiH OyB o0rpyHTOBaHmit XK.-I1. Ktokom. Y poboTi
«Le frangais langue seconde», 1110 crana xpecTo-
MaTiiHO0, aBTOP BIAIITOBXY€ETHCS Bijl BapiaHTIB
(bpaHIly3pK0i MOBH, IUIAHOMIPHO MEPEXOIUThH
0 MHUTaHHS BU3HAYEHHS PIJHOI Ta 1HO3EMHOT
MOBH B KpaiHax (paHKOo(OHIi 1 JOXOJUTh BUCHO-
BKY IIPO 0COOJIMBHI cTaryc (hpaHIly3bKOi MOBH
B KpaiHaX, /¢ BoHa odimiiiHO Bu3HaHa. Dpan-
y3bkoto apyroto JK.-II. Krok mpornonye Hazu-
BaTl (paHIly3bKy MOBY, LIO € HEPIIHOI JUIS
HOCIs, asie HafiieHa oQiliifHUM CTaTycoM y TeB-
Hill KpaiHi/perioHi. /laHe BU3HAUEHHS CTalO BiJ-
IPaBHOIO TOYKOKO JAJISi PO3POOKH HOBHX METO-
UK BUKJIQJAHHS JIJIS PETIOHIB 13 (paHITy3bKOIO
JPYTOIO.

[ikaBo, 1110 KOHLIENT «(pPaHIy3bKOI Ipyroi»,
pPO3poOICHM y pyclli JTIHTBOAUJAKTUKY, 3HAK-
IIOB CBOE 3aCTOCYBaHHS 1 TIOAAJIBIINN PO3BUTOK
y JIIHFBOKPaiHO3HABCTBl, CTaBLIM OCHOBOIIO-
JIO)KHUM TIPU OTHKCI CHUTYyallii 0araToOMOBHOCTI,
B skuX (irypye ¢paniry3pka MoBa. Tpaauiliiino
(dpaHIy3pbKa MOBa BB@)KAETbCA JPYroro, SKIIO
BOHA BUBYAETHCSA B JKUTTI HOCIS XPOHOJOTIYHO
MIiCHsI TMepIIoi, sIKIo, Oymyun odiriiiHo abo
cniBodiniiiHol0 MOBOIO (ado MOBOIO 3 0cCO-
ONMMBHM CTaTycoM, sIK, HaNpHUKIaJ, y KpaiHax
ManI/I6y) (bpaHITry3bKa CIIyTye ApyruM 3aco0om
crnnKyBaHH;I a TaKOX € MOBOIO OCBITH B JaHOMY
perioHi. Y  COLIONIHTBICTULI «(dpaHIly3bKa
Jpyra» sK 1 paHillle aKTyalbHa, HE3BaKAIOuu
Ha IIUPOTY JAHOTO MOHATTS, IO OXOIUTIOE TaKi
PI3HI cuTyalli K, Hanpukiaja, ppaHily3bka MOBa
B Kamepyni, ne ¢paniry3bka MOBa BHKOPHUCTO-
BYETHCSI B MOBCSAK/IAEHHOMY JKUTTI, OyIyuu €nu-
HOIO O(iIiiiHOIO (B KpaiHl HaMiuyeTbCs MOHA
200 aBTOXTOHHUX MOB), 1 (paHIly3pka MOBa
B AHJIOppI, /Ie BOHA BTpaTuia oQpiliifHuii cTaTyc,
aje Jie TPONOBXKYIOTH ICHYBAaTH ()PaHKOMOBHI
IIKOJTH, TIPH IIbOMY OCHOBHUMH MOBAMH CITLJIKY-
BaHHsI CIYT'YIOTh KaTaJlaHChKa Ta ICIIAHChKA.

[ToBeprarounch 10 MUTAHHSA «(PPaHIy3bKOI
JIpyroi» B IHIBOAWAAKTHII, CIiJ 3a3HAUUTH,
10 KOHLIENT 0araropa3oBo MepersaaBcs, yTou-
HIOBABCS 3 MOMEHTY IyOumikamii mepiioi MOHO-
rpagii, mpucesyeHoi iomy. SKmo croyarky
HArojoc poOWBCsS HAa PO3POOKY METOMUIHUX
BHUJIaHb ISl (DpaHKOMOBHHUX PETiOHIB 3a MeEX-

amu @paHii (Hacamrepe] MalOThCS Ha yBasi
appuKaHChKI KpaiHW), TO Hajaaji, 0 KiHIA
XX cr., mOHATTS «(paHIly3bKoi Ipyroi» Oyio
3actocoBaHe A0 amwtodoHiB y ®paniii, To0TO
MITpaHTiB, PIAHOIO MOBOKO SKHMX Oyna He (paH-
my3bKa [6]. Piu y Tim, 1110 MeTa HaBYaHHS CXO0XKa,
aje He iIeHTHYHA — JOCSATTHU TOro, mob ¢pan-
IIy3bKa MOBa cTaja JApPYrolo, K10 He OCHOBHOIO,
TOOTO BiAOYBCS Tepexia BiJl MOHOJIHTBI3MY
(Bim pigHOi MOBHM amtodoHa) a0 OUTIHTBI3MY
(10 BOJIOMIHHS PITHOI0 MOBOIO 1 (DpaHITy3bKOIO
npyroro). ['oloBHA BIAMIHHICTE TYyT y TOMY, IIIO
y BHUNAJKy aUI0()OHIB MOMXIMBHM Mepexin 10
MOTEHLIHHOTO MOHOIIHTBI3MY (10 (paHIry3b-
KOi MOBH, fIKa (PyHKIIOHAJbHO 3aMIiHUTH PiAHY
MOBY MIrpaHTa), TO/i SIK Y BUIAIKy (PpaHKOMOB-
HUX KpaiH 3 o(imiiiHoI0 (PpaHIy3pKOH0 MOBOIO
HE HACTHhCS MPO BIIMOBY BiJl PiIHOI MOBHU aBTO-
XTOHHOTO HAcelleHHs, a JIUIIE Mpo Mepexia 1o
O1TiHrBI3MY Ta/ab0 MOMLTIHTBI3MY.

IIpote «dpaniy3pka MoOBa JApyra» Bce
OlnbIIe 3aCTOCOBYETHCS caMe€ JI0 Kareropii
éleves nouvellement arrivés en France (OykB.:
y4Hi, 10 HOBompuOynu no Ppanuii); 3 yacom
3 SBISIIOTBCSA TaKl CyMIXHI TOHATTS, K FLS
langue de scolarisation (ppaHiry3pka apyra sk
MOBa LIKIIbHOT OCBITH), FLS langue principale
(ppanmyspka gpyra sIK OCHOBHA), frangais
langue d’insertion (¢dpaHily3pKa sIK MOBa IHTe-
rpaiii) TOIIO.

TakuM ynHOM, y Mexkax IIi€l cTaTTi MU 30ce-
PeuIIH CBOIO yBary Ha BILJIUBI KOHLEINTY «ppan-
KoQOHIA» B rany31 ¢bpaHIily3bKOT0 J'IlHFBOKpal—
HO3HABCTBA Ta JIIHI'BOAWAAKTUKH, IOB’S3aBIIH
B TEPIIOMY BHIAIKy MOHATTA «(ppaHKOPOHI»
Ta «BapiaHTH (paHIy3pKOi MOBH», a B JApY-
romy — «ppankodoHii» Ta «dpaHIy3bKOi Ipy-
roi». Ane He MOXxHa 3a0yBaTu L€ PO OIHE
KIJIIOYOBE TMOHATTS, O€3mocepeHbO 3adydeHe
B siBUlIle (ppankooHii, a came npo (ppankodoHa.
Ha BimMiHy BiJI BHIIENEPENiYCHUX OJIUHUIL,
MOB’SI3aHUX 13 TAaKUMH IHCTUTYIIHHUMH CKJIa-
JOBHIMH, SIK CTaTyC MOBH, MOBHA i€papXisi TOIIIO,
MOHATTA «(PpaHKOPOHA» BUSBIAETHCA OUIBII
YHIBEpCAJIbHUM Y TOMY CEHCI, 110 110 ppaHKodo-
HIB BIJTHOCSITH HE JIMIIIE KUTEJIB (PPaHKOMOBHUX
KpaiH 1 perioHiB, a W yciX HOCIiB (paHIly3bKOT
MOBH y CBITI, 30KpeMa TUX, XTO BHBYA€ (paH-
IIy3bKy MOBY SIK iIHO3€MHY. 3a JAHUMH 3BiTy MiXK-
HapoaHoi opranizamii @panxodownii Big 2022 p.,
255 muH (dpaHKO(DOHIB «HAPOIKYIOThCA 1/a00
KUBYTh Y (DpaHKOMOBHOMY OTOYCHHI» (naitre et/
ou vivre en frangais), a 66 MJIH CTatOTh (HpaHKoO-

9



MpuyopHoMopcbki Ginonorivni ctygii, 10, 2026

(dboHamu IpOTATOM KXUTTA (devenir francophone).
[Hmumu cnoBamu, «(hpaHko(GOH» BUSABISAETHCS
MOHATTSIM, HE OOMEXEHHUM aJMiHICTpaTUB-
HUMH, TOJITUYHUMH, ICTOPUYHUMHU MEKaAMU,
y LIbOMY BIJHOIIEHHI PO3IIMPEHE TIyMayeHHS
«ppankodoHa» criopigHeHe 3 «PpaHKODOHIEIO»
JI. C. Cenropa B ii KyJbTypHO-I'yMaHITapHOMY
acIeKTi, OCKUIbKUA (paHKO(OHY BITKPUBAETHCS
BCE Te, [0 TIOB’sI3aHE 3 UBLII3AIIEI0 PpaHITy3b-
KOi MOBH, 3 Tl MUHYJIMM 1 CbOTOJICHHSIM.
BucnoBku. BinOynacs tpancdopmaris izneo-
JIOTEMH, caMme 3aBIAKH (i10cOPCHKO-TTOCTUYHII
cnaamuni JI. C. Cenropa ¢ppankodoHist mepeTBo-

puIIacs 3 CyTO JIIHTBICTUYHOTO OTHCY Ha TII00alTb-
HUIl ryMaHiCTUYHHUNA TIpoeKT. HaykoBuil muckypc
BIIMOBUBCSL BiJ] CTUTMaTH3allii periOHATbHUX
(hopM SIK «TTOMUIIOK» (écart) Ha KOPUCTh iIXHBOTO
BU3HAHHS SK TOBHOI[IHHUX BapiaHTIB (variétes)
MoBHOI cuctemu. lle 3axmano QyHmameHt mms
PO3BUTKY BapiaHTOJIOTii Ta CHUCTEMHOIO OIHCY
«mepudepitanx» ppankodoHii.

IlepcnekTMBH  MOAANBIIMX  JOCJTIIKEHb
MOXXYTb OyTH IOB’s13aHi 3 I€TAIbHUM aHaJIi30M JIEK-
CHYHHMX Ta (DOHETHMYHHX OCOOIMBOCTEH KOHKpET-
HHUX PEriOHATbHUX BAPIaHTIB, a TAKOX BUBYCHHSM
Tpanchopmarii FLS y mudpoy emnoxy.
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Anomauin. Y cmammi 00cniodncyemocs (heHoMeH ROLIMPOneiyHoCmi siKk IHMme2pamueHo20 NPUHYUNY 0pea-
HI3ayii’ Xy00ocHb020 Ouckypcy. Memorw pobomu € meopemuyne OOIPYHMYBAHHS MA ONUC MEXAHI3MIG 83a-
EMOOII KITbKOX MPONI6 y Meicax 00H020 MEKCMO08020 (hpasmMeHmda HA OCHOBI KOZHIMUBHO-TIHEGICIMUYHO20
nioxo0y. AKmyanbHicms 00CAIONHCEHHS 3YMOBIEHA NOmpPeb0io nepexody 6i0 i301b08AHO20 AHANI3Y Memagopu,
NOPIGHSHHS, enimema, MemoHIMIl yu 2inepoonu 00 CUCMEMHO20 MOOENO8AHHS IXHbOI 63AEMO0IL K €OUHOL
KoHyenmyanvbHoi Kongpicypayii. [lonpu 3naunuti 6HecoOK KOSHIMUGHOI meopii memagopu ma cywacHoi cmu-
JECMUKY, NUMAHHS IEPApXii mponis, ix KoeHimusHoi inmezpayii ma poni y ¢opmyeanHi ceManmuinoi winb-
HOCMI MeKCmy 3anuaiomsvcsi HeOOCMAMHbLO CUCTIEMAMU308aHUMU. Memooonozis 00cniodiceHHss noeoHye
eflemMenmu KOZHimu8HO-CeMaHMU4H020, CIMULICIMUYHO20 Ma IHMepnpemayitino2o ananizy. 3acmoco8ano KoH-
YEenmyanoHull aHaniz Oiisi GUABNEHHS MINCOOMEHHUX 8i000padicenb, (dpetimosutl nioxio 01si ONUCY 6MINEHUX
Mooenel, a maKoHe KOHMeKCmyaibHO-OUCKYPCUBHULL GHATT3 0TIl NPOCMENCEHHSL 83AEMOO0TT MPONI6 y Mexcax
yinicnozo pacmenma. Y oocniodcenni mponeizayis mpaxmyemvcs AK OUHAMIYHULL npoyec OOHOUACHOT
AKmueayii KitbkKoX KOHYenmyanbHux mooenel, wo 3abesnedyc CMUCiosy 6a2amosuMipHicmy i OUCKYPCUBHY
Koeepenmuicmy. [lonimponeiuni cmpykmypu po3eisioaiomsvcsi K 6a2amouiaposi YmeopeHHs, v aKux mema-
Gopa eucmynae 6a306010 Mampuyer0 KOHYENMyaibHo20 8iI000PANCEHHS, NOPIGHAHHSA eKCHAIKYE 1020, enimem
30TUCHIOE OYiHHEe NPOYINIOBARHS, MEMOHIMIS 3A3eMI0E abCMPAaKyiro 8 00csidi, a 2inepbona nidcunoe aghex-
mueny iHmencugnicms. Y pomanax Ketim Amxincon, Jonnu Tapmm i Mapxyca 3ycaxa nonimponeiuni Kongi-
2ypayii popmyromucsa HABKONO CHINLHUX OOCBIOHUX CXeM, OOHAK KOJHCEH aBmop peanisye 61ACHy OOMIHAHMHY
obpasny cmpameeito. /st K. AmKiHCOH xapakxmepHa KyMyIssmueHa MEmMOHIMIYHA cmpamu@ikayis, wo mooe-
JIOE COYIanbHy nam’ame i icmopuuny bazamowapogicmo,; y M. 3yzaxa coMamuuHo 6MOMUBO8AaHi NPoexyii
AKYEHMYIOMb eK3UCTNEeHYINHY KPUXKICmb I minecHy epaznusicms, Hamomicms /. Tapmm msoicie 00 8i3yanbHO
ma mucmeyvku npogirbosanux memaghop, sKi ecmemuuHo mamepianizylome cnpuinsmms. lloconanms
IHCIMPYMEeHMAapito CIMULICIMUYHOI MAKCOHOMIT 3 NOJIONCEHHAMU KOSHIMUSHOI meopii Mmemagopu ma OucKyp-
CUBHO20 aHai3y 3a0e3neuye KOMNIeKCHe NOACHEeHHs MeXaniamie 0OpasHoi cmpykmypusayii 6 cy4acuii ameno-
MOGHI NPO3.

Knrouoei crosa: nonimponeiunicmos, mponeizayis, KOZHIMUGHA Memaghopa, MemoHiMis, NOPIGHAHHS, eni-
mem, KOHYenmyauvbhe 8i000padcents, Cy4acHa aneioMo8Ha npo3a.
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Abstract. The article examines the phenomenon of polytropy as an integrative principle of artistic
discourse organisation. The aim of the work is to provide a theoretical justification and description
of the mechanisms of interaction between several tropes within a single text fragment based on a cognitive-
linguistic approach. The relevance of the study is determined by the need to move from isolated analysis
of metaphor, comparison, epithet, metonymy or hyperbole to systematic modelling of their interaction
as a single conceptual configuration. Despite the significant contribution of cognitive metaphor theory
and modern stylistics, the issues of the hierarchy of tropes, their cognitive integration and role in the formation
of the semantic density of a text remain insufficiently systematised. The research methodology combines
elements of cognitive-semantic, stylistic and interpretative analysis. Conceptual analysis is used to identify
interdomain mappings, a frame approach is used to describe embodied models, and contextual-discursive
analysis is used to trace the interaction of tropes within a holistic fragment. In this work, trope formation
is interpreted as a dynamic process of simultaneous activation of several conceptual models, which ensures
semantic multidimensionality and discursive coherence. Polytropic structures are considered as multilayered
formations in which metaphor acts as the basic matrix of conceptual representation, comparison explicates it,
epithet performs evaluative profiling, metonymy grounds abstraction in experience, and hyperbole enhances
affective intensity. In the novels of Kate Atkinson, Donna Tartt, and Markus Zusak, polytropic configurations
are formed around common experiential patterns, but each author implements their own dominant imagery
strategy. K. Atkinson is characterised by cumulative metonymic stratification, which models social memory
and historical multilayeredness, In Zusak, somatically motivated projections emphasise existential fragility
and physical vulnerability; Tartt, on the other hand, tends towards visually and artistically profiled metaphors
that aesthetically materialise perception. The combination of stylistic taxonomy tools with the provisions
of cognitive metaphor theory and discursive analysis provides a comprehensive explanation of the mechanisms
of figurative structuring in contemporary English-language prose.

Key words: polytropy, tropeisation, cognitive metaphor, metonymy, comparison, epithet, conceptual
reflection, contemporary English-language prose.

IMocranoBka mpodiaemu. MoBHa 00pa3HiCTh
371aBHAa BBA)XKAEThCS OCHOBHOIO O3HAKOKO JITEpa-
TYPHOCTI Ta €CTETUYHOI BUPA3HOCTI. Y TpaJulii-
Hill CTHJTICTHUIN Taki TpomH, K MeTadopa, METOHI-
Misi, TOPIBHSHHS, CITITET Ta aHTOHOMA3is, 3a3BHYail
OIUCYBAJIUCS K OKpeMi PUTOPUYHI 3aco0H, IO
(YHKLIIOHYIOTh Ha PiBHI OKPEMHX JIEKCHYHUX a00
CHUHTaKCUYHUX OMUHUIG. OHAK CydacHi JIHTBiC-
TUYHI JOCTipKeHHS [1—6] BCe dYacTile CTaBisATh
M CYMHIB ITFO aTOMICTUYHY TOYKY 30Dy, PHITYC-
KarouH, 1o oOpa3Hi BUpa3H piiko (QYHKIIOHYIOTh
13071p0BaHO. HaroMicTh BOHHM, SIK MPaBWUJIO, YTBO-
PIOIOTH CKJIa[(HI, B3a€MOioul KoHQIrypailii, 10
(OpMYIOTh KOHILIETITyasi3aIlil0, HapaTUBHY Iep-
CTIEKTUBY Ta OpPTaHi3allito TUCKYpCY.

IMocranoBka npo0jieMH y 3arajbHOMY BH-
wisiAi. Y KOTHITMBHIA JHHTBICTHINI MeTadopa
Ta 1HON QIrypd pO3yMIIOTBCS HE MPOCTO SIK

XyIOXHi 3aC00HM, a SIK MEXaHI3MH KOHIIETITYyallb-
HOI cTpykTypm3auii [7, 8]. Meradopa, MeToHiMmis,
rinep0Oora Ta MOPIiBHSIHHS OEpyTh Y4acTh y IIUp-
IUX KOTHITUBHUX MOJENSX, IO OPraHi30BYIOThH
JOCBII Ta CTPYKTypyloTh iHTepnpertauito [9, 10,
11, 12]. BomHoyac ocTaHHI CTHIIICTHYHI JTOCITi-
JUKEHHSI TIIKPECTIOTh AUCKYPCUBHY BOYIOBa-
HIiCTh 00pa3HOi MOBH Ta ii POJib Y KOHCTPYIOBaHHI
3Ha4YEHHS 32 MeXaMH piBHA peyeHHs [ 1, 13].
AHani3 ocTaHHIX d0C/iIKeHb i my0Jtika-
uiii. He3Baxkaroum Ha 111 1OCATHEHHS, ()EHOMEH
MOJTITPONETYHOCTI — B3AEMOJISL IEKUIBKOX TpPO-
B B OJHOMY TEKCTOBOMY (parMeHTi — 3aliu-
IIA€TbCA  HEJOCTaTHbO  CHUCTEMAaTHU30BaHUM.
Xo4a okpeMi Tpomu Oyau JeTanbHO TOCIHIKEeHI
1 B 3apyOiKHIN, 1 y BITUM3HSAHIN NiHTBiCTHII,
MEHIIIE YBaru MpHUIUIIIOCS TOMY, SIK BOHHU CITiB-
ICHYIOTh, TIEPETHHAIOTHCA Ta  IMIJICHUIIIOIOTH
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OJIUH OJIHOTO B paMKax €JMHOi KOHIIETITyalbHOI
CTpyKTypHu. B3aemonis metadopu Ta METOHIMII,
MeTaopu Ta MOPIBHSAHHS, HAIIapyBaHHS eIli-
TeTa Ta Tinepdboyn ado MoeTHAHHS aHTOHOMA3I1
3 IHTEPTEKCTyaJlbHUMHU allf031IMHU 4acTO CTBO-
PIOIOTh CEMAaHTUYHO HACHUYEHI KOH]ITypartii, sKi
HEMOYKJIMBO MOBHICTIO MOSICHUTH 32 JIOTIOMOTOIO
130JIbOBAHOTO aHAI3Y.

VY TpamumiidHii CTHIICTUII TPONM 3a3BUYAM
BU3HAYAIOThCA SK CEMaHTHUYHI TEepPETBOPEHHS,
3aCHOBaHI Ha 3MiHI 3HAYEHHS, BKIIOYAIOY METa-
(1)0py, MOPIBHSIHHSA, €IITET, aHTOHOMA3110, METO-
HIMiIO Ta r1nep6ony B YKpalHCBKII/I JIHTBICTHY-
Hill Haymi 1i (blrypn z[ocmzm(yBaan;l SK 3aco0u
BUPA)XEHHA, TaK 1 Cpr'KTyle KOMITOHEHTH
ctuaro. JIOCHIKEHHS! CTHIIICTHYHOIO ITOTEHIII-
ay emiTeTy IMiKPECIIOTh HOro OIIHOYHY, €MO-
LiliHy Ta 00pa3Hy (yHKIIIi, BUIUIAIOYH HOTO POJIb

(hopMyBaHHI OPHUTIHAJIBLHOCTI Ta BHPA3HOCTI
tekcty [13, 14]. IlomiOHMM YMHOM, MTOPIBHSIHHS
PO3MISIAEThC SIK TOPIBHSAJIBHA CTPYKTypa, SKa
HE TUIBKH MiACKIIIOE 00Pa3HICTh, aje il CTPYyKTy-
py€e CIpUMHATTS Ta iHTepnpeTaito [5, 15].

B ykpaiHCBKil CTHIIICTHUII TPOIHM BCE YaCTile
PO3MIIAAIOTECS K JUHAMIYHI TPOIECH, a HE K
cTaTu4Hi 3aco0u [6], TOMl K KOTHITUBHUH Ta OITi-
HOYHUWH TMOTEHINan nopiBHsAHHSA [5, 15], cTmiic-
THUHUHA pecypc emitery [13, 14], xorHituHi
KOpEJsIii, 10 JieXaTh B OCHOBI MeTadopoTBO-
peHHs [16] miaKpecTroThCs K KIIIOYOBI MeXa-
HI3MH TEKCTOBOI BUpa3HOCTI. CHUparounch Ha Iii
HiAX0M, Y JAHOMY JOCIIKeHHI Momidirypaib-
HICTh KOHIICTITYaJII3y€ThCSl K B3a€EMOIIIS JIEKIJTb-
KOX KOHIIETITYaJIbHUX MOJIENEH, 110 aKTUBYIOThCS
OZIHOYACHO B MEXXax OJHOTO ()parMeHTa.

Tpomeizariss po3yMi€Tbcsl SK JAHMHAMIYHA
aKTHBAllig Ta B3AEMOJiA TPOMIB Yy KOMYHiKa-
TUBHOMY KOHTEKCTI, IO CIpHSE€ CEMaHTUYHIN
IIUTBHOCTI Ta TUCKYPCUBHIN KOrepeHTHOCTI. Lls
MEePCIEKTHBA Mepeadoadae mepexia BiJl TAKCOHO-
MI4HOI KJacudikalii 10 CHCTEMHOTO aHai3y.

OcTtaHHI JOCHIIKEHHS B Taily3l KOTHITUBHOI
JIHTBICTUKY TEPEOCMHCIMIN TPOIMHU SIK KOTHi-
TUBHO OOTPYHTOBaHI MEXaHi13MH KOHCTPYIOBaHHS
3HAYEHHS, a HE JIMIIC SK JIEKOPATHBHI 3acCO0M.
[TopiBHSIHHSI Tenep TPAKTY€EThCA SIK CTPYKTYpO-
BaHa (popmMa MDKIOMEHHOTO BiJIOOpa’K€HHS, 110
IPOEKTY€E JOCBIJIHE 3HAHHA 3 OJHI€] KOHLIENTY-
aNbHOI 00MacTi Ha 1HIY Ta CHpUSE IHTEpIIpeTa-
HiitHii y3romkeHocti [17, 1]. AnTponomopdHi
MOJIeNl MOPIBHSIHHS JOAATKOBO JE€MOHCTPYIOTb,
SK TIOPIBHSIHHS TEPEHOCSTH JIOICHKI JOCBIAHI
paMKu Ha aOcTpakTHI a00 HENIOACHKI CyT-

HOCTI, THM CaMUM Kepyloud (OpMyBaHHIM
KaTeropii Ta KOHLENTYaJbHOI0 PECTPYKTypH-
3amiero. [TomiOHUM YHMHOM, eMiTeT MOXHA PO3-
ISJaTH K aKT KOHIETTYyaJdbHOTO MPOQiTro-
BaHHs Ha MIKPOPIBHI: BHCYBalOUW Ha MEPIIUi
IJ1aH BUOpaHi aTpuOyTH, BiH aKTHUBYE OIIIHOYHI
cXeMH Ta (OpMye CHPUHHATTSA BIJNOBITHO JI0
MPHUHIIMINB 1IHTEPIPETAIlii, 0 € IeHTPATbHIUMHU
JUIST KOTHITHBHOI Teopii. Takum yuHOM, OOHIBI
¢birypu QyHKIIIOHYIOTH SIK KOMIIOHEHTH O1TBIINX
¢irypaTuBHUX KOH(QIrypaiii, cripusitodu nocTy-
MmoBoMy (OpMYyBaHHIO CEMAaHTHYHO I1HTErpOBa-
HUX MaTEPHIB Y AUCKYPCI.

bigpmr  mMpPOKMH  KOTHITUBHMHA  HOBOPOT
y JOCHiKeHHSIX MeTadop, SIKU cTaB yxke Kia-
CHYHMM, MIJKPITUTIOE 110 IHTEPAKTUBHY TEPCIIEK-
tuBy. 3a /x. Jlakopdom ta M. /xoHconom [7],
MeTa(bopa CTPYKTYpy€ MUCJICHHS Yepe3 CHCTeMa-
TUYHI KOHLIENTyaJIbH1 BlI[O6pa>KeHH}I MOAAJIBIII
nocaimkenns [8, 10, 11, 2] miakpecnunu BTiIEHI,
KyIbTypHI Ta JUCKYypCOOpraHi3aliiiHi BUMIpH
00pa3HOr0 MOJIENIOBAaHHA. Y LMX paMKax MeTa-
dopa piako i€ 130JIbOBAHO: BOHA B3aEMOJIIE
3 NOPIBHSHHSM, METOHIMIEIO, TiepOoIIor0 Ta OLi-
HOYHUMH EIITETaMH, YTBOPIOIOUH IOJIITPOIIYHI
(momitpomneiuHi) CTPYKTYpH — IIUIBHI Oararoima-
POBI YTBOPEHHS, B SKUX MHOKHHHI TPOITM CXO-
JSITHCS] HABKOJIO CHUIBHUX KOHIIETITYaJIbHUX CXEM.
Taxki moniTpomnivyni KOHQIryparii CTBOPIOIOTH TiJI-
BUIIIEHY CEMaHTUYHY 3TypPTOBAHICTh Ta IJIHOMHY
IHTepIIpeTarlii, Mo CBIAYUTH MPO Te, IO JiTepa-
TYpHUH TUCKYPC CIIMPAETHCS HA IEpapXidHO Opra-
Hi30BaHI KiacTepu (iryp MOBIEHHsI, 3aCHOBaHi
Ha TIOBTOPIOBAaHMX BTUIEHMX MOJENAX, a HE Ha
130J1bOBAHUX PUTOPUYHUX NPUHOMAX.

[Tonpu TPYHTOBHI JOCIIDKEHHS OKPEMHUX
TPOMIB y CTWIICTHII Ta KOTHITMBHIM JIHIBIC-
THIIl, iX B3a€EMOJIS B MeXax OAHOro (hparmeHTa
J0cl He Mae cucTeMHoro omucy. HemocratHpo
3’4COBaHO, 32 IKUMU MPUHILIUIIAMHU TPOIH i€pap-
X13YIOThCSl, IK BOHU KOTHITUBHO IHTETPYIOTHCS
Ta SKMM YUHOM (POPMYIOTH CEMaHTHUHY IiJIiC-
HICTh TEKCTY B IPOILIEC] TpOIi3arii.

AKTyanpHICTE pOOOTH TmoJsrae y mnorpeodi
MePENTH BiJ 130JIbOBAHOTO aHAJI3y TPOIIIB 10
MOJICIIIOBAHHS TOJITPOINEIYHOCTI SIK 1HTErpa-
TUBHOTO MEXaHi3My KOHCTPYIOBAHHS 3HAYEHHS.
Takuii migXig BiANOBIZa€ Cy4YacHHM KOTHi-
TUBHUM TEHJICHIIISIM 1 TMOTIHUOIIIOE PO3yMiHHS
CEMaHTHYHOI UIUIBHOCTI Ta JUCKYPCUBHOI Kore-
PEHTHOCTI XyIOKHBOTO TEKCTY.

st cTaTTs mpucBsiUE€HA AOCIIHKEHHIO TT0JTi(i-
TYpaJIbHUX CTPYKTYP Y Cy4aCHUX aHIJIOMOBHHUX



MpuyopHoMopcbki Ginonorivni ctygii, 10, 2026

pomanax: «lIlurone» [ounu Taprr, «Kpaniiika
KHIDKOK» Mapkyca 3ycaka Ta «3a JamTyHKaMH
B My3ei» Kelt Atkincos. L{i TBopu € 0coOmuBo
OaraTum MaTepiaroM ISl aHaJIi3y 3aBISIKH BHCO-
Kiif KOHIIEHTpalii o0pa3HOi MOBHU, €KCIIEpUMEH-
TaJIbHOMY CTHJIFO OTOBIJI Ta KOHIENTyaJIbHIN
CKJIAHOCTI. Y IIMX poMaHax oOpa3Hi 3aco0u
4acTo JII0Th Y IpyNax, yTBOPIOIOUM iHTETrpOBaHi
CTPYKTYpH, IO AaKTUBYIOTh CIIJIbHI KOTHITHBHI
mozeni, Taki sk EMOIISA € CYTTHO, CBITJIO
€ PIJMHOIO, IMAM’ATH € TITPOCTOPOM
ato IM’4 € XAPAKTEPHOIO PHUCOIO.

MeTo10 1OT0 JTOCTIKEHHS € iIeHTH]IKaIis
Ta Kkiacugikamis MNodipirypalbHUX CTPYKTYp
y BUOpaHMX poMaHax Ta iX IHTeprpeTrauis sK
KOTHITUBHO-JJUCKYPCUBHUX KOMILIEKCIB, a HE K
MeXaHIYHUX KOMOIHAII pUTOpUIHHX (DIryp, M0
nepea0davyae BUPIMICHHS] HU3KH 3aBJaHb: 1) 171eH-
tadikyBaTH MomQirypaibHi CTPYKTypH y poMa-
Hax; 2) kimacudikyBaTH THNHM iXHBOI CTPYK-
TYpHO-CEMaHTUYHOI B3a€MOJii B XYI0KHBOMY
TUCKypcl; 3) BHU3HAYUTH KOTHITHBHI MOJETI,
IO aKTyaJi3ylOThCS B MeXaxX IMX CTPYKTYD;
4) OKpecnmuTH IXHIO IUCKYPCHBHY (DYHKIIiIO
B peastizallii aBTOpChKO1 KOHIENTyai3allii.

O0’exkT pocaigxeHHss — momdirypaibHi
CTPYKTYpHU B Cy4aCHOMY aHIJIOMOBHOMY XYJIOXK-
HbOMY JHUCKypci (Ha Marepiani 3a3Ha4eHUX
aHMIiCbKOMOBHUX pomaHiB). Ilpeamer moc.i-
JUKeHHSI — CTPYKTypHO-CEMAaHTH4YHI Ta KOTHi-
TUBHO-JAMCKYPCUBHI OCOOJIIMBOCTI oOpraHizarii
nomQirypaabHUX KOMIUIEKCIB 1 MEXaHI3MH iX
(YHKIIIOHYBaHHSI B aBTOPCHKIM KOHIIENTyasi3a-
mii JIACHOCTI.

MeTono/IoTiYHO  TOCHIKEHHS TO€THY€E CTH-
JICTUYHHN aHaN3 13 KOTHITHBHO-CEMAaHTUYHUM
Ta TUCKYPCOAHATIITUYIHUM ITiIX01aMu. BusHaueHHs
00pa3HUX 3aco0IB MOEIHYETHCS 3 PEKOHCTPYK-
miero  0a30BUMX KOHIENTYyaJbHHX BiJ0OpakeHb
Ta BHUBUCHHSAM iXHIX HApaTUBHUX Ta OLIHOYHHX
¢ynkiiid. Takuil iHTErpaTUBHUM MiAXiA TO3BOJSE
MOEHATH TPAJULIIHY CTHIICTUYHY TaKCOHOMIIO
13 Cy4acHOIO KOTHITUBHOIO TEOPIEIO.

Buxknan ocHoBHoro marepiaay. Choupa-
IOYMCh Ha CTWJIICTUYHI Ta KOTHITUBHI TpaJu-
i, TOMITPOINEIUYHICTh MOXXKHAa BHU3HAYUTH SIK
CHCTEMaTH4YHy B3a€EMOJII0 JBOX abo OibIie
TPONIB Yy paMKaxX €JUHOI0 TEKCTOBOro (par-
MEHTa, L0 PEryJIIEThCS CIHIJIBHOI0 KOHLENTY-
AJIBHOIO MOJICILTIO 1 crpusie moOyIoB1 LiTICHOTO
TICKYPCY.

Ha BigmiHy Big MeXaHIYHOTO HAKOITMYEHHS,
MOJIITPONIETYHI CTPYKTYPH MAKOTh l€papXidyHy

opranizanito. OQuMH Tpom 3a3BHYail BHUKOHYE
(GYHKIII0O KOHIENTYalbHOTO s1apa (4acTo Mera-
¢dopa), a iHIII BHKOHYIOTH pOJb JeTalli3arii,
nijcuieHHs abo yrouneHHs. Hanpuknan, meta-
¢bopa MOXe BCTAHOBJIIOBATH KOHIENTyajlbHe
BinoOpaxxenus (EMOIIA € CYTTIO), nopis-
HSHHS MOXX€ 3pOOMTH BiJIOOpa)KeHHS SBHUM,
eMiTeT MOXE BHCYHYTH Ha MEPLIMH IJIaH OIi-
HOYHI 0COONUBOCTI, rinepOosa MOXe MiICHINTH
aeKTUBHY CHUJTy, METOHIMIS MOXE 3aKpIIUTH
aOCTPAKIIIIO B IETANIAX JOCBITY.

Hanpuknan, weradgopa Moxe CTBOPUTHU
KOHIIETITyallbHE BiloOpakeHHs, K y (pasi
the concrete ache of the water (Mapkyc 3ycax),
Jie BOJla TPAKTY€EThCS SIK IIUIbHA, THCHYYa Maca,
mo crnpuunase Ounb. Tyt mamyBanus PIJJMHA
€ TBEPIA, a TUCK € BOJIEM warepiaii-
3y€ CHPUUHATTS: TUIO BiAYYyBa€ BOAY SIK BaXKKY
1 omipHy, Maibke OcToHHY. IlOpiBHSHHS MOXe
3poOuTH BimOOpakeHHs SABHMM, K Yy (pasi
3 pomany «llurone» eraser-smudged like pencil
on rough paper, ne TOpIBHSHHS BepOamizye
6a3oBy monenbr HEBO AK ECKI3. Oxkcumoposn-
Huii knactep lovely, gorgeous, nauseating cold
BUKJIMKA€ KOHIENTyalbHE MOETHAHHS, B SKOMY
HECYMICHI OIIIHOYHI cepu — €CTEeTHYHE 3axXO0-
IUIEHHS Ta (I3M4YHAa Oruja — IHTETPYIOThCS
B €IMHY JOCBIIHY KOHCTpyKIito. Lleii mpoiec
MOEHAHHS CTBOPIOE aMOiBaJIEHTHY a(eKTHBHY
KaTeropiro, fKa TOCWIIIOE CIPUHHATTSI Yepes3
CEMaHTHuYHYy Hampyry. Pe3ynbryroua KoH)Iry-
palis UTIOCTPY€E TOJITPONHY CTPYKTYpY, B SKii
emiTeT, OKCHMOPOH Ta BTiIeHa MeTadopa B3a-
€MOJIIIOTh, CTBOPIOIOYM OararomapoBe KOHILIE-
TyalbHE 3HAYCHHS, J€ OararomapoBi MOIU-
(bikaTopu aKTHBYIOTh CYNEpEWINBI EMOIliiiHI
cxemu. ['inepbona BUCTynae iHTEHCU]IKATOPOM,
aK B o0Opasi Peiiuen (poman «3a jamTyHKamu
B My3e€i»), mo Hactymnae like a man-o’-war in
full sail po3muproroun MoOyTOBH pyX A0 Bili-
CbKOBOTO MacuTaly. MeToHiMisl, B CBOIO Yepry,
3aKpIIUTIOE a0CTPAKINI0 B JETANSAX JOCBITY, K
KOJIU KapTOTUICUUCTKA pyxaeThes like a dagger,
JIO3BOJISTFOYH  TIOBCSIKACHHOMY TIPEAMETY CHM-
BOJI3yBaTH TPHUXOBaHy arpecito. Pazom Taki
B3a€EMOJIIi YTBOPIOIOTH TIOJITPOIHI CTPYKTYPH,
B SKMX MHOXHWHHI KOTHITMBHI omeparii cxo-
JSTBCSL HABKOJIO CHUTBHUX MOJENEH IOCBimY,
a He (PyHKIIOHYIOTH SIK 130JbOBaHI PUTOPUYHI
3aco0u.

Takum 4MHOM, HOJITPONEIYHICTH MPEACTaB-
JIsil€ He BHITQJIKOBE CKyIT4YeHHsS (iryp, a iHTerpo-
BaHUI KOTHITUBHO-JAMCKYPCUBHHUI KOMILIEKC.
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Y naHoMy JOCHIIKEHHI BUKOPHCTOBYETHCS
IHTerpaTUBHUNA MiAX1M, 10 MOETHYE:

1. CTuicTHYHY TaKCOHOMIIO TPOTIB;

2. Konuenmiro Tpomizamii sSK AMHAMIYHOL
CTPYKTYpH3allii JUCKYPCY;

3. KornituBHi Teopii MeTadopu, MOPIBHIHHS
Ta METOHIMIT;

4. JIuckypcoopieHTOBaHI MiAX0au 10 00pas-
HOTO 3HAYCHHSI.

Y paMkax 1pOro MiJXO/Iy MOMITPOIETYHI CTPYK-
TYPH aHAI3YIOThCS SIK POSIBU 0a30BUX KOHLIETITY-
ATPHAX MOJIENIeH, 10 OpPraHi30BYIOTh HApaTHBHE
3HA4YEHHS Ta CIIOHYKAIOTh YMTaya J0 IHTEpIIpeTa-
it Takuil miaxia J03BOJIsIE MOEIHATH TPAAUIIITHY
CTWJIICTUKY Ta CyYacHY KOTHITHBHY JIHIBICTHKY,
MPOTIOHYIOYH KOMIUIEKCHHIA ONHC 00pa3HOi CTPyK-
Typu3atii B JIiTepaTypHOMY JTUCKYPCI.

OpHuM 3 HAMMPOJYKTUBHIMIKUX KOHLENTYalb-
HUX TIAaTepHIB Y J10paHOMY KOPIyCl € Marepiai-
3arlist a0CTPaKTHUX, MEPIEOTUBHUX a00 eMOIIiH-
Hux sBum. ABCTPAKTHE / IIEPLIEIITUBHE
SABUIIE — MATEPIAJIbBHA PEUOBHHA.
[TpuponHi enemMeHTH, BiT4yTTs Ta ICUXOJIOTIHHI
CTaHM IHTEPIPETYIOTHCS K MaTepialbHi pedo-
BUHH 3 TEKCTYPOIO, IIIIBHICTIO Ta Barow: crisp,
sugary snow, the ground was as hard as iron
and cold as lead; concrete ache of the water,
face of warm silver. HaBeneHi npukiagy uo-
CTPYIOTb TakKi BiAMOBIAHOCTI:

* XOJIOJ — LIE METAJI

« BIJIb — IIE TBEPJIUIA MATEPIAJI

* CBITJIO — LIE PIIVUHA / BAPBHUK

« EMOUII - IIE PEHOBUHA

Monens Mmarepiaiizaimii MiJICHIIOE CIPHIA-
HATTS, 3aKpIIUTIOI0YM aOCTPaKTHI SIKOCTI B CEH-
COMOTOPHOMY JOCBiJli. BaskuBo, 1110 BOHA 9acTO
noeanye: Meradopy (IPOEKIiss PEedOBHHH),
MOPIBHSHHSA (SIBHA aHAJIOTIS), OIIIHOYHUH €IiTeT
(sxicHa crenudikaris), rinepoony (ImiaCHIeHHS
CTYTICHS).

TakuM 4YMHOM, MOMITPOINEIYHICTh BUHUKAE,
KOJIM KUJIbKA TPOIIB aKTUBYIOTh CHIJIbHY BTLIEHY
CXeMy, L0 MPU3BOIUTH O CEMAaHTHUYHOI IIiJIb-
HOCTI Ta IiBUIICHOI ICKPABOCTI.

Jlpyra nieHTpaibHa MOZIENb Tiepeadadae coma-
TUYHE 323€MJIEHHS, CTPyKTypoBane sk EMOLL /
OLIHKA — TUIECHMU JOCBIJ, 3a gomomo-
I'OI0 SIKOTO BHYTPILIHI CTaHU KOHILIENTYalli3y OThCS
yepe3 (izuuni BiquyTTs. Llg mMonens BimoOpaxkae
BTUJIGHY OCHOBY Ii3HAHHS, OIMKMCAHy B KOTHITHB-
HI JIHTBICTULI. [IIOCTpaTMBHUMHU MpHKIIAJaMU
e numb and gratified; beautiful itch; pink patches
like a trout; as cold and wet as the kitchen window.

VY KO)KHOMY BUINAJIKy aheKTHBHI a00 CHXOJIOTIuHI
CTaHM CTAIOTh CIPUHHATHUMH Yepe3 TaKTHJIbHI,
TepMivHi a00 Bi3yaJibHi TiIECHI CUTHAJIH.

OcCHOBHI  KOHIIENTYyajdbHI  BIIMOBITHOCTI
BKJIIOYAIOTh:

« EMOLS - HE ®IBUYHE BIIYYTTA

« EMOLIMHA IHTEHCUBHICTb — LIE
TEMIIEPATYPA

« TICUXOJIOI'TYHMM CTAH — IIE TAK-
THUJIbHUI JOCBIJ

VY Oararbox Bumajakax meradopa (yHKIIOHYE
SK TEHEpaTMBHA OCHOBAa CTPYKTYpH: (i3UdHUI
cuMmnToM (cBepOK, OHIMIHHS, ITOYCPBOHIHHS,
XOJIOJ]) CHMBOJII3y€ EMOLINHHMI CTaH, BCTaHOB-
JIOIOYM TIEPBUHHE MDKIOMEHHE BiIOOpaKEHHS.
MeToHIMISI MOXKe 3aKpIMUTH 10  aOCTPaKILIo
B KOHKpETHIN (Di310J0TT4YHIN AeTai (HampHKiIaz,
pink patches), Toni SK emiTeT BUCYBa€ Ha Iep-
IV TJIaH OIIHOYHE TiTyMadeHHs (beautiful itch).
OKCUMOpOH BHOCHUTH KOHIIETITYyaJIbHY HaIpyry, K
y BUNIAJKy numb and gratified, 3mMyuiyrouu iHTe-
IpyBaTH HECYMICHI TOCBi/IHI paMKH. OKCHMOpPOHHI
koHcTpyKii CEMAHTUYHA HECYMICHICTD
— IHTEI'PALIIA BUILIOI'O PAZTY B anamizoBa-
HOMY KOPIYCi BHSIBJISIIOTH IHIIIMKA OpraHi3aiiHui
MPUHLMIL: KOHIENTYaJIbHY HAIpyTYy.

Pesynbryroua koHpirypaiiss mae mnouniiry-
paJIbHUIl XapakTep, OCKUIbKM BOHA IHTErpye
MeTadopy, METOHIMIiIO, OI[iHOUYHE mpodiro-
BaHHS Ta CEMAHTUYHY CYNEPEUHICTh (OKCIOMO-
POH) B €IMHY CXEMY JIOCBIY.

Takum uuHOM, TitecHa Merapopa «EMO-
I — HE OIBUYHNM JOCBI» dyskmionye
SIK KOTHITUBHA OCHOBA, Ha SIKIli CTPYKTYPYIOThCS
B3a€MOJIIIOYl TPOIH, AEMOHCTPYIOUH, SK KOH-
LENTyalbHI BiTOOpaXeHHsI Te€HEepyIOTh Oararo-
apoBi QIrypaTuBHI KOHCTEJNALIi, a HE 130JIbO-
BaHI CTWJIICTUYHI €(DEeKTH.

AntponiomopdpHi  Ta 300MOpdHI  MPOEKIii
IIMPOKO TpeAcTaBleHi B kopmyci. [Ipupomni
00’eKkTH Ta atMocdepHi sBHIA HaOyBalOTh JIIOJI-
CBbKHX 200 TBAPMHHUX BIACTUBOCTEH, TOI SIK JIFOJI-
ChbKa TIOBEIIHKA IHTEPIPETYETHCS HYepe3 o0pas3u
tBapuH y mozeni JIIOJCbKA ICTOTA — JIFOI-
CbKA / APTE®AKTHA/TBAPMHHA PUCA.
Hanpuxnan: dirty clouds, Bunty hisses, as fast as
a snake, like a man-o’-war in full sail.

i BUmagku UTIOCTPYIOTH peatizaliio HacTyII-
HUX NaTTEPHIB:

* HE-JITOACBKA ICTOTA € JITOACBKOIO

« JIIOACBKA TIOBEJIHKA € TBAPUH-
HOIO IMOBEATHKOIO

» IIOANHA € BIMCbKOBOIO CHUJIOIO
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Taki BimoOpa)keHHS CTPYKTYPYIOTh OIIIHKY
Ta JUHaMiKy posnoBigi. [lomiTponeiuHicTh
BUHUKAE, KOJIM MOPIBHSHHS (SBHE TOPIBHIHHA),
Metadopa (HEsIBHA MPOECKITis), SMiTeT (SIKICHHMA
¢dokyc) Ta rimepOoJiyHE TOCHJICHHS CITIBICHY-
I0Th B OJHOMY MIKPOKOHTEKCTi. Pesymprarom
€ OararomapoBa KOHIIETITyalli3ailis, Sika BHUXO-
JUTH 32 MEK1 OSCHIOBAIILHOT chepu Oyab-SIKOTO
OKpPEMOTO TPOILY.

[TpoimtocTpy€eMO cKa3aHe BHINE €Mi300M
3 pomany Ke#t AtkiHCOH «3a namTyHKamu
B My3ei»: Bunty spins round, the potato peeler
moving like a dagger through the air, indi-
cating a panorama of mince pies, Christmas
cake, potatoes, George...She advances on a tin
of peaches, clawing them open with a tin opener
and pouring them into a big glass bowl where
they swim about like goldfish. Sk Gauumo,
JIOMAIllH PYTHHA IPeJICTaBlIeHa K TUHAMIYHO
iHTerpOBaHa noni(birypaJILHa KOH(pIryparis,
B SKI YHUCJIEHHI TPOMH CXOJSATHCS HABKOJIO
ocHoBHOI Metadopu «JJOMAIIHIM ITPO-
CTIP — LIE TIOJIE BOO». ITopiBHsiHHS potato
peeler moving like a dagger poOuTh arpecuBHe
B1100pa’KE€HHS SIBHUM (KYXOHHI/H/I [HCTPY-
MEHT - IIE 3BbPOS), a xiHeTuuHi Ai€CioOBa,
TaKi sk spins, advances i clawing, MaACUITIOIOTh
CLIEHY Yepe3 BTLIEHI pyXHu Ta 00pasu XWKaKiB
(JIIOMUHA — LIE BOMOBUK / XMXAK).
Panorama 3 TotoBoi ki, IponykTiB Ta J[)o0p-
JKa Ji€ TIinepOOoTiYHO, PO3IMIMPIOIOYN KYXHIO
0 ToJjis OWTBH, a MepeiKk M SICHUX IHUPOTIB,
PI3ABSHOTO TOPTA, KapTonni Ta Toro x Jhxop-
JoKa (byHKLuoHye METOHIMIYHO, JO3BOJISIOUU
npeaMeTaM 1 Ha3BaM CI/IMBOJ‘IIByBaTI/I JIOMaIITH1
00OB’sI3KM Ta Hampyry y BimHocuHaX. Kpim
TOTO, CIIUIBHUM KEPYIOYHUM CIIOBOM JJIs CHHTAaK-
CUYHO OJHOPITHOTO TEPEeNiKy € panorama of,
OJIHaK BOHO CEMaHTHYHO MPUPOIHE IS Iep-
X TPbOX eJeMEHTIB (1’Ka K 4YacTUHA Pi3NBs-
HOT CIIEHHM) 1 CEeMaHTHUYHO 3CyHYTO 3aCTOCOBY-
€TbCS 10 JIOAUHU. Takuii CEMaHTUYHUU 3J1aMm
CHpaBJsi€ JETKUH 3eBrMaTUYHOTO e(eKTy, II0
MiJICHITIO€ TPOTECKHICTh CIICHH.

OcTaHHe MOPIBHSIHHS, B IKOMY Nepcuku like
goldfish, BBomuTh MIHIaTIOpHY 3MiHY MacuiTady
1 TOHY, MUTTEBO CTETU3YIOUH CLEHY, 30epira-
I0YH MPU IIbOMY 11 IITy4HicTh. Pa3zom metadopa,
HOplBHﬂHHH r1nep6ona METOHIMIA 1 300M0p(bHa
MPOEKITisl B3aEMOJIIIOTh B PAMKaxX €JMHOI JOCBII-
HOI paMKH, AEMOHCTpPYyHOYM, K mpo3a Keut
ATKIHCOH [IpaMaTH3y€ TOBCSKICHHE JOMAITHE
YKUTTS 32 JIOMOMOTOI0 1€pApXIYHO OPraHi30BaHOI

r[om(plrypaanm CTPYKTYpH, a HE 130JIbOBAHUX
CTHITICTHYHHX e(beKTlB

Binpmiicte TpOmiB Yy HaBeJACHOMY BHIILE
YPUBKY MO)KHA MPOAHAJI3yBaTH 1 SIK COL1O/INHA-
mivHa mozens CIM’ 1/ TIOBY TOBA COEPA —
BIMHA / BJIAJIA / KOH®JIIKT, B sikiii mOBCSK-
JIeHHI i KOHLENTYali3ylOThCsl 4epe3 paMKH
BiliHHU, JOMiHyBaHHA a0o 3arpo3u. Lls moxens
BUKOPHCTOBY€E OIIIHOUHY IpaMaTH3allilo 1 4acTo
B3aeMojiie 3 rinepbosoto. Bona ocobnmmBo edex-
TUBHA JJI CTBOPEHHS 1pOHIYHHUX abo rpoTec-
KHUX €(eKTiB, 1€ HEMPOIMOPIliHI KOHIICITY-
aJbHI paMKHU M1JCUIIIOIOTh HAIIPYTy OMOBIII.

HactynHoto BUALIS€EMO MOJENb CIPUHHATTS
noAiOHOCTI (CTPYKTYpYyBaHHS Ha OCHOBI MOpIiB-
HSHB). SIK TPUKIaAd MOXXEMO HaBECTH SIBHI
TIOPIBHSHHS, TaKi siK: like sparkling sugar-icing,
like downy feathers, like a flower growing on
his head, MO aKTUBYIOTh aHAJIOT1YHE MHCIICHHS
B TOMY CEHCi, KUl OMHCaHHWi B Teopii CTPyK-
TypHO-KapTorpagiunoro mucienss /. ['entHepa
[17]. TlopiBHSIHHA BUCYBa€ Ha MEPIINH IUIaH
KOHKPETHI NIEPIETITUBHI 0COOIHMBOCTI (TEKCTYDY,
M’SIKICTb, KOJIIp, PO3LIMPEHHS), SIKI MOTIM 1HTe-
I'PYIOTHCSl B OITUCOBUI HApaTUB.

[TopiBHAHHS YacTO CIYTYIOTh IEPeTyMOBOIO
UL IOUpIIUMX  MeTadOpUYHHUX — BiOOpa’keHb.
Hanpuknan, cHir, mopiBHAHMN 13 IfyKpoMm abo
mip’siv, Oepe ydacTp y IIMpIINA cxemi marepia-
mizailli, MJACUIIOIYN TAaKTUIBHE Ta Bi3yalibHE
BTIJICHHSI.

TakuM YUHOM, ITOPIBHSHHS HE € 130JJbOBAHUM
TPOIIOM, a € TPUTEPOM JJISl AKTHUBALIT CKJIAIHUX
KOHLENTYaJlbHUX MOJENEH, sIKi B3a€EMOIIIOTH 13
MeTa(opoIO Ta EMITETOM.

@®parMeHT, B3aTHM 3 pomany «llluromns»
. Taprr, The splashes and bursts carried a vio-
lence, like big blood sneezes, a hysterical sense
of movement in the stillness neMOHCTpYyE, SK
MOpIBHAHHA (PYHKIIOHY€ TPUTEpOM JIJsl YTBO-
PEHHS CKJIaIHOI MOJITPOINEeiYHOT KOHpIrypartii.

bazoBum € wmertadopuuHe BigOOpakeHHs
PYX — IIE HACWJIBCTBO splashes and bursts
HE MPOCTO NO3HAYaIOTh AKYCTUYHI a00 Bi3yasbHi
IMITYJTbCH, @ KOHIIENTYaJlI3yIOThCsI SIK arpecHBHI
nii, mo carried a violence. TyT iMEHHUK Vio-
lence BUCTynae OLIHHUM EIITETHUM SIPOM,
sAKe MpodiIoe COPUNHATTA NOAIl yepe3 pamKy
neOesneku. Jlami mopiBHsSHHS like big blood
Sneezes €KCIUTIKY€E ¥ TIJIECHO 3a3€MITIOE 11€ Bi/I0-
OpaxeHHs. AKTHBYIOTbCS KUIbKa KOTHITUBHHUX
mozeneit: 3BYK / CIUIAX — LE ®I3UYHE
3HUIEHHA, [IO/IPASBHEHHS — LIE KPOB,
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HACHWJIbCTBO — IIE TPABMA. IlopiBHSHHS
HE JMIIe YTOYHIOE 0o0pa3, a W mepeBOIUTH
abcTpakTHy violence y COMaTW4Hy IJIOUIMHY —
yepe3 (¢i3ioNoriyHnl, Maibke TPOTECKHUH aKT
sneezing blood. BinTak BUHHMKae TiIeCHa, Maike
MaTOJIOTIYHA IHTEHCHUBHICTh CIPUIAHSATTS.

[lopanbimia xapaktepuctuka — a hysteri-
cal sense of movement in the stillness — BBO-
IUTh OKCIoMOpoHHY Hanpyry: PYX — IIE CTA-
THUKA, 1o He HiBeIltO€ el pyX, a, HABIAKH,
nifcwitoe Woro cnpuiHATT. Emiter hysterical
JIOJIa€ TICHXOJIOTIYHY MOJAJIbHICTh, aKTUBYIOUH
monens HATIPYXKEHICTD — LIE IICUXIYHA
HECTABUIBHICTD. V pesynbrari nopiBHIHHS
CTa€ MeEXaHI3MOM, SKHMH 3amyckae Oararopis-
HEBY iHTerpario: MeTagopa BCTAHOBIIOE PaMKy
HACWJIbCTBA, TMOPIBHSHHS TIIECHO KOHKPETHU3YE
ii, emiter 3amae aeKTUBHY OILIIHKY, & OKCIOMO-
POH CTBOpPIOE KOHIENTyalbHy Hampyry. OTixe,
MOPIBHSAHHA HE (YHKIIOHYE SK 130JbOBAHHUI
TPOII, @ BUCTYIAE TPUTEPOM CKIIAIHOI B3a€EMO-
nii Metadopu, emiTeTa i CeMaHTHYHOI cynepey-
HOCTI B MEKaX €IMHOI MEePLEeNTHBHOT MOJIEII.

VY pomani «Ilurome» M. Taprt momitporme-
TYHICTh pealli3y€eThCsl Yepe3 IIUIbHY B3a€MOJIII0
MEeTOHIMIi, MeTadopH, emiTera Ta CEHCOPHOTO
npodinmoBanns. [lokazoBum € dparment: “1
was leveled by the fierce smell of home: books
and old rugs and lemon floor cleaner, the dark
myrrh-smelling candles she bought at Barneys.”

Konuent /home He momaeTbest depes MpsMy
HOMIHAIII0 TPOCTOpY abo omuc IHTep’epy SK
mimicHocti. HaromicTs BiH PO3ropTaEThCs METO-
HIMIYHO — 4epe3 nepemK npez[MeTus 1 3armaxis.
TakuM 4HMHOM, peai3yeTbCsl KOTHITUBHA MOJETb
YACTHUHA IJIA TOUIOI'O me marepianbHi ene-
MeHTH (books, rugs, cleaner, candles) dhyHkiiony-
I0Th K 1HIEKCH IUIOro mpoctopy. BomHowac 1o
MOJICITb MOYKHA BHU3HAYMTH SIK CEHCOPHI BII-
UyTTA J1s1 EMOLIMHOI'O CTARY, ockinbku
3amax aKTUBYE IaM’STh 1 TPAaBMaTUUHHIA aeKT.

[Ipore MeToHIMIsS TyT He i301bOBaHa. BoHa
iHTEerpyeThest 3 MeTadoporo: JaieciaoBo leveled
akryanizye moaens EMOLIS — [HE ®I3BUYHA
CUIJIA, a emiterT fierce MOCUITIOE THTEHCUBHICTh
BIUTMBY. 3amax HaOyBa€ areHTHOCTI ¥ CHIJIH
yaapy. OTxe, ceHcopHa JeTanb (METOHIMis)
NEePEeXOAuTh y IUIONIMHY TilnecHoi nii (Mera-
dopa), popmyroun aQeKTUBHY TUHAMIKY.

TakuMm yuHOM, momiTponeiuHicth y TapTT
MOJISITa€ HE B MPOCTOMY HAarpoMajpKeHHI Tpo-
B, a B iX KOTHITUBHIM B3aemomnii. MeToHIMis
3aIyCKae PEeKOHCTPYKIIIO MpocTopy, mMeTadopa

Tpchq)opMye IO peKOHCprKLIIIO B TIJIECHHM
JIOCBiJI, €MITET MOJEIIOE OIIHHY PaMKy, a CHH-
TaKCUYHUH MEPEeJTiK CTBOPIOE e(PEeKT mam’ ITTEBOT
akymyssiii. Y pesynsrari «khomey mocrae He ik
CTaTU4yHa JIOKallisl, a sIK apeKTUBHO HACHYEHa
CEHCOpHA TOisl.

VY pomani «Kpaoditika xuusxcox» M. 3yzaxa
¢bparment “A bathrobe answered the door.
Inside it, a woman with startled eyes, hair
like fluff, and the posture of defeat stood in
front of her” nemMoOHCTpy€ CKIaAHy B3a€MOJIIIO
METOHIMIYHOTO TMPOQITIOBaHHI, METaQOPUIHOT
MPOEKIIi Ta KOHIENTYaJIbHOTO 3MillyBaHHS.
[Iepuie peuenns axktuBye monens [IPEJIMET
ofATy 1 JIKOOUHW, ne «bathrobe» dhyHK-
I[IOHY€ SIK METOHIMIUYHUN 3aMiHHHK Cy0’€KTa.
VY wmexax Teopii ¢peiimiB BiIOyBa€eThCs 3CYB
npodinto: 3amicte ¢peiimy JIFOJMHA axryari-
syetsest ¢peiim [IPEJIMET JJOMAIIIHBOI'O
BXUTKY/OOMI. TakuM 4uHOM, 1ACHTUYHICTH
MepcoHaXka MOMAEThCSI 4epe3 MoOyToBy 000-
JIOHKY, 110 3HM)KY€E areHTHICTh 1 CTBOPIOE e(heKT
JeIHMBITyasTi3arii.

Ile He mpocTa cTHIIICTUYHA 1HBEpCis, a KOTHi-
THBHA OMNEpalis: COPUNHATTS MEpCOHaXka opra-
HI3Y€TbCS dYepe3 MarepiaJbHUN 1HJEKC, 0
olpa3y MapkKye ii cTaH — NPHUBATHICTb, BTOMA,
HE3axXUIIEHICTb, 3HCOCOOJCHHS, HEIIOMITHICTb.
Cunrakcu4Ha cTpykrypa “Inside it, a woman...”
OyKBaJILHO MaTepiamizye IO I1HTEPIPETalilo:
JIIOAIHA TTO3HITIOHY€ETHCS BCEpEANHI 00’ €KTA, 110
M JICUITIOE 00pa3 MCUXOJIOTIYHOT 1HKAIICYJISIIIT.

HaCTynHi Tpontu — “‘startled eyes”, “hair
like fluff”, “posture of defeat” — po3ropraroTh
dpeiiv  TICUXOJIOI'TYHHUM CTPEC  uepes
TIJIECHI MapKepH, YTBOPIOIOUM KJIACTEP 3 METO-
HiMiyHoro emitety (Momens YACTUHA TIIA
HE EMOIIIA), nopiBHSHHS Ha OCHOBI ¢peitmy
KPUXKICTb, HEBAI'OMICTbH Ta MeTa(l)OpI/I
posture of defeat Ak peanizauii mogeni EMO-
IMHUN CTAH — 1[E ®I3UYHA ®OPMA,
abo konkpetnime [IOPA3KA — IIE TUIECHA
I[TIOCTABA Ta € npuxnanom BOyAOBaHOI MeTa-
dhopu, 1o 0a3yeThCss HA METOHIMIYHINA KOpETAIIii
MK KOH(}ITYpalli€lo TiJia Ta EMOI[IHHUM CTaHOM,
mo aktuBye opieHTaniiHy cxemy [IOTAHE —
LIE BHUM3 i TpakTye nopasky sk (izuuHO omy-
IIEHY [TOCTaBY.

BinOyBaeThcsi mepexpecHa akTuBais (peii-
MIB: TUIECHUM, eMOIiiHUMN 1 Marepianbauid. Lle
CTBOPIOE TIOJIIEHTPUYHY CEMaHTHYHY CTpPYK-
TypY, B SIKil KIHKA MOCTA€ K CyO’€KT, «IOTIH-
HYTHI» BIACHUM CTaHOM.
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HaBenenuii ypuBOK 1UIIOCTpYy€e, IO TPOIHU
B XYI0KHbOMY IPOCTOpi HE (PYHKIIIOHYIOTH 130-
JH0BaHO. METOHIMIs iHIIIIOE PEIyKTUBHY Hep-
CHEKTHBY; MeTadopa CTPYKTYpyeE eMOLIHHUHA
BUMIp; MOPIBHSHHA JeTanizye (pizuunuii obpas;
CHHTAaKCHYHA OpTraHi3allisl 3aKpiluIio€ KOHIIETIT
iHKancyssuii. ¥V pesysabrari GOpMyeThCst 1HTE-
rposana mozens: [IOPA3KA — IIE KOHTEMH-
HEP, IKUW OBMEXY€ JIFOAMHY.

Otxe, y M. 3y3aka noJiTponeiyHicTh mposiB-
JSETHCS K B3a€MOJisl GperiMiB Ta KOHIIETITYaJIb-
HUX TMPOCTOPIB, /I KOXKEH TPOIl HE JI0a€ HOBY
MpUKpacy, a MoAuQiKye KOTHITUBHY KOH]irypa-
IIF0 TIEPCOHAXKaA.

Viinomy nositponeiuHicTs y nposi K. ATkin-
coH, JI. TaptT Ta M. 3y3aka peanizyeTbcs uepes
pi3HI KOTHITUBHI JOMIHaHTH, X04a B YCiX TPbOX
BUIAJIKaX Tponu (YHKIIOHYIOTh K 1HTETPOBaHI
KOHIIENTyaabHI KOoHbIrypamii. ¥ pomani «3a
JamTyHKamu B My3ei» K. ATkiHCOH momiTpore-
TYHICTh Ma€ KyMyJISITUBHO-METOHIMIYHUN Xapak-
Tep: MOOyTOBI JAeTani, MpeAMETH W TacTpOHO-
Mi4HI 00pa3u cTpaTu(iKyIOTh POAUHHY IIaM STb,
a wmeradopu Ta TOPIBHIHHS BOYIOBYIOTHCS
B COL[laJIbHUM 1 MarepiaibHUi (peiiM MOBCSIK-
neHHocTi, Qopmyroun edekt corioMopdHOT
npamarm3aitii gocBimy. Y «Kpamiiii KHIKOK»
M. 3y3aka JOMiHy€ TiIECHO-CK3UCTEHIlIITHA
IHTEHCUBHICTb: PEeIyKTHBHA METOHIMis (00’€KT
a00 YacTHHA TiNa 3aMicCTh OCOOM) MEPEXOTUThH
y MeradopuvHe U TOpPIBHSIBHE PO3TOPTAHHS,
IO TPYHTYETHCS HA COMATUYHOMY 3a3eMJICHHI
Ta KOHIIENITyaJIbHOMY 3MIIlIyBaHHI, CTBOPIO-
04U ePEeKT CK3UCTCHIIIHHOT BPa3JIMBOCTI, 3HE-
ocobneHHs mofel y dammercekid HimeuuunHi.
Haromicts y «urmi» JI. Taptt momitponeiu-
HICTbh TSDKI€ IO Bi3yaJIbHO-apTUCTHYHOI MeTado-
PHUKH Ta MaTepiaiizalii JOCBIAY Yepe3 MUCTELbKI
xonu (drawing, texture, surface). [i o6pasHicTh
gacTo ¢opMye BHTOHYEHI 300MOp(dHI Xapak-
TEPUCTHKHU Ta >KMBOMNMCHI MOPIBHSAHHS, /1€ CEH-
COpHICTh HE BHOYXa€ TUIECHOIO JpPaMaTHKOIO,
gk y 3y3aka, 1 He COI[iali3y€eThCsl B IPOHIYHOMY
noOyToBoMy ¢peiimi, sik y K. AtkiHcoH, a padi-
HYETBCS Yepe3 €CTETUYHY OINTHKY CIOTIISIAHHS
(11e 3yMOBIICHO, 3BICHO, ¥ THUM, IO 1€l POMaH,
cepesl yChOro 1HIIOro, — PO MUCTELTBO. TakuM
YUHOM, SKIIO y K. ATKIHCOH TpOIu aKkymylo-
I0Th COLIaJbHY Ham’siTh, y M. 3y3aka — iHTeH-
CU}IKYIOTh TUIECHO-CK3UCTCHUIWHUI BUMIp, TO
y A. TaptT nomiirypajibHICTh € HE MEHII eKC-
MIPECUBHOIO, NMPOTE OUIBII CTHJIICTUYHO BUBIpe-
HOIO Ta XYJI0KHbO CKOHIIEHTPOBAHOIO.

BucnoBku. OT:Xe, MOMITPOIETUHICT y cyyac-
HOMY AaHIJIOMOBHOMY JITEpaTypHOMY IHCKYypCi
MOXHa PO3YMITH SIK 1€papXi4HO OpraHi30BaHy
KOTHITUBHO-JIUCKYPCUBHY KOHQITypalito, B sKiii
nBa abo OiibIlIe TPOIB B3aEMOMIIOTH y paMKax
CITBHOT KOHIIENTYaIbHOI MOJIEINI, III00 CTBOPUTH
CEeMaHTUYHY IIUIBHICTh 1 SICKPaBICThb JOCBIAY.
3amicTh MEXaHIYHOTO HAKOMWYEHHS  iryp,
MOMITPONEIYHI CTPYKTYpH JEMOHCTPYIOTh BHY-
TPILIHIO OpraHi3alilo: OAWH Tpon (4acTo Mera-
¢dopa) pyHKIIIOHYE SK KOHLENTyaJbHE SJIPO, 110
BCTAHOBITIOE MIXKJIOMEHHE B1JI0OpaKeHHS, TOJII K
IHIN — TOPIBHSIHHSA, CINTET, rinep0oia, METOHI-
Misi, OKCUMOPOH — CITy>KaTb JUIsl IOSICHEHHSL, [TOCHU-
JIeHHS, OL[IHKM, Marepiamizamii abo 3aKpiryieHHs
IILOTO BiZIOOpaYKeHHS B yTIIEHOMY JIOCBII.

AHai3 1eMOHCTpYE, IO TIEPEHOCHE 3HAYCHHS
BHHHUKAE Yepe3 KOHBEPTCHINI0 KOTHITUBHHUX OIIe-
pauiii. Mozeni marepiamizauii (ABCTPAKTHE /
YYTTEBUU ®EHOMEH — MATEPIAJIbHA
CYTHICTD) 3akpiruiroroTh eMollii, CBITIIO, XOJIO/
abo Ou1b y TeKCTypi, HIIBHOCTI Ta Basi, THM
CaMUM ITiICHITIOI0UN CeHCOpHE 3aHypeHHs. Coma-
tiune 3akpimenns (EMOL[IS — TIIECHHUI
JNOCBIJI) meperBoproe adeKT Ha TaKTHIBHI,
TEepMiuHi a00 KIHETUYHI CHUTHAJIU, PO3KPHUBAOYU
BTIJIEHY OCHOBY KOHIenTyasi3aiii. OKCMMOpOHHI
KOHCTPYKLIT BBOISATh CEMAaHTHYHY HANpyTy, sKa
BUMAarae IHTErpaiii BHIIOTO TOPSIKY, TOMI SK
aTporroMopdHi Ta 300MOp(HI MPOEKIIii CTPYyK-
TYPYIOTh OIIIHKY Ta JAWHAMIKy Hapatuy. CHUMBO-
JI3M 4acTo JI€ K TpUrep, KU poOUTh JaTeHTHI
BIJOOpaXEHHS SBHUMHU Ta aKTUBY€E IIUPII
MeTaOpUUHI PaMKH, B3a€MOJIIOUU 3 EMITETOM
Ta METOHIMIEIO B TOMY CaMOMY MiKPOKOHTEKCTI.

Y mpoaHamizoBaHiii Tpo3i  momiTpomneid-
HICTh, WIIO0 CTAaHOBUTH IHTETPOBAHY CHUCTEMY
BTIJICHOTO  KOHIENTYaJIbHOTO  MOJIEIIOBaHHS,
BUSIBIISIETHCSI HE JEKOPATUBHUM  CTUIIICTUY-
HUM HAJJIMIIKOM, a KOTHITUBHHUM MEXaHi3MOM
opranizauii nuckypcy. ¥ pomanax K. ATkin-
coH, /1. Taprt i M. 3y3aka MHOXHUHHI TpPONH
CXOISThCS HABKOJO CHUTBHHX CXEM JOCBIiXY,
MPOTE KOKEH aBTOpP BUCYBA€ Ha TEPIIAN TUIAH
pI3HY JOMIHYIOYY OpIE€HTAIIO: KyMYJISTHBHA
METOHIMIYHA cTpaTudikallis ATKIHCOH apama-
TU3Y€ COLaJIbHY MaM’iTh; COMaTUYHO OOTPYH-
TOBaHI mpoekuii 3y3aka MiACUIIOITh EK3UC-
TEHIIHY BpPa3JIHMBICTb; Bi3yaJIbHO Ta XyIOXKHBO
3abapeneni metadopu TapTT BAOCKOHAIIOIOTH
CHPUMHATTS 4Yepe3 €CTETUYHY MaTepiajizaliio.
MoxeMo CTBEepAXyBaTd, L0 MOEJHAHHS CTH-
JICTUYHOI TAKCOHOMii 3 KOTHITMBHOKO TEOPIEI0
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MeTadop Ta AMCKYPCOOPIEHTOBAHUM aHAJI30M
HaJla€ BUYEPIIHE MOSCHEHHS 00pa3HOi CTPYKTY-
pu3ailii B Cy4yacHiii JJiTepaTypHii mpo3i.
BucyBatoun Ha mepmmii IjiaH MoJiTponeid-
HICTh SIK CHCTEMHE SIBUIIE JIITEPaTypHOTO IHC-
KypCy, CTaTTs CHOpUs€ OLIbIT KOMIIEKCHOMY
PO3yMiHHIO O0pa3HOi CTPYKTypH3allii B XyI0XK-
Hill JiTeparypi Ta JEMOHCTPY€ MOSICHIOBAJIbHUM
[OTEHIIAJI IIOCJHAHHSA CTWIICTUYHHUX 1 KOTHI-
TUBHUX mapanurM. llepcriekTuBa MOJANIBIINX

JIUTEPATYPA

JOCHTI/DKEHb TOJISTaE 'y PO3IIMPEHHI aHali3
MOJIITPOIIEIYHOCTI NUISXOM BHUBYEHHS OUTBIINX
MDKKYJIBTYPHUX KOPITYCiB, 1100 BU3HAYUTH, UM
ineHTH(]iKoBaHI 3aKOHOMIPHOCTI (PYHKIIIOHYIOTh
SK yHiBepcaJbHI KOTHITHBHI MEXaHi3MH a0o0 SK
cTparerii, cneuudiuni A MEBHOTO KaHPY, L0
JO3BOJTIIIO O 111€ O1TBIIIE TTPOSICHUTH POJTH TOJTi-
TPONETYHOCTI K CHCTEMATHYHOTO HPUHIUITY
CTBOPEHHsI 00pa3HOro 3HaueHHs B JiTeparyp-
HOMY JTHCKYpCI.

1. Israel M., Harding J., Tobin V. On simile. Cognitive Linguistics. 2004. Vol. 15, Ne 1. P. 123-146. DOL:

https://doi.org/10.1515/cogl.2004.006

2. Panther K.-U., Thornburg L. Metonymy. Handbook of Cognitive Linguistics. Oxford : Oxford University

Press, 2003. P. 236-263.

3. Apremenxo [O. O. BiarBopenns imioctuinro Mapkyca 3y3aka B ykpaiHCbKoMY Tiepeknazai poMany The Book
Thief. ITieoennuit apxis (pinonociuni nayxu). 2018. Bum. 73. C. 180-186.

4. Koponarzinpka T. I1., Tymyn 1. I1. ATponiomopdHa KOTHITHBHA MOJENb NOPiBHAHHS. Bueni zanucku THY
imeni B. 1. Bepnaocwvkozo. Cepis : @inonozisn. Coyianvui komynixayii. 2020. T. 31 (70), Ne 2, 4. 2. C. 124-128.
DOI: https://doi.org/10.32838/2663-6069/2020.2-2/22

5. Momuko O. O. XynoKHe TOPIBHSHHS SIK KaTeropisi epekiagjo3HaBCcTBa (Ha MaTepiaii yKpaiHChKOi Ta aHIii-
CBbKOi MOB) : JIHC. ... KaHJ. ¢inon. Hayk. JIbBiB : JIbBiB. Haul. yH-T iM. [Bana ®panka, 2015.

6. Ocranuyk 1. I. Tporu Ta Tpomneizaiis aHITIOMOBHOTO MacMeIiHOTO AUCKYPCY : AHUC. ... KaHJ. (iJoJ. HayK.

JIsBiB, 2016.

7. Lakoff G. The contemporary theory of metaphor. Metaphor and Thought/ ed. by A. Ortony. 2nd ed. Cambridge :
Cambridge University Press, 1993. P. 202-251. DOI: https://doi.org/10.1017/CB09781139173865.013

S

Kovecses Z. Metaphor: A Practical Introduction. 2nd ed. Oxford : Oxford University Press, 2010. 375 p

9. Gibbs R. W. The Poetics of Mind: Figurative Thought, Language, and Understanding. Cambridge: Cambridge

University Press, 1994. 527 p.

10. Glucksberg S. Understanding Figurative Language: From Metaphors to Idioms. Oxford : Oxford University

Press, 2001. 152 p.

11. Semino E. Metaphor in Discourse. Cambridge : Cambridge University Press, 2008. DOI: https://doi.org/10.1017/

CB0O9780511486531

12. Steen G. Understanding Metaphor in Literature: An Empirical Approach. London; New York : Routledge,

2014. DOI: https://doi.org/10.4324/9781315843339

13. Acmakoscbka [ T, KoBanwoBa I. M. CrunictiaHuii pecypc emitera B 3a0e3NeueHHi BUPa3HOCTI i OpUriHab-
HOCTI MOBJICHHSL. 3akapnamcoki ¢inonociuni cmyoii. 2025, Bum. 39, 1. 1. C. 15-20. DOL: https://doi.org/10.32782/

tps2663-4880/2025.39.1.2

14. BonkoBuncekuit O. EmiteT sik HOCIH Ta efieMeHT CTWIK. Bichux Jlveiscvkoeo ynieepcumemy. Cepis . Ino-

semui mosu. 2013. Bum. 21. C. 272-277.

15. TIpocsuuikosa S. M. TlopiBHsHHS sk crioci6 mizHaHHA. International Multidisciplinary Conference, Stalowa
Wola, Republic of Poland, 20-21 July 2018. Stalowa Wola, 2018. C. 192-194.

16. Apremenxo FO. O. JliHrBokorHiTHBHI Kopensiii Mixk Metadopamu y pomani Mapkyca 3y3aka «Kpapiiika
KHIDKOK» 1 HOTo ykpaiHchbKOMYy nepekiani. Haykosguil gichuk XepcoHcbKo2o 0epicagHo2o yHigepcumemy.

2017. Bum. 1. C. 8-12.

17. Gentner D., Bowdle B. Convention, form, and figurative language processing. Metaphor and Symbol. 2001.
Vol. 16, Ne 3—4. P. 223-247. DOI: https://doi.org/10.1080/10926488.2001.9678896

18. Atkinson K. Behind the Scenes at the Museum. Black Swan, London, 1996. 325 p.

19. Tartt D. The Goldfinch. Little, Brown and Company, New York, 2013. 1030 p.

20. Zusak M. The Book Thief. New York: Alfred A. Knopf, 2006. 552 p.

102 —



MpuyopHoMopcbki Ginonorivni ctygii, 10, 2026

&

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.
19.
20.

REFERENCES

Israel, M., Harding, J., & Tobin, V. (2004). On simile. Cognitive Linguistics, 15(1), 123-146.
https://doi.org/10.1515/cogl.2004.006

Panther, K.-U., & Thornburg, L. (2003). Metonymy. In Handbook of cognitive linguistics (pp. 236-263).
Oxford University Press.

Artemenko, Yu. O. (2018). Vidtvorennia idiostyliu Markusa Zusaka v ukrainskomu perekladi romanu
The Book Thief [Reproduction of Markus Zusak’s idiostyle in the Ukrainian translation of the novel The Book
Thief]. Pivdennyi arkhiv (filolohichni nauky), 73, 180—186.

Koropatnitska, T. P., & Hutsul, L. P. (2020). Antropomorfna kohnityvna model porivniannia [ Anthropomorphic
cognitive model of comparison]. Vcheni zapysky TNU imeni V. I. Vernadskoho. Seriia: Filolohiia. Sotsialni
komunikatsii, 31(70), 2(2), 124—-128. https://doi.org/10.32838/2663-6069/2020.2-2/22

Molchko, O. O. (2015). Khudozhnie porivniannia yak katehoriia perekladoznavstva (na materiali ukrainskoi
ta anhliiskoi mov) [Figurative comparison as a category of translation studies (based on Ukrainian
and English)] (Doctoral dissertation). Ivan Franko National University of Lviv.

Ostapchuk, I. 1. (2016). Tropy ta tropeizatsiia anhlomovnoho masmediinoho dyskursu [Tropes and tropeization
of English-language mass media discourse] (Doctoral dissertation). Lviv.

Lakoff, G. (1993). The contemporary theory of metaphor. In A. Ortony (Ed.), Metaphor and thought (2nd ed.,
pp. 202-251). Cambridge University Press. https://doi.org/10.1017/CB0O9781139173865.013

Koévecses, Z. (2010). Metaphor: A practical introduction (2nd ed.). Oxford University Press.

Gibbs, R. W. (1994). The poetics of mind: Figurative thought, language, and understanding. Cambridge
University Press.

Glucksberg, S. (2001). Understanding figurative language: From metaphors to idioms. Oxford University
Press.

Semino, E. (2008). Metaphor in discourse. Cambridge University Press. https://doi.org/10.1017/
CBO09780511486531

Steen,G.(2014). Understandingmetaphorinliterature: Anempiricalapproach. Routledge. https://doi.org/10.4324/
9781315843339

Asmakovska, H. H., & Kovalova, H. M. (2025). Stylistychnyi resurs epiteta v zabezpechenni vyraznosti
i oryhinalnosti movlennia [The stylistic potential of the epithet in ensuring expressiveness and originality
of speech]. Zakarpatski filolohichni studii, 39(1), 15-20. https://doi.org/10.32782/tps2663-4880/2025.39.1.2
Volkovynskyi, O. (2013). Epitet yak nosii ta element styliu [The epithet as a carrier and element of style].
Visnyk Lvivskoho universytetu. Seriia : Inozemni movy, 21, 272-277.

Prosianiuk, Ya. M. (2018). Porivniannia yak sposib piznannia [Comparison as a means of cognition].
In International Multidisciplinary Conference (pp. 192-194). Stalowa Wola.

Artemenko, Yu. O. (2017). Linhvokohnityvni koreliatsii mizh metaforamy u romani Markusa Zusaka
“Kradijka knyzhok” i yoho ukrainskomu perekladi [Linguocognitive correlations between metaphors
in Markus Zusak’s novel The Book Thief and its Ukrainian translation]. Naukovyi visnyk Khersonskoho
derzhavnoho universytetu, 1, 8—12.

Gentner, D., & Bowdle, B. (2001). Convention, form, and figurative language processing. Metaphor
and Symbol, 16(3-4), 223-247. https://doi.org/10.1080/10926488.2001.9678896

Atkinson, K. (1996). Behind the scenes at the museum. Black Swan.

Tartt, D. (2013). The goldfinch. Little, Brown and Company.

Zusak, M. (2006). The book thief. Alfred A. Knopf.

Jlara nepiioro HaJgXo/PKeHH cTaTTi 10 BUunaHHs: 24.02.2026

Jlata mpuiHSTTA CTaTTi 0 ApYyKY micis peueHsyBaHHs: 23.03.2026
Jara myOmikartii (onpumtogaerHs) crarti: 07.05.2026

— 103 —



Hayxosuii s)xypHai

NPUYOPHOMOPCBHKI
®IJOJOTIYHI CTYAII

Bunyck 10, 2026

Kopexrypa ¢ 1. Yyoecnosa
Komm’rorepna BepcTka * 4. Mapeesa

Hara po3mimenns onnaita: 07.05.2026. dara npyky: 14.05.2026.
dopmar 60x84/8. Tapuitypa Times New Roman.
[Manip odcer. Hudposuit apyk. YM. apyk. apk. 12,09. 3am. Ne 0526/389
Haxknan 100 mpum.

Hanpyxosano:
Bunasanunii nim «I enpBeTHKa»
65101, m. Oneca, Byn. Inmiesi, 6/1
Tenedon +38 (095) 934 48 28
E-mail: mailbox@helvetica.ua
CeigourBo cy0’€KkTa BUJIaBHUYOI CIIPABH
JK No 7623 Bin 22.06.2022 p.



